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— Fiskafänget. 


Joh. 21:1-13. 


3 ill gå åstad och 
för Vi få också mod 
dig". 

Dessa lärjungar- 
nas ord böra vi, 
som Kristi efterföl- 
jare, göra till våra. 
Men det behövs 
någon som anslår 
tonen. Det finnes 
så kallade tongi- 
vande medlemmar 
i församlingen, i 
kristenheten, — för 
dem är det en kär- 
lekens plikt att se 
till, att den rätta 
tonen blir anslagen, 
så att andra kan 
följa med i kören 
så att ej något 
missljud gör sig 
gällande. — Petrus 
var en sådan ton- 
givande person 
bland lärjungarna. 
Han slog an fisk- 
aretonen. Således, 
tog det första ste- 
get. Broder och 
syster, du som anses höra till de ton- 
givande, de ledande, tänk på allvar- 
et i denna din ställning. Somliga 
anslå en ton så att stämningen blir 
tryckt och olusten kommer över and- 


"Vi hjälpas åt". 


ra, åter igen and- 
ra anslå en ton så 
att stämningen blir 
upprymd och 
skämtaktig. Det 
är farligt att anslå 
dessa toner, ty där- 
med befodras icke 
verklig andlig ar- 
betslust. 

Säga vad man 
vill om Petrus, men 
nog hade han ar- 
betslust. Vad or- 
saken var till detta 
beslut från Petrus 
sida veta vi ej, kan- 
ske hade de fått 
vänta länge på en 
ny uppenbarelse 
av Jesus, och Pet- 
rus ansett, de ej 
borde under tiden 
gå sysslolösa. Pet- 
rus slog då an to- 
nen och de andra 
följde med. — När 
Jesus först kallade 
sina lärjungar, sa- 
de Han, att Han 
skulle göra dem till människofiskare. 
Att denna händelse även skulle vara 
ett led i lärjungarnas daning till 
detta förstå vi tydligt av händelsens 
gång. 


— att äta?» 


vv 
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Slå an tonen broder! Slå an to- 
nen syster!  »Jag vill gå åstad och 
fiska». Jag vill gå åstad denna vin- 
ter, jag vill under detta nya år sö- 
ka vinna själar för Jesus. Genom 
ett sådant beslut skall du få and- 
ra att följa dig. Ja, för att hjäl- 
pas åt, två och två eller flera. Lär- 
jungarna gingo. Det blev möda och 
vaka under nattligt arbete utan nå- 
got synligt resultat. Jo, när morgo- 
nen grydde stod Jesus där, med sin, 
in i hjärtat spanande blick, och vän- 
ligt frågande: »Barn, ha ni något 
varpå svaret blev missräk- 

ningens »Nej». Detta var det stör- 

sta resultatet, att Jesu stod där, ett 
annat skulle komma. Huru ofta tyc- 
ka vi inte att arbetet för Guds rike 
är misslyckat, men det är inte så 
som vi ibland ser det. Det finnes 
ett öga som spanar, som följer oss 

i vårt arbete gjort i kärlek till Jesus, 
och när Hans tid är inne kommer 

Han själv, och då få vi höra Hans 

kära röst, bli mättade från Hans 

rika bord, mottaga Hans undervis- 
ning och bli belönade med en härlig 
väckelse. 

Hade lärjungarna ej gått för att 
fiska, hade de aldrig fått vara med 
om denna underbara erfarenhet, vilken 
senare under deras evangeliska ar- 
bete säkerligen blev dem till stor 
hjälp. Vi skulle aldrig lära känna 
Jesu handlingssätt i det, till att sy- 
nas, misslyckade arbetet för Honom, 
Han kom och ingav dem mod till 
uthållighet om än resultatet syntes 
ringa. Han klandrar dem ej utan 
bjuder dem att kasta ut igen på 
Hans befallning: — på högra sidan 
d. v. s. följa andens maning, gå ef- 
ter Jesu riktlinjer. Söka en innerli- 
gare kontakt med Guds vilja, och 
utföra sin gärning. Gör som lär- 
jungarna, handla i tro och du skall 
en dag få se härliga synliga re- 
sultat. 


TOR 


Till bilden 


Den talar ett tydligt språk och 
är ett ytterligare vittne "om det som 
blivit sagt om  fiskafänget. — Inför 
denna vackra bild, där broder Hall- 
ström och Nordin. från Klintehamn 
på Gottland är ute för att fiska, kun- 
na vi sätta rubriken »Vi hjälpas åt». 
Detta har även varit mottot uti de- 
ras och deras husturs arbete för 
Syster Ruth och missionen i Afri- 
ka. Det första bidrag som kom mig 
tillhanda från vännerna Hallströms 
kära hem, kom från en deras 
dotter, som på sin dödsbädd hade 
bett dem sända mig ett bidrag för 
Syster Ruth och Afrikas räkning. 
Hon hade blivit djupt gripen av Sys- 
ter Ruths uppoffring för Afrika. Med 
denna gåva kom jag att stå i stän- 
dig kontakt med dessa tvenne famil- 
jer, som blivit så betydelsefull för 
missionen i Afrika. Så väl bidrag, 
som andra gåvor ha sedan dess bli- 
vit givna för detta arbete. 

När sedan afrikaboken skulle skri- 
vas och jag var på jagt efter skrift- 
liga och muntliga meddelande från 
Syster Ellen Björklund och särskilt 
sökte få tag i gamla »Svenska Sände- 
bud», visade Gud mig vägen till des- 
sa vänner. Och uppe på deras vind 
där intet golv var lagt, men trossbot- 
ten av sågspån med underlag av tid- 
ningar, plockade jag på knä fram 
den ena årgången efter den andra, 
sopade dem rena och bar dem ned 
i min trevliga profetkammare, Och 
snart var stolar, soffa och bord ö- 
versållade av »Svenska Sändebud» 
och arbetet i full gång med urklipp- 
ning och uppklistring, - datum efter 
datum ,år efter år, - under flera veckor 
år 1931. Här gavs mig ett gott till- 
skott till boken sedan eftergallring 
hade skett. När sedan boken blev 
färdig i december 1932 och jag till- 
sände dem några tiotal böcker »hjälp- 
tes de åt» att få ut dem. När det 


å framsidan. 


Py 
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sedan märktes ej vilja gå så bra, 
lånade de en bil och körde ut på 
landet och i gårdarna avyttrades så 
en del av dem. Det gick för att 
»de hjälptes åt». Syster Hallström 
var icke allenast i denna del en 
mycket god hjälp, utan när min lilla 
tidning »Andliga Fläktar» kom ut 
1934 arbetade hon med dess spri- 
dande och har hon de senare åren 
fått 30 exemplar i månaden. 

Jag tackar Gud för Eder kära vän- 
ner. 

C. F. Israelsson. 


oc 


Har du glömt löftet. 


Under en järnvägsresa omtalade 
en sjökapten huru hans fartyg ha- 
de förlist och alla ombord hade om- 
kommit, utom han själv och två ma- 
troser. Han hade blivit räddad efter 
att i flera timmar sökt hålla sig fast 
vid en planka. Passagerarna lyck- 
önskade honom till hans räddning, 
men de undrade över att han kun- 
de tala om en sådan upplevelse 
och avsluta varje sats med en svor- 
dom, 

sUrsäkta att jag gör Eder en frå- 
ga», sade en av passagerarna: »Men 
när Ni låg i vattnet, lovade Ni inte 
då Gud att vilja börja ett nytt 
liv?» »Det angår eder icke,» svara- 
de kaptenen. Resan fortsattes se- 
dan under tystnad. Men nästa mor- 
gon blev den man som framställt 
den allvarliga frågan överraskad vid 
att någon knackade på hans dörr. 
När han öppnade såg han kaptenen 
stå utanför med tårar i ögonen. 
»Jag har ej sovit ett ögonblick i 
natt», sade han. Jag blev arg på 
Er i går, men nu har jag kommit 
för att be Er om förlåtelse. Då jag 
låg i vattnet och höll mig fast i 
plankan lovade jag verkligen Gud 
att begynna ett nytt liv och leva för 
Honom, om Han räddade mig. Som 


Ni förstår, har jag inte gjort det, 
Men med Hans hjälp vill jag hädan- 
efter göra det.» 

Vaarblomsten. 


SR 


Samariterna offra än. 


Ännu lever i Sikhemi Palestina 
en litten spillra på knappt 200 sjä- 
lar av samariternas en gång så sto- 
ra folk. Det märkliga med dessa 
människor är, att de alltfort offra 
påskalammet vid den årliga passa- 
festen alldeles som det skedde för 
3,000 år sedan, Samariterna slakta 
i vanliga fall sitt påskalamm på nat- 
ten, men när passafesten infaller på 
en lördag, måste offret ske redan 
på fredagen vid dagsljus, eftersom 
sabbaten börjar redan klockan 6 på 


fredagskvällen. — Detta inträffar en- 
dast vart 30:e år, sist 1931. Enligt 
gammal ritual lägges lammet, se- 


dan det slaktats, på glödheta ste- 
nar i 3 timmar, en sed som sä- 
kerligen härstammar från ökenvand- 
ringen, då man icke hade tillgång till 
kärl. 

Professer Jeremias, som omtalar 
detta, har som ung bott i det he- 
liga landet i fem år och är därför 
mycket förtrogen med dess folk och 
seder, säger Svenska Posten och till- 
ägger: För oss har sålunda vad 
han berättat det största intresse från 
synpunkten av att det bekräftar upp- 
gifterna i Gamla testamentet om of- 
ferkulten i Israel och vad mera är, 
bekräftar hela den underbara och 
mäktiga offertanke som ligger bak- 
om Jesu mission att dö för folket 
såsom Frälsaren. Och den saken 
är så betydelsefull för kristenheten, att 
man kan säga att allt står och faller 
med vittnesbördens klarhet. Och här 
råder, som väl är, ingen tvekan. Allt 
är klart. 


Samariterna i Sikhem bekräftar 
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Blygs icke för vittnesbördet om vår Herre, utan bär 


Afrika. 


forts, 
Syster Ruth Hanson. 


Då vi en kväll gjorde besök möt- 
te oss två druckna män. Så snart 
de fingo se oss sökte de räta upp 
sig så gott de kunde och gick oss 
tysta förbi. Lois och jag med en 
rad nyfikna barn efter oss, besökte 
alla hyddor i denna hedniska by 
och hade bönestunder, Vårt inner- 
liga hopp är att någon evighets- 
frukt må bliva resultatet. Folket i 
denna by lever ett förfärligt lågt liv 
i snusk och illa lukt. De ha inga 
Sanitära anordningar och folket so- 
ver i samma hydda som getter, svin, 
får, höns och hundar, därför äro 
de både sjuka och fulla av ohyra. 
Det är som jag ofta sagt; vem är 
det som håller dem nere på dju- 
rens ståndpunkt? Vem är det som 
piskar dem framåt under fruktan för 
döden? Vem är det som insveper 
fölkens hjärna och hjärta i ett så 
stort mörker? Jo, Satan, och efter 
hans trumma dansa de, sedan skrattar 
han åt deras okunnighet. Huru gär- 
na önska vi inte att befria dem och 
öppna deras ögon. Här behöves 
mycket »knäarbete». Vem vill gå in 
under uppgiften att bedja för detta 
folk? Vem vill offra tid och kon- 
centrera sig på lösandet av detta 
folk? I mitt eget hjärta hyser jag 
en fast tillförsikt att många beder, 
Vi känna att vi äro burna och för 
detta äro vi mycket tacksamma, Men 
jag tror att många som inte kunna 


på ett slående sätt sanningen av 
kristenhetens frälsningsväg vi offer- 
handlingen på Golgata. I detta lig- 
ger lösningen på själens problem. 
Varken mer eller mindre. 

Suv. Posten. 


vara med att offra eller arbeta, har 
här en underbar uppgift. De som 
få sina ögon öppnade för »förbö- 
nens ämbete» utplåna avstånden, ty 
Gud verkar fastän förerbedjaren är 


tusentals mil från platsen som den 
beder för. Bed, bed, bed som al- 
drig förr. 

Jag har lovat gå upp till Gu- 


vernementets kontor med konung- 
ens uppdrag att söka skaffa dem en 
bössa, ty Babianerna - aporna - plå- 
gar dem förfärligt. En natt hade vi 
tre stycken här. Även Leoparder har 
vi haft besök av. Varje natt hörde 
vi deras grymtande, Om folket leva 
på djurens ståndpunkt så äro de icke 
ensamma skulden därtill, ty om små- 
boskapen voro ute och strövade med 
Leoparder skulle dessa snart göra 
slut på allt det de äga. När vi ha- 
de avslutat vårt arbete här och bi- 
len stod lastad för avresan och vi 
voro ivriga för att hinna nästa plats 
före mörkrets inbrott hördes trum- 
slag. Jag tänkte då, nu vill de inte . 
vi skola vara här längre. Men när 
trumslagen kommo närmare hörde 
jag att det var ovanliga trumslag. 
De kommo och samlade sig om- 
kring bilen, både hedningar och krist- 
na, och sjungo >Vilken vän vi ha i 
Jesus». Den gamla blinda kvinnan 
var även med och hade sitt ansikte 
lyft uppåt. Hedningarna kunde inte 
sjunga, men de följde med i musi- 
ken så gott de kunde. Det var verk- 
ligen älskligt att se, ja, våra hjärtan 
blevo gripna. Vi hade där en här- 
lig bönestund och jag tog den gam- 
la blinda kvinnan i mina armar och 
sade: »Du är icke långt ifrån Guds 
rike. Fortsätt att söka och klappa 
och du skall finna en härlig lycka». 
Det kändes nästan vemodigt att läm- 
na dem, Men på varje plats är det 
liknande känslor. O, att vi kunde 
stanna längrel 
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också du ditt lidande för evangelium. 2 Tim. 1:8. 
honom att få. Här finnes också 
Manyora. många Leoparder omkring bergen. 
Manyora är en kraal-by-inte o- De höga klippavsatser som finnas 
lik Cikanga i det att där finnes här tycka dessa om och där ligga 


många hedningar och stort mörker. 
Om nätterna höra vi huru barnen 
gråta därför att mödrarna i sitt rus 
somnat ifrån dem och inte höra dem 
eller att de glömt dem på den matta 
de ha legat. När de så vakna bliva 
de rädda och förskräckta. Våra hjär- 
åter värka för detta 
folks nöd som lagts på oss som en 
tung börda. Vi ha mycket folk i vå- 
ra klassmöten även här, i all synner- 
het kvinnor. De hedniska männen 
ha icke mindre än tre hustrur var, 
men vanligen fem, så det gör att 
kvinnorna äro större i nummorär. 
Konung Manyora är med på mö- 
tena. Han ser ryslig ut, och är rut- 
ten som själva döden, men han tyck- 
er om de kristna. — Själv vill han in- 
te bli en kristen ty han tror sig vara 
för gammal, men han tycker om att 
vara i vår närhet. 

Just innan jag lämnade Cikanga 
kom en gammal man djupt bedrövad 
och sade sig ha en stor sorg. Jag 
sade honom, att om han ville tala 
om för mig sin sorg och jag kunde 
hjälpa honom så ville jag det. Han 
berättade då att han hade haft tre 
hustrur men alla hade dött och nu 
ville ingen ha honom, Han pekade 


tan värka och 


även på en svulst som han hade 
och som var orsaken till att han 
fick leva sitt liv ensammen. Han 


ville att jag skulle skära bort den- 
na fula växt. Han såg så hjärtebe- 
drövad ut så att jag tyckte det var 
synd om Honom. Sade att jag ej 
kunde skära bort den, men att jag 
skulle sända honom till Rusapi med 
ett brev till doktorn, så ville han sä- 
kert hjälpa honom. Jag skrev och 
bad doktorn rädda situationen. 

En dag kom kungen och visade 
mig en bössa som en missionär hjälpt 


de och vakta på sitt byte. 

En morgon låg jag och tänkte, 0, 
att jag ändå kunde få se mjölk, hur 
härligt skulle det icke vara. De svar- 
ta leva ännu i den tron att korna 
äro förhäxade och därför dricka de 
inte mjölken, de äro rädda därför. 
Vi ha försökt att undervisa "dem om 
att så inte är fallet men det är svårt 
för folket här ute i byarna att tro 
detta. När jag inte kunde få mjölk 
tänkte, jag det skulle vara gott att 
få en bit färskt kött. Jag hade inte 
tänkt tanken till slut förrän jag hör- 
de ett »ba - bha» och jag tänkte, 
där är offret. - Mycket riktigt, där 
var ett stort fett får som kungen 
sänt till mig som gåva. Vi slaktade 
det genast och jag inbjöd alla att 
komma med och äta. Glädjen blev 
stor. Jag gav kungen en stor kaka 
hembakat bröd som han tyckte var 
mycket gott. 

En kväll gingo vi på besök till 
kungens by. Han bor lite för sig 
själv på grund av sin värdighet som 
kung. Han har 5 hustrur. Hans 
älste son som bor hos honom har 3 
hustrur, så det var 8 kvinnor i hem- 
met. Väl vi inkommit i hyddan fyll- 
des den av kungens män, som voro 
mycket nyfikna. De flesta voro gam- 
la och en del voro blinda och som- 
liga sågo sjuka ut. Efter det jag häl- 
sat och frågat om de levde - de 
svartas hälsningsord är vanligen »Le- 
ver du»? och man svarar: »Jag le- 
ver om du lever» -, så frågade män- 
nen om allt möjligt. De voro glada 
men inte så litet förlägna, och troli- 
gen skämdes de för att de ej kom- 
mit till klassmötena. Jag hade näm- 
ligen sänt bud till dem att jag ville 
de skulle komma. Jag frågade dem 
varför de ej kommit? De försökte 


6 ANDLIGA 


FLÄKTAR 


slingra sig undan från svaret, men 
Nathanael sade att det vore bäst för 
dem att säga sanningen, för »Mor- 
mor» känner edra hjärtan bättre än 
Ni tror, De sade att de voro myck- 
et ledsna men att de varit upptagna 
av mycket arbete. Jag frågade: »Vad- 
för ett arbete»? "Då kom det till 
sist, att denna tid på året måste de 
dricka i 4 dagar i streck eljest är 
det inte riktigt, Även nu voro de 
halvt rusiga. Nathanael sade dem 
huru dåraktigt det var att slösa tid 
och krafter på något sådant och hu- 
ru tjockt deras mörker var därför att 
de ej hade öppnade ögon, Nathanael 
är själv en gammal man och kan ta- 
la så att de förstå det. Några tala- 
de om sina krämpor och vi gav dem 
våra bästa råd. De lovade komma 
till de återstående mötena, vilket de 
också gjorde. 

Då jag ser hedendomen med dess 
stora makt och frukter, tycker jag 
om att tänka på rövaren på korset 
som blev förstlingsfrukten av Kristi 
försoning. Så är det med Afrikas 
folk vilkas hjärtan och förstånd är 
förmörkade, de kunna först frälsas 
när de få upp sina ögon för den 
död de befinna sig uti. Deras gläd- 
je och kärlek som möter oss över 
våra besök tager djupa tag i mina 
innersta hjärtesträngar. När vi besö- 
ka dem är det deras största önskan 
ätt ge oss en gåva för att visa huru 
glada de äro över besöket, Det är 
inte ett tomt talesätt utan dé mena 
vad de säga. 


Sc 


Old Umtali. 


Syster Rosa skriver: »När jag 
kom hem från Nyadiri var ju Ruth 
snart färdig att lämna för Durban; 
och nu är jag på sjukhuset. Opere- 
rades för en och halv vecka sedan 
för en mindre ofarlig operation i ma- 
gen samt en besvärlig blindtarm. Jag 


tror det var den 10 december. 
gick så hastigt. Jag fick häftiga 
smärtor på natten och på morgonen 
reste jag in till sjukhuset där jag o- 
medelbart opererades. 
och doktorn har lovat mig att jag 
får gå hem julafton.  Krafterna vill 
ju snart komma tillbaka. Och efter 
några veckor hoppas jag allt är bra, 
Det var ju bra att det hände under 
jullovet. "Men man skall ju ej sörja, 
för det ordnar sig altid med arbe- 
tet. Jag är glad att Ruth kom i väg 
innan detta hände. 
det varit roligt om hon varit hem- 
ma. 
rara mot mig. Intet har fattats, och 
det är ju underbar trygghet vi äga, 


Allt 


Allt är nu bra, — 


Fast nog hade - 


Alla ha dock varit snälla och. 


att Jesus är med oss och bär igenom — 


allt... Då är man ändå ej ensam. 

Ja nu är det ett år sedan jag kom 
hit. Tänk, ett helt år. Jag hade 
börjat på en artikel för «Andliga Fläk- 
tar» och «Svenska Sändebudet innan 
jag blev sjuk. Den kommer väl så 
småningom. En av lärarinnorna stan- 
nar nere med mig, sedan syster Ruth 
lämnade. Vi vill fira jul tillsammans. 
Jag hoppas: efter nyår kunna ha jul- 
fest med flickorna. Man planlägger 
ibland så mycket. 


Käraste hälsningar Rosa. 
Jag vet att våra vänner har Syst- 


rarna Ruth och Rosa i förbönen in- 
för Herren. Vi prisa Honom för bö- 


nesvar. 
CRRAEN 


Soc 


I Herrens tjänst. 


NÄSSJÖ, 27, 30 november. Möte 
här på söndagsförmiddagen som var 
talrikt besökt och en god kraftig 
ande vilade över mötet. Då pastor 
Frisk hade fattat detta möte som en 
ersättning för mötet den 30, sade 


han ifrån att kollekten som blev u- > 


tom offerkuverten skulle tillfalla mig 
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för afrika missionen. nan kollek- 
ten vart upptagen meddelade jag 
honom om mötet den 30, sade att 
han kunde återlysa kollekten, men 
ban sade att det fick vara och att 
jag likväl var välkommen den 30. 
Kollekten blev 17 kronor och på 
onsd. d. 30 11 kronor. Även detta 
möte välsignad av Gud. Musikföre- 
ningen deltog. Syster Hellqvist gäs- 
tade jag då. 


HUSKVARNA, 27 em. - 29. Pastor 
Hult hade anordnat möte i Bethel 
klockan 4. Mycket folk hade sam- 
lats och Anden var välsignande nä- 
ra. Klockan 7 var det Adventvesper 
i kyrksalen som Juniorerna hade 
hand om. Tal hölls av Statskyrkans 
Komminister. Jag sjöng en sång 
till Zittra och höll ett kort tal. Mö- 
tet den 29 var välsignat av Gud 
och inleddes av broder Vinell, i vil- 
kens gästfria hem jag också denna 
gång bodde. En kollekt på 27 kro- 
nor jämte 50 kronor för böcker och 
några andra bidrag tillfördes missi- 
onen i Afrika. Församlingens kyrk- 
byggnad med församlingshem, som 
nu är under tak synes bli en pryd- 
nad för församlingen. 


JÖNKÖPING, 28 november. Broder 
Vinell gjorde sällskap dit. Mötet 
blev en välsignelse, både andligen 
och ekonomiskt. Pastor Joel Ols- 
son hade sitt sista möte och talade 
först.  Kollekten blev för hans räk- 
ning. Efter mötet kom en broder 
och lade i handen på mig 50 kro- 
Wl för böcker som han önskade 
att få. 


EKSJÖ, 1 december. Pastor Axels- 
son inbjöd mig till sitt hem. Besök- 
te ett par vänner på eftermiddagen. 
Broder Falk gav mig 50 kronor för 
erhållna böcker och av en syster 
fick jag 10 kronor för böcker och 
en annan ett liknande bidrag till Af- 
rika. Mötet, fastän fåtaligt besökt, 
var dyrbart, men huru mycket mera 


inte vinnas om Guds folk 
Under 


skulle 
slöt upp kring sitt vittne. 
skulle då ske. 


VISSLANDA, 2 - 4 december. Bro- 
der Engman mötte i Alvesta. I hans 
sällskap var evangelist Janeborg från 
Göteborg, han har biträtt broder Eng- 
man i abetet några veckor. - Mötena 
mycket dyrbara. I Grimslöv, en ny 
påbörjad verksamhetsplats, var på lör- 
dagskvällen minst 50 ungdomar stu- 
vade in i den lilla lokalen, och i för- 
stugan och utanför stod nära nog 
lika många. Ungdomarna inne visa- 
de stor uppmärksamhet, men utan- 
för voro de lite oroliga, men det sa- 
des att dessa voro ej av byns egen 
ungdom. På söndagseftermiddagen 
var även några ungdomar med. Jag 
bad dem sätta sig på sin cykel och 
komma till Visslanda på kvällsmötet, 
och till stor glädje för oss kommo 
de fastän de hade en mil att köra. 
De "lyssnade allvarligt till budskapet 
och syntes varda berörda av ordet. 
Den platsen synes giva hopp för 
framtiden. Två unga män, varav den 
ene hade blivit frälst vid kaffebordet, 
körde på cykel den en mil långa vä- 
gen, någon timme i förväg och elda- 
de upp lokalen och andra ungdomar 
voro med och spelade. Jag bodde 
hos syster Thea Andersson, vars hem 
varit ett sannskyldigt profethem. En 
gästvänlighet som utövas med ett så- 
dant förnöjsamt sinne kommer alltid 
att åtföljas av Guds välbehag. 


KILLEBERG, 5 december. Här som 
i Visslanda var det första gången 
jag besökte platserna. Fru Agnér, 
som är min medarbetare i spridan- 
det av afrikaboken, hade uttalat ön- 
skan om besök, och hade hon ställt 
sig i förbindelse med fru Annette 
Olsson som ordnat för ett möte i 
missionhuset. Broder Engman som 
skulle till Delary tog en omväg och 
skjutsade mig hit. Han kom sedan 
tillbaka på kvällen och deltog i mö- 
tet, som var rikt välsignat av Gud. 
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Fru Augusta Engelbrektsson 
Norrköping. 


har kallats hem till. härligheten i november 
1938, Hennes stoft fördes till Salemskyrkan 
den 16 november för att där under högtidlig 
andaktstund förberedes för sin färd upp till 
hembygdens jord, Refsund i Jämdend, där 
maken hade "sin  vilostad. ledverkande i 
högtidligheten var Pastorerna Helge Erikson, 
V, Engman, Syster Lindi Person m. fl 

Det har i "Svenska Sändebudet påvisats 
hennes stora offersinne, och även underteck- 
nad lärde känna henne som en varm missions- 
vän. När Syster Ruth var hemma från Afri- 
ka sista gången bodde hon hos fru Engel- 
brektsson vid sitt besök i Norrköping. Och 
vid ett tillfälligt besök blev jag inbjuden att 
vara med på ett mödraföreningens möte i 
hennes hem. När vi skulle gå kallade hon 
mig tillbaka. Hon gick till en byrå och tog 
en större slant och räckte mig med orden: 
"Jag har länge tänkt att giva en slant till 
hjälp ät Syster Ruth, Tag denna, - det var 
100 kronor - och vill jag giva samma belopp 
under kommande år. Detta löfte höll hon 
också och det sista mottog jag på försomma- 
ren 1938. Gud vare tack för denna goda 
hjälp och detta medarbetareskap i Guds stora 
vingård. Det som såddes i svaghet uppstår 
i kraft. Frid över vår systers minne. 

Alltid när någon av mina medarbetare hem- 
förlovas undrar jag vem som skall taga e- 


mot den stora förmånen att träda in och 
fylla denna lucka, Känner du Andens ma- 


ning därtill, eller flera skulle göra det, så vet 
du att du är välkommen. Herren give oss 
nåd att vara trogna och hålla ut intill änden. 


C. F. Israelsson. 


Vistelsen i fru Olssons hem bar en 
ljuvlig känsla av ett hem för Je- 


sus, Fru Agnér beställde flera afrika- 
böcker. 


Så reste jag hem efter att ha va- 
rit ute en månad och sett Guds un- 
derbara ledning in i av Honom för- 
beredda gärningar. Därför vare Ho- 
nom all ära och pris för resultatet. 

Ett av Kristi kärlek fyllt tack sän- 
des härmed till alla mina vänner och 
pastorer som på ett så broderligt sätt 
p mig i arbetet. 


I Herrens tjänst C. F. Israelsson. 
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Då Aposteln Paulus, som fånge 
gjorde sin sjöresa till Rom och för- 
liste vid ön Malta i Medelhavet, och 
tillsamman med de andra ombord, 
276 själar, drevo iland på plankor 
och vrakspillror, tände infödingarna 
av välvilja upp en eld åt dem, så 
att de kunde få torka sina kläder 
och varma sig under den rådande 
kölden. Man kan gott säga att in- 
födingarna med sina händers arbete 
uppenbarade de varma händerna, om 
ännu icke mer; varma hjärtan, som 
gav ifrån sig värme till förfrusna 
kroppar, ja, själar. Infödingarna själ- 
va, fingo senare skörda välsignelse 
av detta deras handlingssätt. 

Ofta möta vi i skriften att Je- 
sus och lärjungarna lade händerna 
på andra. Att de rörde vid sådana 
som behövde deras hjälp. Vad 
skedde egentligen då? Jo, säkerligen 
förmedlades till dessa en andlig gu- 
domlig värme, som utlöste sig i 
upplivandet av, genom sjukdom el- 
ler synd förfrusna, förtvinade kropps- 
och själslemmar. — Till Guds barnet, 
som längtade efter frigörelse och 
kraft förmedlades på samma väg den 
himmelska - kärleksglödens tändande 
låga. Genom denna erfarenhet kun- 
de de sedan åter förmedla denna 
glöd till andra. Huru stor är icke 
de kristnas mission i denna iskalla 
värld, vi som ställts inför dessa stora 


förmåner och tillgångar i Kristi för- 
soning på Golgata. 

Då jag efter snöstormsnatten in- 
till söndagen den 8 januari skulle 
gå för att skotta bort snön, och bör- 
jade i gården, satt på snödrivan en 
liten sparv. — Till att börja med syn- 
tes den ej vara rädd då jag kom, 
men när jag började snöskottningen, 
gjorde den en ansträngning att fly- 
ga, men hann ej längre än till hus- 


väggen. Jag förstod då, att den 
var förfrusen. Jag började tala med 
den på ett milt sätt och den lil- 
la fågeln lät sig tagas. Jag höll 
den en liten stund emellan mina 


händer under reflektering över vad 
som var att göra med den, Utan 
vidare tanke öppnade jag min hand. 
Den låg stilla för någon sekund, se- 
dan satte den sig för några sekun- 
der på ett av mina fingrar. Strax 
därpå flög den och satte sig på ett 
klädsträck. Ännu några sekunder, 
och den började kvittra och flög så 
bort. Detta blev en talande predi- 
kan på söndagsmorgonen. En bild 
på själar, som genom plötsliga om- 
välvningar i livet blivit kalla och hår- 
da och förlorat sin forna rörelseför- 
måga och livlighet. De ha liksom 
sparven, blivit oförmögna att lyfta 
sig över det som kom så plötsligt; 
en försökelse, en motgång, ett li- 
dande, som för en stund, liksom 
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"snön för sparven, dolde tillgångarna 
till födan, glädjen, njutbarheten i li- 
vet. I sådana stunder behöva så- 
dana själar möta hjärtan med glöd, 
villiga fötter, varma händer och mil- 
da vänliga ord. Då jag ut gick i egen 
gärning, för att från egen dörr få 
bort snöhindret, mötte jag en an- 
nan mera behövande varelse: ett liv 
som behövde räddas. 'Var då vil- 
lig att låta den egna svårigheten, det 
egna hindret sättas åt sidan för att 
giva hjälp åt den andre. Vi böra ej 
vara så upptagna med oss själva att 
vi ej ser andras nöd. Vi böra hjäl- 
pa, värma, rädda dessa som hålla på 
att förfrysa, 

Säkert skall detta, sätt att hand- 
la när till sist kärlekshandlingen ver- 
kat, locka fram kvittret från den till 
ny andlig värme upplivade själen. 
Visserligen kan handlingssättet att 
börja med komma att mötas med e- 
lakhetet och vantolkning, i likhet 
med sparvens, som mötte mitt med 
att vilja med sitt näbb hugga efter 
mina fingrar, men som när den kän- 
de den värmande handen omkring 
sig och hörde de milda orden, elak- 


heten försvann och ett stilla lugn 
visade sig hos denne. Och det blev 
i stället ett tacksamt kvitter. Må vi 
bliva de värmande händerna. 
POS 
Tänk om det är sant. 
Två vänner sutto och samtalade 


om religiösa ting, De diskuterade 
de eviga straffen. Båda voro eni- 
ga om att något sådant fanns icke. 
Fördömelsen skulle bara "vara en 
myt. De menade, att Gud är kär- 
lekens Gud, som icke kan döma sin 
skapelse till evigt straff. När samta- 
let hade stillat av, sade en troende 
man, som lyssnat till dem: — »Tänk, 
om det ändock är sant!» Orden 
syntes skära genom luften och nåd- 
de de två med en väldig makt. Guds 


kraft syntes följa dem, som den all- 
tid följer sanningen. Det blev en 
tryckande stillhet i några minuter. 

Gud hade talat. 

Tänk, om det likväl är sannt, 
att Gud måste straffa synden. Hur 
skall det då gå dig, när du skall mö- 
ta Honom. 

Tänk, att det är sant ändå att 
helvetet är en verklighet. En fri- 
tänkare sporde spottande: »Var är 
helvetet?  »Det träffade svaret ljöd 
ögonblickligen: — »Vid avslutningen 
av ett Kristusförnekande liv», Låt 
mig fråga dig: Vad ligger framför 
dig vid avslutningen av den väg 
du går? »Det är människorna fö- 
relagt att en gång dö och sedan 
domen.» 

IMF VS 


oc 


JERUSALEM. 
Svenska Skolan. 


Fröken Signe Ekblad skriver: >Je- 
rusalem har varit som en sjudande 
gryta av rykten. Sedan många veck- 
or tillbaka har Gamla staden efter 6 
eftermiddagen haft förbud att vistas 
utomhus. Även utanför murarna lig- 
ga gatorna öde efter mörkrets inbrott, 
och mitt på dagen kan man gå 
långa sträckor utan att se en männi- 
ska.  Gatubilden ha helt förändrats 
sedan »the hill - men» - »männen 
i bergen» påbjödo att alla arabiska 
män skola gå klädda i huvuddukar 
som fasthållas med gethårskransar, 
och att alla arabiska kvinnor skola 
ha klänningar med långa ärmar och 
en slöja på huvudet. De moham- 
medanska kvinnorna ha nu svarta 
slöjor för ansiktet, men de kristna 
tillåtas att ha ansiktet obeslöjat med 
slöjan endast över håret. Dessa på- 
bud övervakas strängt. Tarbuscher 
och hattar brändes på gatorna och 
»otillåtna» kläder fördärvades med 
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frätande syror. Alla som nu gå med 
lattar äro stämplade som «Frangi» 
Europe, men nu användes det främst 
mot engelsmän och judar. Detta 
har gjort att vi här i skolan på all- 
var överväga anskaffandet av en skol- 
uniform för oss lärarinnor, så att 
Fröken Svensson och jag skulle kun- 
na besöka rent arabiska stadsdelar. 
Vi ha ännu ingen gång antastats, 
men precis vänlig har inte stämning- 
en alltid varit. "Även gamla bekan- 
ta ute på gatorna och affärsmän häl- 
sa lite tveksamt, då de veta att de 
iakttagas av den självutnämda ordning- 
ens väktare. 

Några fakta torde kunna giva E- 
der en liten aning om det allmänna 
läget här. I Betlehem, Betjala, He- 
bron, Jeriko Ramallah och flera by- 
ar i Judeen liksom i andra delar av 
landet ha både post- och polisstati- 
onerna indragits på obestämd tid. 
Sedan flera veckor tillbaka har Jeru- 
salem icke längre någon järnvägsför- 
bindelse med yttervärlden, och tå- 
gen från Egypten till Lydda och 
Haifa lära gå endast tre gånger i 
veckan. Dagligen explodera land- 
minor på de stora stråkvägarna un- 
der bussar och bilar. Två gånger 
under de sista veckorna har eld an- 
lagts vid det nya judiska sjukhus, 
som håller på att byggas på Olje- 
berget mellan det hebreiska Univer- 
sitetet och den engelska Krigskyrko- 
gården. Knappast någon dag går 
utan att flera personer - araber, ju- 
dar, engelsmän - dödas eller såras 
i staden. Ett par gånger ha minst 
ett femtiotal »hill-:men» dödats i stri- 
der mellan araber och engelsk mili- 
tär i närheten av Jerusalem. På fre- 
dagarna äro alla arabiska affärer nu 
stängda. De som försöka hålla öp- 
pet eller sälja i smyg, straffas med 
stora böter eller på annat sätt av »the 
hill-men.» 


oc 


Ett hantag för Jesus. 


Vid besöket i Huskvarna i no- 
vember förra året gingo pastor Hulth 
och jag förbi en trädgård på väg 
till deras nya kyrkobygge. «Det var 
i denna trädgård jag första gång- 
en träffade vännerna Engstrands» 
sade pastor Hulth, »de plockade ned 
frukt och det såg ut som herr Eng- 
strand skulle falla ned från stegen. 
Jag erbjöd dem min tjänst att hål- 
la i densamma, men sedan gick jag 
själv upp och plockade ned frukten 
från päronträdet. De båda sysko- 
nen undrade vem den herrn ”kun- 
de vara. De frågade sedan vad det 
kostade, och ville veta mitt namn. 
Jag sade dem det, och de blevo 
mycket häpna över att metodistpas- 
torn erbjöd dem denna hjälp. Då 
ersättning avböjdes, ville de lämna 
en korg med frukt till skördefes- 
ten. När Engstrand kom med fruk- 
ten, bad han mig besöka hans 90 
år gamla moder och läsa och sjunga 


för henne. Hon hade bett därom, 
ty hon kunde inte själv se att 
läsa och hade svårt för att hö- 
ra radion. — Efter detta besök blev 


det många andra med andliga sam- 
tal. 

[ en snar följd gingo de alla efter 
varandra förra året hem till Gud med 
vittnesbördet om full och fri frälsning 
i Jesu blod. 

All deras förmögenhet hade de 
genom testamente ordnat för mis- 
sionen och välgörande ändamål. De 
hade särskilt ihågkommit metodist- 
församlingens kyrkbyggnad och hem 
för behövande gamla. Deras villa 
skulle användas till predikantbostad 
eller hem för missionärer.» 

Så kan Gud välsigna en liten 
kärlekshandling, en handräckning för 
Jesus efter Andens maning, en tjänst 
i att hjälpa en medmänniska i de- 
ras behov. Må vi alltid vara redo 
att så göra, om också det synliga 
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 Bevaren Eder i Guds kärlek, under det i vänten på vår 


Det är underbar gläd- 
je att i arbetet för mis- 
sionens sak äga glada 
medarbetare, Gud har 
givit mig många såda- 
na och har därför för- 
månen att presentera här 
Fru Anna Hörling 3 och 
hennes syster Fröken 
Hildur Blomqvist 1. De 
3 barnen 2 - 4-5 äro 
präktiga och omtyckta 
och dottern Asta 5 är 
Betaniasyster. Vid 14 
års ålder invigde hon 
sitt liv åt Gud under 
pågående seriemöten vid 
besök jag gjorde då pastor John 
Olsson var stationerad där. Det 
var för övrigt en tid av uppenbarel- 
se av Andens underbara kraft i Lid- 

köping. 

Redan under Syster Ruths väntan 
opå Guds tid att sända henne ut 
hörsammade dessa vänner uppma- 
ningen om hjälp till hennes under- 
håll år 1925. Och fastän de då ej 
personligen kände henne, deltogo de 
med stort intresse i möjligheten att 
få henne utsänd till Afrika. Under 
de år som sedan dess svunnit ha 
de troget understött hennes under- 
håll med värdefulla bidrag, förutom 
extra omtanke som de ägnat henne 
personligen och senare även Syster 
Rosa. I varusändningar ha de bidra- 


resultatet i yttre hänseende ej skulle 


bli så stort. Vi veta likväl »att allt 
som är gjorts utav kärlek till Je- 
Sus, äger sitt värde, skall evigt 
— bestå». 

CF. 


1 2 


Glada Piero dee bol, 


Ett gästfritt hem. 
3 4 5 


git med nyttiga värdefulla saker, och 
i andligt hänseende ha de varit trog- 
na förebedjare. Därför har Gud, 
som jag tror, gång efter annan, gri- 
pit in i deras personliga beprövelser, 
som också i familjens. Gud har 
på ett härligt sätt uppenbarat sin 
hälbrägdagörande kraft. Och det 
hjärteböneämnet att alla barnen snart 
skola bli frälsta, kommer Gud att 
besvara, ty Han är en trofast Gud 
som svarar på bön. I hemmet har 
våra systrar i Afrika ett verkligt hem 
och trogna vänner. Herren välsig- 
ne dem alla ytterligare under deras 
vandring i Jesu sällskap och för mis- 


sionen sak. — Allt på det Fadern må 

bli förhärligad genom Jesus, som gör 

allt. GEN 
oc> 


Afrika. 


Syster Ruth Hanson. 
Rukwesa kraal. forts. 


Här ha vi sjungande gummiträd. 
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Herre, Jesu Kristi barmhärtighet till evigt liv. ”Jud. 215 


Vi sova så gott här, ty vi ha hed- 
ningarnas läger eltt litet stycke från 
stationen, så vi störes ej av de- 
ras larm. Första morgonen vakna- 
de vi inte förrän solen stod högt 
på himlen, varför vi fick bråttom att 
bli i ordning, Kvällarna och nätter- 
na äro. kyliga, men dagarna heta. 
När vi voro färdiga att lämna Ma- 
nyora och hade åkt några meter 
kom en man springande och sade 
att hans dotter var mycket svårt sjuk 
och om vi ville komma. Vi följde 
med till hans hydda, men vem var 
inte där, om inte den en månad 
gamle kristne man från Cikanga. 
Han och en annan man hade gått i- 
genom denne mans by för att besö- 
ka en annan by, och då de fann 
det sjuka barnet hade de sagt till 
fadern:  »Vet ni inte att »Mormor» 
är i landet? och så hade han bett 
honom springa för att kunna hinna 
mig i Manyora. Detta gladde mig 
mycket alt denna man redan börja- 
de bära frukt. Vi fann den lilla svårt 
sjuk. Hon hade legat i 2 veckor. 
De hade skurit henne för att leda ut 
sjukdomsanden. Vi gjorde vad vi 
kunde och sedan ha de kommit hit, 
ty deras by ligger inte så långt här- 
ifrån, isynnerhet om de gå över ber- 


get. Den lilla lever än och fadern 
trodde, att hon var något bättre. 
Vi hade bön i hemmet för barnet 


och föräldrarna samt familjens vän- 
ner som bodde intill och kommo in 
för att se den vita Mormorn. Det 
finnes många sjuka, och jag ömmar 
för dem, där de ligga på det hårda 
jordgolvet utan minsta bekvämlighet. 
I sin okunnighet tvinga de svarta 
maten i de sjuka och ofta blir det 
svåra komplikationer. Stackars sju- 
ka. Varje gång jag har Malariafe- 
ber går mina tankar till folket ute 
i byarna. Malariafebern utsuger kraf- 
ten och då jag tänker på den obe- 
kvämlighet som de leva i, ömmar jag 


för dem. 


Rukwesa. 


Här bor folket långt ifrån statio- 
nen, så att de ha sin mat med sig 
för att ingen tid skall förloras. Ko- 
nungen kommer också med. Han 
är stor och kraftig och mycket vän- 
lig mot de kristna. Men själv vill 
han inte bli en kristen, ty han har 
många hustrur och barn och dessa 
räknas för stor rikedom. Här bo 
föräldrarna till två av våra flickor, 
så vi gick för att hälsa på dem. 
Glädjen blev mycket stor. För någ- 
ra år sedan sände jag den ena mo- 
dern en blus som varit Syster Ellens 
och då vi kom, gick hon och tog 
den på sig och omtalade, att hon 
endast hade den vid särskilda tillfäl- 
len. Då vi under aftonen satt och 
samtalade lämnade barnen oss helt 
plötsligt och snart efter hörde vi 
sång och bön. Jag frågade vad det 
var? Modern berättade då alt när 
flickorna varit hemma under skollo- 
vet hade de börjat ha särskild bön 
med barnen och de blevo så glada 
i det, alt de fortsatte även sedan 
flickorna voro resta. Det var verkli- 
gen kärt höra dem sjunga och för- 
äldrarna sade, att barnen ej ville gå 
miste om denna stund huru trötta 
de än voro. De glömma ej bort ti- 
den för aftonbönen. 

För någon natt sedan vaknade Lo- 
is och jag. Vi blevo alldeles för- 
skräckta och sprang ut ty vi tyckte 
alt det brann någonstädes, och vår 
första tanke var bilen. Men då vi 
kommo ut fann vi att korna kom- 
mit ut på majsfältet och den torra 
majsen gav ifrån sig samma spra- 


kande ljud som eld gör. Vi väck- 
te en man och sade att korna 
kommit in i hans åker. De svarta 


tända ibland upp eldar för att dö- 
da insekter och ibland sprider den 
sig med så stor hastighet att de 
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ej kunna hejda den och olyckor 
uppstå. 


Gurure. 


Vi kom äntligen hit fast vi höll 
på att tro det inte skulle gå. Pas- 
serade över en flod, men bottnen 
var så lös att vi höll på sätta oss 
fast i floden. Efter mycket arbete 
kommo vi dock loss och trodde 
därmed allt var klart. Men då vi var 
nära Över fastnade vi på en sten, 
terigen blev det arbete och fann 
då, alt bilen fastnat emellan tre ste- 
nar. En man jämte Nathanael hade 
gått förut över floden för att se ef- 
ter bottnen men de hade gått ned 
sig i den lösa leran och inte sett 
stenarna. Det blev mörkt. Vi voro 
genomvåta, hungriga och frusna, men 
det var intet annat att göra än söka 
få bort stenarna. Lois sändes i för- 
väg till kraalen för att göra upp eld 
och sätta på vatten. Efter sex tim- 
mar kunde vi fortsätta, Jag var rädd 
att vi alla skulle bli förkylda, men 
när vi vaknade nästa dag stod so- 
len högt på himlen, och vi voro 
alla friska. Vi drucko hett vatten 
litervis, Just när vi samlats till klass- 
möte nådde oss ett bud att en kvin- 
na dött helt plötsligt. Vi skyndade 
dit, men hon var redan död. På ef- 
termiddagen var begravningen och 
de bad mig tala. Den döda hade 
för ett par månader sedan blivit en 
kristen. Några trodde, att hon blivit 
förhäxad, andra att det var andarnas 
straff för det hon övergivit sina fä- 
ders andar. Mänga hedningar kom- 
mo till begravningen. Jag talade 
till de kristna över orden. »Ed- 
ra hjärtan vare icke oroliga», och 
till hedningarna: — »Jag har kommit 
att ni må ha liv.» Jag var inspi- 
rerad och bad Gud välsigna bud- 
skapet. 

Här i Gurure känna vi många: 
Vi gick genast ut på husbesök för 


att få tiden att hinna till, 
en man som jag första gången möt- 
te dagen efter jag kom till Afrika. 
Han kom då med ett sjukt barn, 
och jag minnes än hur ryslig jag 
tyckte, både han och barnet såg 
ut. Han kom och hälsade. Jag såg 
genast att det fattades honom nå- 
gol, och då han varit lärare frågade 
jag honom var han arbetade? Han 
svarade att han ej längre var lära- 
re. Det var den gamla historien om 
två hustrur, som sedan steg för steg 
leder tillbaka till hedendomen. OO, 
vad det gjorde mig ont om honom! 
Jag fick sedan höra att hedningarna 
öppet förakta kristendomen på grund 
av denna mans handlingssätt. När 
han dricker och blir berusad, börjar 
han bedja. Stackars vilsekomne man! 
Men det var trevligt att se våra gam- 
la flickor och deras hem. De göra 
sitt bästa att hålla hemmet högre 
än det övriga byfolket. De ha en 
stor uppgift att fylla uti sina hem. 
På lördagskvällen måste vi taga in 
en mor till Rusapi. Det var tvilling- 
ar och felt läge och ute i den smut- 
siga hyddan kunde vi inte hjälpa 
modern. Doktorn var mycket vän- 
lig mot oss och kom genast och 
hjälpte modern. Han skrattade hjärt- 
ligt med tanke på mannen med svuls- 
ten som jag sänt honom, Så vi 
hoppades nu att, att hans utseende 
ej hindrar giftermål. Vi stannade in- 
te längre än nödvändigt var, ty vä- 
gen var svår och mörkret föll på, 
men allt gick lyckligt och väl, Näs- 
ta dag var söndag och folket kom 


för att både höra och se. Kyrkan 
blev fullsatt och en mäktig ande 
var rådande, Kyrkan är stor men 


inte färdig, så de fick sitta på gräs 
på golvet. Dagarna äro så varma 
att det ej gör något att det inte 
finnes dörrar eller fönster. I Gu- 
rure bor Shonga- stammen, det be- 
tyder Buffalo. En del av de svar- 


"Träffade — 
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ta ha bättre hus här än på många 
andra platser. Det är roligt se att 
de använda husstilen. Även om väg- 
garna äro sneda äro dessa hus att 
föredraga framför hyddorna. 


oc> 


Till Herrens ära, 


En broder i Herren skriver:  »Har 
tagit del av »Fläktarna» och förnim- 
mer enbart tillfredsställelse inför dess 
innehåll. — Det kännes uppfriskande 
med detta enkla budskap om en 
hel bibel och en gudomlig Kristus 
i en tid som är så begiven på att 
tvivla och söka söndertrasa bibelor- 
det och Guds uppenbarelse i sin Son, 
Gud välsigne i fortsättningen. 

Vid min hemkomst mötte mig 
den glada upplysningen och häls- 
ningen av min hustru, att det onda 
(Ischian) var alldeles försvunnen. 
Gud vare lov för seger genom Je- 
sus! Hon känner sig fullt pigg och 
kry igen.-- Då jag från Gottland 
skrev om henne gällde det äggvita 
och svaga njurar. Av detta är det 
bara »ärr» i den vänstra njuren kvar. 
Ära vare Gud! Dock tror jag att 
Herren förmår hela ärren också. -- 
Även är det vår önskan att motivet 
för vår bön må vara att göras mer 
och mer dugliga, till kropp och själ, 
att tjäna Gud. 

Till sist våra varma hälsningar. 

GT: 


oc 


CEYLON. 
Nugegoda 9 november, 1938; 


Frid i Jesu namn. Snart kom- 
mer Jesus. Ja, ända sedan Petrus da- 
gar har man sagt så, men nu ser man 
det också. Tecknen visar det klart. 
Men låt mig nu först tacka för 
brev för längesedan, och tacka för 


förbön. Jag bor där Satan har sin 
tron, där han dyrkas och tillbedes 
och berusar dem som svar på de- 
ras rop om att göra så. Men, pris 
ske Gud! Han, som är med oss 
är starkare än den starke. En av 
de värsta vi har i Kaluvelgoda bymr 
blev sjuk och hade gjort allt i ord- 
ning för en så kallad djävulsdans på 
kvällen. Vår infödde pastor hörde 
om det och han besökte denne man, 
med det resultat att den sjuke gav 
order att kasta ut alltsammans, och 
sände återbud till djävulsdansarna. 
Pastorn bad för honom. Gud he- 
lade denna man och han stod upp 
och gick till vårt möte. Halleluja! 
Pris ske Gud! ty Han är med oss. 
Många begära förbön och undervis- 
ning i ordet. Bed för både dem 
och oss alla. Kunde tala om myck- 
et annat, men får inskränka mig till 


detta. Endast Anden kan sätta hjär- 
tan i brand. Hälsa vännerna och 
bekanta. I Herrens tjänst för själar- 


na på Ceylon, 
Anna Lewini. 


oc 


DURBAN. 
Afrika. 
Fridshälsning. 


Jag är nu här. Det är verkli- 
gen en lättnad att nå bestämmelse- 
orten. Vad man ändå blir trött att 
sitta på tåget dag efter dag. Det 
stannade i Johannesburg 3 timmar 
men den tiden gick så fort. Jag åt 
middag hos Perssons, och det var 
kärt att åter få se dem. Alice Long- 
worth var också där och Mr och 
Mrs Keiys. De hade kommit från 
Inhambane samma dag som jag. 
Det är.en månad mindre än 10 år 
sedan jag såg dem sist. Otroligt 
fort går tiden. = Alice såg trött 
ut. Hon har haft det ansträngande 
under det doktorn varit hemma. Jag 
tänker att resa till Johannesburg i 
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slutet av min semester för att fa 
vara lite längre tillsammans med 
dem. 


Första dagen här låg jag mest 
hela dagen, Jag var inte sjuk, men 
trött efter den långa tågresan. En 
av våra missionärer, från Inhamba- 
nefältet, Miss Mickel är här. En 
älsklig människa och en. djupt all- 
varlig kristen. Även Miss Forrest 
är här, den skottska dam som bod- 
de hos mig i Old Umtali efter det 
Syster Irene rest hem. Hon var då 
hyrd för två år. Hon är här i ett 
seminarium för svarta, och bor i 
rummet intill mitt. Här äro många 
missionärer — från alla provinser i 
Södra Afrika; Rhodesia, Kenya och 
Nyassaland, Uganda och West Afri- 
ka. Vilka levnadsförhållanden och 
erfarenheter få vi inte blicka in 
uti. Det är ett underbart starkt 
band av kärlek till Gud och tro 
på Afrikas framtid, som känneteck- 
nar dem som tillhör »missionärsfa- 
miljen.> 

Underligt var det i söndags då vi 
var i en vit kyrka att se en vit 
församling. Det är förunderligt hu- 
ru de svarta vinner våra hjärtan, 
så man tycker det inte är riktigt 
om de ej äro med. Jag tyckte att 
våra svarta sjunger bättre än de 


vita. Det var även vemodigt att se 
det fanns tomma bänkar, Det ha 
vi icke i de svartas kyrkor. Så, om 


också deras hudfärg är svart, ja, en 
del kolsvarta, så tror jag deras 
hjärtan äro lika vita som den vita 
rasens. 

Vi hade fisk i dag till middag, 
det var utmärkt gott. "Vad det var 
roligt att se fiskmåsarna när vi när- 
made oss Durban, Tänk, att man 
kan få hemlängtan genom att se en 
fiskmås. Och sedan, när man fick 
se havet och skeppen i hamnen, ja, 
då blev det nästan för mycket. Det 
rum jag har kallas »solskensrum- 
met.» Ja, vi har haft sol, men vin- 
den är kylig, så jag har klätt mig 


Björks Boktrycl 


i yllekläder. Inte precis fryser jag, 
men det käns lite kyligt efter het: 
tan vi hade i Rhodesia. Jag har 
det gott på alla sätt. 


vederkvickelse. 


Hjärtliga hälsningar till dig och 


vännerna, 
Ruth. 


oc 


Värdefull bok 


till styrka för tron är boken "Med läkedom 
under Hans vingar" av A, J. Russel. Dess 
innehåll skildrar flera underbara hälbrägdagö- 
relser upplevad av en ung dam, som sedan 
blev till osäglig hjälp för lidande människor. 
Boken kan erhållas genom undertecknad eller 
metodistpastorn på platsen Häft. 4 kronor, 
inb. 5:50. 

Vill du ha ett vägledande ord fram till 
Pingsten, skaffa dig böckerna "I Lammets Fot- 
spår" och "På Andelivets Områden". Dessa 
böcker ge en klar inblick i Andens sätt att 
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ljus över, för en del inom detta område dunkla 
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och 1:50. Likvid kan erläggas i frimärke 
med ordern. 
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Meddelanden från fälten 


DER lävjungen sem Tesus lobrde, 


Joh. 13: 23; 21:20. 


Jag kan ej tro att Johannes, när 
han nedtecknade dessa ord, kände 
sig stå över de andra lärjungarna, 
att vara mera älskad av Jesus än 
de. Men som han fått sin plats vid 
Jesu sida - orsaken därtill; är ej 
gott att säga - och kunde luta sig 
intill Jesu bröst, synes han vara för 
lärjungarna den rätte förmedlaren av 
invecklade spörsmål. Han hade ju 
på ett närmare sätt fått skåda in i 
Jesu kärleksfulla ögon, kunde bättre 
upptaga värmen av Jesu ömma ord, 
därtill kunde han tydligare höra 
Hans hjärtas klappande, och på des- 
sa vägar förstå Hans innerliga kär- 
tek. I varje fall tyckes Han känna 
det så. »Älskad av Jesus.» 

Det ligger en varmare och inner- 
ligare hjärteerfarenhet i denna be- 
kännelse än om man säger: »Jag 
vet enligt bibelordet, att Jesus äl- 
skar mig och världen, och att Han 
dog för att frälsa oss. Ej förrän 
detta bliver den enskildes verkliga 
erfarenhet, kan hon få smaka söt- 
man av denna Jesu kärlek. Men 
denna gudomliga härliga erfarenhet 
får ej njutas utan ansvar och upp- 
drag. Ofta bliva dessa svåra och 
smärtfyllda, såsom vi se vid detta 
tillfälle. Vem kunde det vara som 
ville åsamka den älskade ett sådant 
lidande, att förråda Honom. De 
flesta av dem hade säkert gjort sam- 


ma erfarenhet av Jesu kärlek som Jo- 
hannes. Därför denna förundran in- 
för Jesu mystiska fråga och bevis- 7 
föring med det doppade brödstyck- 
et. De kunde ej fatta situationen 
alvar, men sådan är kärleken, den 
behärskas ej av onda avsikter. Ju 
mer en själ behärskas av kärlekens 
gudagåva, ju mindre tror den dåligt 
om människors avsikter, och tolkar 
det onda med mildhet, i likhet med 
Jesus på Golgata, då Han säger: 
»Fader, förlåt dem, ty de veta icke 
vad de göra», Gud give oss ännu 
mera av denna verklighets - upplevel- 
se av gudomlig kärlek. Men sannt 
är, att denna kärleksupplevelse för- 
enar oss också med Jesu lidanden. 
När Jesus på korset giver Johannes 
uppdraget att taga hand om Jesu 
moder, får han ett uppdrag som kär- 
leken givit honom. Ett i sanning 
högt uppdrag. 

Efter Jesu uppståndelse förekom- 
mer samma uttryck av Johannes. 
Han hänvisar då till händelsen vid 
nattvardsbordet. Nu äro förhållan- 
dena annorlunda. Kristus har blivit 
förrådd, dödad men uppstått. Je- 
sus stod nu redo att gå till Fadern. 
Petrus hade fått förelagt sig korsets 
väg, men ville gärna veta hur det 
skulle gå med Johannes, därför Hans 
fråga till Jesus. Jesus svarar på ett 
hemlighetsfullt sätt. Svaret visar dock 
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att Johannes fått en annan uppgift 
än de andra lärjungarna. Han fick 
nåden att se Jesus 1 sin härlighets- 
gestalt sedan han gått till Fadern. 


Men även detta under lidandes - er- 


'farenhet i det han var förvisad bort 


till en enslig ö, ön Patmos. Han 
fick nedteckna en skildring av Hans 
gestalts utseende, samt tidshändel- 
ser som skulle föregå Hans åter- 
komst hit igen. Själar som verkli- 
gen smakat Jesu kärlek kan, på grund 
av sin erfarenhet, måla Kristus i sin 
härlighetsgestalt, ty de stå under An- 
dens utgjutande kärlek. 

Huru skola vi komma så nära 
att det kan sägas; vi luta oss in- 
till Jesu bröst? Guds löften är den 
klädnad som omgiver Jesu andliga 
personlighet. Såsom Jesus är cen- 
tralen i löftena, den innersta kärnan 
av deras livsverksamhet, så är det 


icke nog med att sysselsätta sin tan- 


ke med dess ytliga form, utan söka 
förbindelse med dess inre kärna, li- 
vet. Då förnimmes kärleksström- 
mens värmande kraft, då höres Hans 
ljuva röst och förnimma Hans hjär- 
tas klappande och spontant flyter 
fram ifrån hjärtats inre orden som 
läpparna måste uttala: »Lärjungen 
som Jesus älskade.» Nu får själen 
på ett annat sätt skåda och förnim- 
ma Jesu kärlek och på ett annat sätt 
känna sitt deltagande i Jesu och för- 
samlingens lidande och nöd. 


du där broder och syster? Då är 
du i den kärlek som manar fram 
orden: »Den lärjungen.som Jesus 
älskade.» 
oc> 
Underbart. 

Missionär Flodén berättar:  Över- 

väldigande var det, då den stora 


besynnerliga, oförklarliga väckelsen 
bröt ut. En väckelse som skakade 
hela folket, och sopade bort alla av- 
gudar i hela vårt missonsområde. 


En rörelse på gott och ont, ja, så 
våldsam, att man ofta stod där råd- 
vill om vad man skulle göra, Råd- 
lös behöver dock aldrig den vara 
som har Gud att gå till. Ur denna 
rörelse fingo vi vid Kibunxi intaga 
I församlingen 1,300 själar och in- 
om vår mission icke mindre än ö- 
ver 6,000 personer på ett enda år! 

En den mest underbara dag var 
väl ändå den, då jag fick tala tilll 
987 personer, som skulle upptagas 
genom dopet, och då bakom dessa 
stodo 1,000 hedningar, som höra, 
se och tänka... Och ungefär lika 
många kristna omgåvo oss, tackan- 
de och lovande Gud, under det den 
ene efter den andre döptes i Faderns, 
Sonens och den Helige Andes namn. 
Det var gripande att se denna skara 
på knä omringad av kristna - vita 
och svarta, - sträckande ut sina hän- 


der över dem under det de bådo 
för dem. Gripande var att höra 
en evangelist utropa: »Gud, vi ha 


kunnat döpa dem i vatten, men du 
kan döpa dem i Helig Ande, gör det. 
Då kände vi himlen öppen och Jesu 
välsignande händer över oss på et 
verkligt sätt. 


oc 


Ca tvätt pilgeim. 


En Syster skriver: »Det är så 
roligt träffa tant Lydia nu. Hon 
har kommit ifrån de där dystra tan- 
karna och blivit lyftad opp. Det 
är underbart: Jesus förmår hela ä- 
ven gamla trötta pilgrimer.  Ljuta 
nytt mod till att fortsätta vandring- 
en. Det är, som hon säger: »Ja, 
se jag fick hjälp». Så långt bre- 
vet. På märkliga vägar för Gud 
sina barn, när Han vill använda 
dem till välsignelse för sina frestade 
kära. 


Det blev att stanna efter ett stu- 
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gomöte och låta sista tåget gå, och 
räkna med 7 kilometers promenad 
den sena kvällen. Det blev samtal 
med denna gamla kära vän, som 
såg på sitt andliga tillstånd med tvi- 
vel och ångest, Det var så mörkt 
för henne.  Frestaren hade blivit 
svår, vilket han alltid blir, då han 
får medhåll från vår sida. Därför 
skall han aldrig få detta. När han 
blir trodd, kommer Jesus att stå 
som lögnare... Detta tänka vi icke 
alltid på, men böra göra det, för 
att kunna se saken som den verli- 
gen är. 

Jag frågade om hon trodde Gud 
talade sanning och frestaren ljög? 
»Ja, det trodde hon». Men när nu 
Gud säger att synderna äro förlåtna 
och tant är frälst, talar då Gud sannt? 
»Ja visst gör Han det». Nå, då är 
Ni ju frälst? »Ja, då är jag väl det». 
När nu frestaren kommer och säger 
till Er att Ni inte är frälst därför at 
Ni inte känner det så och så, så 
säg till honom: »Det begriper du 
inte, ty du har inte varit frälst, du 


endast ljuger. Gå bort». Ty det 
förstår tant, att han ljuger? »Ja, det 
förstår jag att han gör». Ja, då 


blir de tvivel han söker inljuta i hjär- 
tat, som är lögn, ett bevis på att 
Ni är ett Guds barn. Därför skola 
vi tacka Gud för alt Han talar san- 
ning och inte bry oss om vad Sa- 
tan säger. Vi böjde våra knän och 
och tackade Gud för frestelsebeviset 
och hjälpen kom med frid och ljus 
och glädje. 
Gå du och gör sammaledes. 


Ci F. In. 
P:S. 
Dottern till omnämda moder skri- 
ver: Mor ber om sin hälsning, 


hon är så pigg och duktig nu och 
litar på Gud och Hans löften. Hon 
blev hjälpt ifrån den stunden vi ha- 
de bön tillsammns här. Jag skriver 
med anledning av att mor vill sän- 
da en liten slant för Afrika missio- 
nens räkning.» På denna väg har 


jag fått många av mina missions-med-= - 
arbetare. Således för Jesu kraft skull 
i att hjälpa. 

Dist 
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Tag fram bibeln. 


Tag fram den försummade bibel- 
boken! Ännu gömmes i den om- 
skapande kraft, som gjort under i. 
många mäns och kvinnors liv.  Än- 
nu innehåller den en kungörelse om 
frihet från synd för dem, som verk- 
ligen känna den. Tro icke blott mi- 
na ord, utan tro de många vittnes- 
börd, som komma från den stora 
skaran av vittnen, vilka tala till oss 
från varje nation och tidsålder. Men 
framför allt »smaka och se, att Her- 
ren är god». Kom ihåg Mästarens 
bön: >»Helga dem i saning, ditt 
ord är sanning.» Han giver oss löf- 
tet, som aldrig skall svika: 
len känna sanningen, och sanningen 
skall. göra eder fria.» Fria? Ja, fria 
från synden, som alltid låder vid. 
oss, fria från tärande oro, som för- 
följer oss, fria från den känsla, som 
gnager i hjärtat, då vår granne pas- 
serar förbi oss i en ståtlig automo- 
bil, medan vi själva måste traska i 
landsvägsdammet; fria från alla sting- 
ande ord, all opåkallad kritik, allt o- 
nödigt prat, som så ofta vill ned- 
smutsa våra- läppar, fria från den 
dövhet, som hindrar oss att lyssna 
till vår broders bön: fria från den 
blindhet, som hindrar oss att se, 
hur övermåttan syndig synden är 
och hur härlig lydnadens lön är, 
ja, verkligt fria, fria för att njuta 
»Guds frid, som övergår allt för- 
stånd», och det mitt i livets svårig- 
heter och bekymmer - fria att leva 
ett segrande liv för Kristus. 
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Uthållig kärlek. 


Säkerligen äro 
dessa tvenne syst- 
rar kända av många, 
men kanske sys- 
tern till 'höger mest, 

men bägge gott 
kända. Syster La- 
n Nilsson är en 
församlings- — och 
omissionstrogen 
medhjälpare som 
sprider ljus och 
glädje där hon går 
fram. Under sin 
långa tjänstgö- 

ringstid som sjuk- 
sköterska på hos- 
pitalet i Västerås, 
där hon utförde 


je för alla, lärde 
"jag känna denna 
syster. När jag så 
kom med Jesu mis- 
jonsbudskap lyss- 


ne och ställde sig själv och sina 
medel till Herrens tjänst. Efter en slu- 
tad gudstjänst, där bönestunden blev 
ett eko av Jesu kallande stämma ge- 
nom Helig Ände sade hon mig, att hon 
hört Guds röst och ville hjälpa till med 
ett visst belopp under 5 år. Det var ett 
kärlekens offer som bars fram. Sedan 
jag kort efter i ett brev uttalade ön- 
— skemålet att få det belopp från Väs- 
terås som Gud bestämt jag skulle 
ha från 12 platser, och om hon möj- 
ligen kunde intressera några vänner 
att sammanskjuta detta belopp, fick 
jag ögonblickligen svaret, att hon 
själv även tog detta. Det blev icke 
allenast 5 år, utan tio och däröver, 
den tid hon var i aktiv tjänst. Men 
åven nu sänder hon sitt bidrag till 
detta missionsarbete. Hon har även 
bidragit till, att de utsända missions- 
. lådorna blivit så värdefulla. 


Syster Lalin och Ruth. 
nade hon med öra, hjärta och sin- 


När anskaffan- 
det av material för 
»Afrikaboken» i 
början skulle gö- 
ras, minnes jag än- 
nu med glädje vår 
färd till Ströms- 
holms — Missions- 
hus, dit broder 
Lennqvist utan - 
kostnad körde oss . 
i bil. Där mötte 
vi, enligt Guds 
plan, med gamla 
missionsvänner 
som höll mödra- 
möte. Sedan jag 
tagit ned en gitarr - 
från väggen i lilla 
salen. och sjungit 
en sång, bjödos vi 
på kaffe och där- 
efter gjorde jag en 
hel del anteckning- 
ar, som stod i för- 
bindelse med Syster Ellen Björklunds 
tidigare år och som tillhört denna 
missionsförsamling. Sedan fotogra- 
ferades missionshuset och därefter 
körde vi till Ryttern och fotografe- 
rade kyrkan, skolan och Syster El- 
lens föräldrahem. När boken sedan 
blev färdig, sände jag Syster Lalin 
60 böcker, tänkande att dessa skulle 
fylla behoven för en tid, men blott 
en kort tid därefter fick jag en und- 
rande uppmaning varför jag ej sände 
de 40 andra också. Hon hade in- 
tresserat flera medhjälpare och gan- 
ska snart gick antalet upp till över 
200, som hon rekommenderat ut. 
Detta säges till Herrens ära och gö- 
res i likhet med vad Jesus gjorde 
när Maria bröt nardusflaskan över - 
Jesus. Gud har underbart välsignat 
denna syster och på ett märkligt sätt 
givit tillbaka av det hon givit ut. 
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Ryck dem 


Afrika. 


Syster Ruth Hanson. 
Muzity. 

Åter har vi haft besvär med de 
rysliga vägarna. Regnet, som ström- 
mat ned: för berget, hade skurit en 
djup fåra så att det blivit branta av- 
satser på båda sidor om vägen, Den 
var så smal, att vi fruktade falla ned 
i dessa. En gång var. det nära där- 
an, men vi kom endast dit med det 
ena bakhjulet. Vi drogo en lättna- 
dens suck, när vi kommit över den- 
na vägsträcka. Vi hade nu bara en 
liten bit igen till stationen, och då 
vi skulle gå igenom ett sädesfält, 
kunde vi ej länka oss någon mer 
svårighet. Men vi fick annat att ve- 
ta. Å bergssluttningen hade upp- 
stått en skreva, som troligen blivit 
genom att regnvattnet stått där en 
längre tid: Där blev vi sittande 
som i en fälla, i en tjock gummilik- 
nande lera. — Väl vi fått upp ett hjul 
sjönk ett annat ner, och när vi fått 
upp - framhjulen var det att börja 
med bakhjulen.  O, vilket arbete! 
Folket var borta i sina trädgårdar- 


forts. 


varför vi inte kunde skaffa oss nå- 
gon hjälp från dem. Vi sågo ut 
som svarta lergubbar. Att jag var 


vit kunde ingen människa se. Men 
till sist lyckades vi, och glada voro 
vi alt ej något värre hade skett. 
Under det att klockan ringde och 
folket samlades, tvättade vi den vär- 
sta leran av oss, och så fick det 
övriga vara till sedan. Men nog 


Hon har nu ett litet trevligt dock- 
rum dit Jesu vänner äro välkomna 
och där även Herrens tjänare ibland 
får husrum. Syster Ruth har i hen- 
ne en kär vän och trogen förebed- 
jare. Gud välsigne Syster Lalin allt 
framgent! 
C. F. I-n. 


Me Siden. 


ad AG 


var jag trött när kvällen kom, Jag 
kröp i bädd utan någon lust den- 
na kväll att gå på husbesök. Nästa 
morgon vaknade vi med god hälsa 
men hade händerna fulla av blåsor 
och likväl redo till arbete. Vi ha 
mycket folk på mötena, och många 
sjuka med hemska illaluktande sår. 
Hur folk kan leva med denna för- 
ruttnelse på sig, är verkligen mer 
än jag kan förstå. Jag kunde inte 
låta bli att le när Lois sade: >O, 
det skall bli skönt att få komma till 
Old Umtali där folket äro rena. »Ja, 
efter att varit ute på distriktet vill 
vi nog tycka att Old Umtali är full- 
komligt, men vi vet ju att så inte 
är, ty även där har. Afrika satt sin 
stämpel. Ibland bli vi verkligen il- 
lamående att se alla dessa fula sår. 
Och visst börjar vi att längta hem 
till Old. Umtali, men inte förty, är 
glädjen över att vi kunde komma 
ut på distriktet så stor att det mindre 
trevliga ser ut som bagateller. Svå- 
rast har det varit med vattnet sedan 
vårt tankvatten tog slut. När jag 
talar länge blir jag så torr i halsen 
och längtar då efter friskt vatten. 
Bybrunnarna äro sådana att man 
hellst vill undvara dess vatten. Jag 
har. funnit att svagt kallt the är 
bra för törsten. Maten bekymrar 
mig inte. Jag kan äta nästan vad 
som helst, utom de svartas sadza, 
men ibland har jag verkligen lidit av 
törsten. 

En man här i Muzity som inte 
vill vara en kristen och inte vill 
att andra skola vara det, satte eld 
på kyrkans grästak. Detta är en 
mycket vanlig hämnd bland de svar- 
ta. Ibland har trolldoktorer bränt 
ned kyrkor därför att de tro att det 
äro dessa som gör regnets ande ra- 
sande. Då det varit torra och regn- 
fattiga år har det ofta hänt att de 
satt eld på kyrkorna för att blidka 
regnets gud. Detta var gjort för att 
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skada de kristna och väcka fruktan 
för trolkvg bland dem. Men de 
kristna kommo tillsammans och sa- 
de: »Vi vill inte låta skrämma oss«. 
De funno ut vem det var, och nu 
får han hålla på att betala, och det 
blir hans arbete att återställa kyrkan 
i dess förra skick. Här visade de 
kristna ett stort mod, ty om det 
eljest är något som de frukta, är 
det trolltyg. Men de sade: «Vi 
vill inte ha med sådant att göra.» 
Klassmötena ha vi därför nu under 
träden. En del av folket äro verk- 
ligen underbara, både som , männi- 
skor och som kristna. Jag beund- 
rar dem. En kväll, vid ett av vå- 
ra besök träffade vi på en familj, 
som vi kände det så gott hos, att 
vi satt där i flera timmar. Vi ha fått 
många vänner under dessa veckor. 
Det är vackert här, men -babianerna 
stör friden som på många andra 
platser. 


Cyniaska. 


Denna är vår sista station. 
känns underligt att tänka vi snart 
inte behöva sova på golvet. Det 
var svårt att komma hit, ty vägen 
slingrar sig emellan bergen, och på 
äkta afrikanskt sätt gå vi runt hind- 
ren. Många hjärtliga skratt ha vi 

fått. Vi bo i en hydda som tillhör 
en av våra svarta, ty vi ha ingen 
skola eller kyrka här. De ligger 3 
mil härifrån, men som här bor tätt 
med folk, ansåg jag det vara bättre 
att ha klassmötena här mitt ibland 
dem. En gräshydda har byggts som 
skall tjäna som skolsal och kyrka. 
Vi ha det rätt så bra. Där var en 
stark lukt i hyddan av get där vi 
skulle bo, men så dicifinicerade vi 
den så gott vi kunde och försökte 
glömma lukten. Söndagen var and- 
ra dagen och efter det jag hade hål- 
lit den första predikan, sade jag till 
min medarbetare: »Det är något ga- 
let här, ty budskapet gick som emot 
en vägg. Vid nästa möte bad jag 


Det 


Gud visa mig vad som fattades. 
Jag sade till folket att jag kände i 7 
min ande att någon försökt hindra 7 
mig att komma hit. Jag är en främ- 
ling här och känner ingen av Er, 
men må de som stå hindrande i vä- 
gen göra klart med Gud, så att - 
Han kan få välsigna oss. Under bö- 
nestunden såg jag vad det var.  Troll- 
tyg, synd, bitterhet och ovilja ti 
att förlåta. Jag gick till den familj 
som jag trodde var mest behäskad 
av detta sinne, men det var svårt 
att få klarhet i det. Satan är väldigt 
rädd för att få vädrat, Till sist kom 
det dock, och under vägen hem fick 
jag blicka in i den mest ömkansvär- 
da historia. Jag sade att Satan hade = 
gjort sitt arbete bra, men att han 
nu skulle få vika. Vi böjde knä i 
mörkret vid vägen och stannade där 
tills det blev seger i dessa hjärtan 
som voro mest plågade. Det blev 
en stor överraskning att finna, att 
det var 3 timmar sedan vi började 
bedja. När vi sedan gick hem sade 
jag till Lois: »Satan traskar efter 
oss, men det ska vi inte bry oss” 
om, ty han har ingen makt.» Efter 
detta hade vi härliga underbara mö- 
ten. Vi stannade där 5 dagar för 
att giva dem särskild undervisning. 
Jag tror, att detta var vår allra bäs- 
ta plats. Jag tror, att Gud vill gö- 
ra stora ting i denna by. Konung- 
en här kom inte, som de andra ha- 
de gjort, varför jag sände bud på 
honom. Då han kom, blev jag för- 
vånad över, att han var så ung och 
så välklädd. Men jag blev ledsen, 
ty han hade ett hårt mörkt ansikte. 
Jag frågade honom om vad han gjor- 
de? Han sade, att han styrde sitt 
folk. Men, sade jag, vad. gör du 
på mellanstunderna? Men så kom 
hans hustru, som dagen förut hade 
varit hos oss med ett sjukt barn. 
Jag frågade henne om allt var väl 
emellan dem båda. Nästa möte ta- 
lade vi om trolltyg och vidskepel- 
sens makt, då såg jag att denne 
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man var en trolldoktor, ty han tyck- 
te inte om, att jag lärde att sådant 
var mörkrets frukt. Jag såg detta 
genast, så jag läste ur Apg. 8 om 
trollkarlen Simeon, I klassmötena 
blev mycket mörker avslöjat, utan 
att vi visste det, men senare fingo 
vi höra därom, Folket här är obe- 
skrivligt nere i vidskepelse, och det- 
a har en väldig makt över dem. 
Men undra på det när deras kung 
har det som sitt yrke att driva 
in penningar genom det. Folket 
vågar inte att neka. Bed för denne 
man. 


oc 


En förberedd gärning. 


Mötet var dyrbart, ordet mottogs 
med glädje, bönestunden välsignad, 
minuter och 2 timmar försvann. Tå- 
get gick, som jag skulle rest med 
till nästa plats där värdinnan vän- 
tade att få mottaga mig i hemmet. 
Jag, m. fl. blev förvånad över att 
tiden så hastigt svunnit. Men så 
blir det när Gud är nära, då låter 
Han evigheten glida fram för ett 
ögonblick. — Det är inte underligt, 
att tusen år är för Gud såsom en 
dag. Under år som flytt har jag 
ej upplevat något liknande. Det 
blir flera evighetserfarenheter ju läng- 
re fram man kommer på livets väg 
mot målet. Det var således intet 
annat att göra än finna sig i om- 
ständigheterna. Det tråkiga var, att 
min värdinna fick vänta förgäves, 
men även väntan kan göras för Je- 
SUS. 

Det var en gång under mina mö- 
ten i Bjuv som jag skulle gästa en 
medlems hem över natten, men mö- 
tet blev slut så tidigt att jag den 
gången hann med tåget, och sände 
bud att jag inte kom. Hon hade 
dukat bordet och bäddat bädden 
och tyckte att hennes arbete hade 
varit förgäves. Därför fick jag mig 


en skrapa nästa gång jag kom dit. 
Jag frågade henne om hon gjort . 
det för mig eller Jesus? Ty gjorde 
hon det för mig, och jag hade kom- 
mit hade hon haft mindre mat och 
fått haft besvär med lakanen, men 
gjorde hon det för Jesus, så fastän 
jag inte åt av maten och inte låg 


i bädden räknades det av Jesus, 
som om så hade skett och därtill 
hade hon det som hon tänkt ge 
ut i behåll. Hon sade sig ej kunnat 
tänka så. 

Emellertid stod här ett annat 


gästvänligt hem öppet för mig. När 
jag sedan på morgonen skulle re- 
sa räckte värdinnan åt mig 30 kro- 
nor för mitt missionsarbete. Det 
blev således en förberedd gärning 
att gå in i. Ja, »vi ha en underbar 
Gud som ej gör några misstag» sa- 
de Syster Ellen när hon låg på 
sitt dödsläger, men nog kan Han 
använda sig av sådana för att kun- 
na leda in i förberedda gärningar. 
CEN 
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Curacaa, Västindien, 


Alliansmissionärer- 
Edith Barville skri- 


Skandinaviska 
na Georg och 


ver: »Dyre förebedjare och under- 
stödjare, 

JES 
Ett kvartal har åter gått och vi vil- 


ja uttala vår tacksamhet till Eder 
för trogen hågkomst av oss i bön. 

Hur vi längtar efter den dagen 
då Herren skall bliva upphöjd, men 
vi känna oss så litet dugliga till att 
rädda skaror av själar som omgiva 
oss, många vilka hört om vägen till 
livet, men föredraga fortsätta i silt för- 
lorade tillstånd. 

Vid slutet av juli blev vår lil- 
la Kristine så sjuk så att vi hade 
uppgivit hoppet, att: såsom en fa- 
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milj resa til vår årskonferens i Bo- 

-coné i Venezuela, men Herren sörj- 
de för henne och hon blev bra 
just vid denna tid, så vi blevo istånd 
ätt resa. 

Vi tog båten till Puerto Cabel- 
lo, och gick sedan över land till 
Berquesimets och vidare över till 
staden Tinpilo. . Den sista etappen 
gick över den iståndsatta bergvägen 
till Boconé6. Efter regn är denna 
väg över land mycket farlig, dels på 
grund av de många vattenvägarna 
och de slingrande vägarna över ber- 
gen. Av sparsamhet hade vi ej 
med oss någon hjälpare eller något 
som medgav ett onödigt fördröjan- 
de, särskilt vid tanken på ett jord- 
skred på en plats där vår gasbehål- 
lare föll ur vår buss under vägen 
på en annan resa. Bortressan och 
hemresan över land, cirka. 700 eng- 
elska mil, tog i allt sex dagar, så 
Ni goda folk i hemlandet kan svår- 
ligen värdesätta en sådan restur. 

Endast två av missionärerna vo- 
ro frånvarande. I allt voro vi 29 
missionärer och 18 missionärsbarn, 
De hade kommit från Ocafia i Co- 
limbia, San Cristobal, Tavor, Mori- 
da, Valera, Miranda Distrikt och Ma- 
racaibo och vi själva från Curacao. 
Vi hade en mycket dyrbar tid till- 
sammans. Som vanligt blir det år 
innan vi alla få mötas igen. Det 
var stärkande för både själ och 
kropp att vara uppe bland dessa 
stora berg, men vi äro glada att va- 
ra tillbaka igen i vår lilla kornbod 
av Herrens vingård, ehuru det är 
den hetaste tiden och hettan är lite 
prövande. = Vi lita på att genom 
Guds nåd och kraft bliva i stånd 


att fullgöra Hans vilja, och vi äro 
glada få räkna med att möta Eder 
vid nådens tron». 


Utgivare: C. F. Israelsson. Postadress 
Godsadress Ruus. Postgiro 90873. Tel. Råå 6 
»Andliga Fläktar» 1:20 pr år, 10 öre lösnr. 
Brhålles hos utgivaren o. medarb. på platsen. 


I Herrens tjänst på fältet. 


En fyra månaders restur i Herrens 
fältet börjades den 26 jan. GÖTEB 
Emanuels-kyrkan hölls mötet på kvällen där rätt 
många voro församlade och Guds kraft verk- 
samt nära. Ordet mottogs med glädje och en 
god kollekt tillfördes afrika-arbetet. Br. Hen- 
ER gladdes över besöket och bad mig ha 

om jag kom vägen tillbaka, . Den 
21 hölls mötet i Efraimsförs. kyrksal. Även 
detta möte var välbesökt och välsignelserikt. 
Fick också där ett bidrag för Afrika. 

Min vän och br. Nikling samt hans rara fas- 
ter mottogo mig uti deras hem och beredde 
mig mycken trevnad. Tack kära vänner. 
STRÖMSTAD, Här höllos en serie möten ti- 
den 27 jan.-10 febr. Ibland voro mötena 
besökta och ofta förnummo vi Herrens tydliga 
närvaro med ordet. Gud verkade, trots det vi 
ej fingo se någon synlig frukt i själars frälsning. 
Tror dock att ett mera andligt fördjupande i 
kärlek och förtröstan till Kristus blevo en följ 
av mötena. En dyrbar stund blev det möte 
då norske missionären, fr. Agnes Nilsson från 
Indien, höll sitt föredrag. Ja, i sanning förnams 
att denna syster blivit gripen av Jesu kärleks- 
glöd för själarna. 

Nu som förut blev jag på det allra bästa 
sätt omhuldad av både vänner och påstorfamilj. 

IS. Sandbergs hem hade jag även denna gång. 
min mycket trevliga bostad, och där fick jag 

öra som jag ville. Ja, tackar för det. När man 
får som man vill, då kan man väl vara belåten. 
De få trogna sångarna gjorde sitt bästa i mötena 
En söndagskv. då vi ej själv hade möte, besökte 
jag och ett par andra vänner baptist. möte och 
var detta ganska talrikt besökt med kraftig 
musik och förkunnelse. Vad som säkerligen mest 
brister här i S. är säkerligen den utgivande kär- 
lekens sammansmältande glöd de troende grup- 
perna emellan. Tänk vilken styrka Guds folk 
skulle vara om de enigt och under den utgivan- 
de kärlekens makt gingo ut för att bärga s! 
den in. Ett besök gjordes också på ålderdoms 
hemmet, tal, och sång till zittra förekom. 


jäst 
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RESTURER. 
MARS. Kalmar 11-19, Boxholm 20-27, Kanila 28- 
29. Lindesberg 30-31. 
APRIL. Kungsör 1-2 f. m., Köping 2 om. - 3: 
Västerås 4-5, 'Torsång 6-16, Orsa 17-23. Mora 
Sollerön 24-26, Malung 27-28, 
"Torsång: 30 -1 maj, Avesta 
by Morgongåva Uppsala 3 
holm St. Paul 7 "Trefaldighet” 10, 
Köping 11-12, Norrköping: — Belhol 13-14 
Selma 14-e, mi-15, Tranås 16, Hässleberga 17-18. 
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Meddelanden från fälten 


Vad jag såg Zz Getsemane, 


»En pastor citerade i sin predikan 
en gång ett uttalande som denne 
gjort i ett möte: »Du måtte inte 
ha gått igenom Getsemane och ö- 
ver Golgata hit till detta möte, ty 
då skulle du ej vara hård.» De or- 
den har sedan dess ringt i mina ö- 
ron och i anden fört mig till Getse- 
mane och Golgata där jag fått se 
vad som utfördes för min skull, ja, 
för hela världens frälsning. Jag såg 
en man i bönekamp varunder svet- 
ten tränger fram blodfärgad. Jag 
hör Hans bön: »Fader, om det är 
möjligt, så gånge denna kalk ifrån 
mig. Dock icke som jag vill, utan 
som du vill.» Han stiger upp från 
sin knäböjda ställning. Jag tycker 
mig se en sorgsen vemodig blick 
i Hans ögon när de riktas bort där 
de tre sovande männen ligga. Han 
går till dem och med mild men be- 
sviken stämma säger han: »Så litet 
förmådden i då vaka med migt» 
Jag förnimmer hur kärleken vibrerar 
i de manande orden: »Vaken och 
bedjen att I icke mån komma i fres- 
telse. Anden är villig, men köttet är 
svagt.» 

Vem är Han som utkämpade den- 
na kamp den största av alla? Jo, 
Jesus är Hans namn. »Och skulle 
kall min kärlek bli, O, Jesus Krist 
till dig, påminn mig om Getsemane, 
och vad du led för mig.» 


De tre korsen. 


»Jag står nedanför en kulle var- 
på tre kors äro resta. Min blick 
drages särskilt till det mittersta kor- 
set trots det att på dem alla hänga 
dödsdömda personer. Vad är or- 
saken? Är det törnekronan på den- 
ne mans huvud, eller blodet som 
flyter från såren efter törnetaggar- 


na? — Eller överskriften över Hans 
huvud: — »Denne är judarnas ko- 
nung?» Nej jag ser en strålglans 


gå ut från detta kors, från Honom 
som hänger därpå. Det är kärlek- 


ens »Fader, förlåt dem, ty de veta 
icke vad de göra.» 
Vem är Han, som mitt under 


smärtor och plågor likväl kan bed- 
ja en sådan bön? Jo, Jesus är 
Hans namn. >O, vilken kärlek under- 
bar, sann. Aldrig har någon älskat 
som Han. Han in i döden offrade 
sig. Då Han på korset dog ock för 
mig.» 


oco> 


Vanns genom sång. 


Vid ett besök under Pastor Isack- 
sons avskedsfest å Kungsholmen i 
Stockholm i augusti 1931, där jag 
satt som åhörare, kom en dam och 
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Sak 


hälsade. Samtidigt omtalade hon, 
att hon blivit vunnen genom en sång, 
som Gud givit mig, och som jag då 
sjungit till zittran. »Kom, kom i 
dag. Kom, kom just nu», så lydde 
kören. Det var i Norrköping under 
en serie möten i Salem 1906, såle- 
des 25 år efter omtalade Gud detta 
genom den själ, som på detta sätt 
blev vunnen. Må vi därför inte för- 
tröttas, utan med liv, gärning, vitt- 
nesbörd, bön och sång, kalla själar- 
na fram till Guds älskande hjärta, 
som är Jesus. Tänk därpå nu un- 
der de pågående mötena för själars 
frälsning. Det gick visserligen några 
månader innan det avgörande steget 
kunde tagas av denna sökande själ, 
men sångens ord glömdes aldrig, 
den följde henne som en Guds kal- 
lelse. "På detta sätt handlar ofta 
Gud, och sedan kommer han med 
den som en uppmuntran till sina o- 
värdiga tjänare, om det än dröjer 25 
år, ja kanske en hel livstid, innan vi 
få se skörden. 


occ> 


Tänk om det är sannt. 


Tänk, om det likväl är sannt, att 
Jesu är den ende Frälsaren och Hans 
död det enda medlet varmed du 
kan bliva skickad för mötet med 
Gud. Hur skall det då gå om du 
förkastar Honom? »Hur skola vi kun- 
na undfly, om vi icke aktat en så- 
dan frälsning?» 

Tänk, om det likväl är sannt, 
att det föraktade Jesu blod är det 
enda, som kan rena dig från dina 
synder! Har det fått rena dig eller 
vandrar du ännu på en fördärvlig väg 
till evigt fördärv? 

Tänk, om det likväl är sannt, 
som Guds ord säger, att frälsning- 
en icke vinnes på de egna gärning- 
arnas väg. Vad gagnar det då din 
salighetssak, att du går i kyrkan, be- 
söker sjuka och lidande, om du sätter 


din lit till att något av detta skall fräl- 
sa? Du kommer att stå självbedragen 
en gång. 

Tänk, om det likväl är sanntl 
Om det icke är sannt, så har den 
troende det icke värre i världen för 
det, och i det tillkommande löper 
han inga risker. Men då det är 
sannt, som Guds ord säger, hur 
förfärligt skall icke din dom då bli- 


va, om du dör i din synd. Skyn- 
da dig och tag mot frälsningen i 
dag. 
M. V. 
OR 


I reformatorernas fotspår. 
Av Missionär Olov Eikland, 
Colombia, Syd Amerika 


Samma andliga mörker som le- 
gat över Europa under påveväldets 
tid, från femte till femtonde århund- 
randet, har vilat över Syd Amerika 
i de sista fyra århundranden, och 
tillståndet är nog ändå värre, i det 
att det katolska folket har insugit 
både det gamla urfolkets hedendom 
såväl som den moderna materialis- 
men. Evangeli budbärare har där- 
för sydpå följt i de gamla reforma- 
torernas fotspår och med samma 
medel som Martin Luther, sökte öpp- 
na bibelns bok vilken varit starkt 
förseglad, och låta dess ljus lysa över 
landet. 


Det banbrytande missionsarbetet. 


De kristna martyrernas blod har 
alltid befruktat Guds rikes jordmån 
så har skett även i Syd Amerika. 
Det kan nämnas män och kvinnor 
som lik de gamla troshjältarna från 
bibelns blad som »lidit brist, varit 
i trångmål och blivit behandlade hårt, 
världen var dem icke värda, de blevo 
pinade på sträckbänk och dödade med 
svärd.» I korthet kan nämnas någ- 
ra av dem: 
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Under förföljelsen av hugenotter- 
na i Frankrike fick hugenotternas 
ledare, amiral Koligny ordnat med 
tre hundra = protestanters immigra- 
tion, till Brasilien och följde där- 
efter två präster och fjorton stu- 
denter som skulle utföra missions- 
arbete i den 'nya världen. Alla des- 
sa protestanter - blevo förföljda av 
katoliker och voro inom några få 
år icke mer. En av dem, Jean de 
Boileau hölls av jesuiterna i fängel- 
se under åtta år och dödades .se- 
dan, 

De moriska bröderna sökte att 
evangelisera det Holländska Guiana, 
men här var klimatet det största 
hindret att övervinna. 
kunde man. räkna flera missionärs- 
gravar än 'kristna som vunnits för 


evangelium. forts. 
SOS 
AUKTIONEN. 
Av Th. Brehmer. H. V. 


Det var auktion efter gamla mor 
Stina - Maj i Blåtorpet, den blev en 
riktig missionsauktion. Det var ju 
ej underligt, ty hemmet som nu 
höll på att skingras för alla vin- 
dar hade varit ett verkligt missions- 
hem. 

Mor Stina- Maj hade blivit om- 
vänd vid 19-års ålder genom en 
skollärare som kommit till hennes 
by. Han hade samlat dem till mö- 
te i sin bostad. I sitt tjugoförsta 
år gifte hon sig med en troende 
man, och redan från början hade 
de sammankomster i sitt hem. Vid 
50-årsäldern dog mannen, och vid 
80 år dog Stina - Maj. Hon lämna- 
de ett stort tomrum efter sig och 
många i byn sörjde henne som en 
mor, och nu var det auktion efter 
henne. 

Här ha vi en låda med diverse 
il Postiller eller vad de ä, upplyste 
roparen, och en liten låda hölls 
upp att alla skulle kunna se. = Tju- 


Efter 150 år” 


go fem öre för lådan, tjugofem örel 
Intet bud. Får jag inte 25 öre för 
lådan? Var ha vi Rot-Pelle? A, 
se där står han ju! Kan inte du 
Pelle som jämt är rejäl ge mej 25 
öre för den här lådan! Det är po- 
stiller 'i masser du, och de kan ju 


passa dig. 'Rot-Pelle skakade på 
huvudet, Ge tio öre för lådan då 
Pelle, "och lådan är din i rappet. 


Så, de var det jag förstod, Pelle för- 
står sej på postiller han, Du beta- 
lar väl kontant eller hur! Alla skrat- 
ta. Nu fick du alt bara skräpet 
sade en av männen, Ja, men den 
kostade ju bara 10 öre grymtade Pel- 
le till svar. 

Rot- Pelle eller Per Göransson 
som han hette, var en förmögen 
man. Men i andligt hänseende så 
fattig han kunde bli, Han levde 
helt för jord och värld, och de evi- 
ga tingen satte han helt åt sidan. 
Han låg under för spritbegäret. De 
fyra pojkarna i hemmet hade villigt 
trätt in i sin faders fotspår. Att 
börja med kände han sig stolt ö- 
ver att sönerna vuxit upp och kun- 
de taga en sup i lag med far. Men 
på sistone hade han börjat känna 
sig orolig, ty de hade börjat svira 
om duktigt och blevo sin far över- 
lägsen, Det blev bråk, stämningar 
och böter, och det var Pelle som fick 
betala. 

Hemkommen från auktionen såg 
Pelle igenom lådan, men där fanns 
inga postiller. Han blev lite smått 
förargad att han blivit prackat på 
lådan. Per bar upp den på vin- 
den. På eftersommaren blev han 
sjuk, och blev bunden vid sängen 
ända till inemot jul. Under den- 
na tid blev hemmet förvandlat. Som 
tiden blev långsam för Per kom 
han omsider ihåg boklådan på vin- 
den. Hustrun tog ned den och Per 
började söka på nytt bland mor Sti- 
na-Majas uppbyggelseböcker om han 
till äventyrs kunde få tag i något att 
läsa, forts. 
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AR 


Tagen emot dessa ord med öppna öron: 


Människosonen 


(CR ha Jaebece. 


En välsignad trio. 


Första gången jag mötte Far- 
bror Johansson i Västerås under 
Pastor Hermanssons tid 1925 för- 
stod jag att han var en vänsäll och 
i Jesus glad broder. Detta fick jag 
snart belägg på genom de ofta fö- 
rekommande vistelserna i hans hem- 
trevliga lilla stuga vid Källgatan. Un- 
derbara stunder av förnyelser fingo 
vi dela med varandra i hem och kyr- 
ka. Ofta blev det i hemmet efter 
mötena stunder då vi förnummo An- 
dens fläktar susa fram över oss från 
den himmelska världens andliga väl- 
signelser. Flera vänner minnas till- 
baka på dessa stunder med stor 
glädje. 

Hustrun, som år tillbaka avlidit, 
hade, som alltid, lämnat ett tom- 
rum efter sig. Men efter någon 
tid kom en trogen Herrens tjäna- 
rinna till hemmet som husförstånda- 
rinna och blev till både uppmuntran 
och hjälp för honom. Hon vårdade 
honom tills han reste till paradisets 
land. 

Vid ett besök som jag gjorde i 


Västerås och bodde i hans stuga, 
sade han: >»Jag har tänkt på att vil- 
ja vara med i underhållet för Sys- 
ter Ruth. Jag har ju ej så stora in- 
komster, men jag vill ge 25 kronor 
om året till hennes underhåll. Jag 
skall även fråga min son i Stock- 


holm, om han också skulle vilja 
hjälpa till.» Så en dag kom sonen 
på besök. Just då. höll en kyrko- 


herde ett missionsföredrag i radio 
från en kyrka i Malmö. De satte 
sig ned att lyssna, Föredragshålla- 
ren slutade med en kraftig uppma- 
ning till lyssnarna att giva bidrag 
till missionsarbetet i hednaland. Bro- 
der Johansson frågade sin son vad 
han tyckte om föredraget. Han sva- 
rade: »Brax, Då berättade han för 
honom om att vi hade en missio- 
när, som vi önskade sända ut, men 
hade inte tillräckligt »med medel om 
han skulle vilja giva något åt detta 
för varje år, åtminstone de fem å- 
ren att börja med. Han ville detta 
och lovade 100 kronor om året. Det 
var säkerligen en förberedd gärning 
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skall bliva övenlenmen i människors händer. 


FASO, 


med missionsföredraget. 

Sedan Farbror Johansson lämnat 
jorden för Paradiset, fanns i hans 
testamente omnämt att 500 kronor 
skulle gå till Syster Ruths underhåll, 
vilka medel sonen senare sände till 
mig. Vidare, då jag sände Kamrer 
Johanson i Stockholm Afrikaboken, 
tillsände han mig ytterligare 100 kro- 
nor. Det blev saknad i församling 
och vänkrets när denne broder läm- 
nade dem, men minnet lever evin- 
nerligen, och han själv lever ock. 

Om läsaren ser på fotot härovan 
skall Ni finna att han ser vänsäll 
ut sittande med sin huskatt vid sin 
sida! Månne denne funderar på Far- 
bror Johansons goda sinnelag. Ja, 
vem vet!  Husföreståndarinnan (2) 
sitter i mitten och som alltid begrun- 
dande sitt arbete, och Syster Lalin 
(3) är också intresserad av något 
arbete. Hon var ansedd som en 
familjmedlem i detta hem. De ha 
haft en stund vid kaffebordet sam- 
talade om andliga ting och sedan 
blir det bön inför Herrens ansikte, 
vilka stunder voro högt värderade 
och älskade av denna trio. Gud 
vare pris för Farbror Johansson och 
för vad han fick vara i livet. Vi bör 
taga upp hans förböns mantel och 
bedja för hans son, Kamrer Johans- 
son i Stockholm. 

C. F. In. 


oc> 


Afrika. 


Syster Ruth Hanson. 
Old Umtali, forts. 


Hemma nu i Old Umtali och sit- 
ter vid brasan. Det är underbart 
och kan inte beskrivas, det måste 
erfaras.  Renheten i mitt lilla hem 
gjorde ont i ögonen vilka blivit så 
vanda vid de mörka nedrökta väg- 


garna i byarna. Jag sade till Sys- 
ter Rosa: »Om det känns så här 
att komma hem, hur måste det då 
inte kännas när vi komma hem till 
Gud och får se Hans härlighet. Sys- 
ter Rosa har gjort allt så bra, och 
vi välsignar henne och tackar Gud 
för henne. Hon har nu också haft 
sin första erfarenhet av Malarian Vi 
ha alla erfarit att det då känns, som 
om man aldrig skulle bli frisk, men 
det går ju över, som väl är, fastän 
den lämnar spår efter sig. Det för- 
sta jag gjorde var att dricka två 
glas vatten och sedan kaffe och det 
var gott, och sedan taga mig ett 
bad. Vi kunde inte låta bli att 
skratta åt Lois, ty hon gick genast 
in i badrummet. Ja, alltid är det 
lilla hemmet kärt, men alldeles sär- 
skilt när man kommer hem från ut- 
stationerna, man kan då få sitta vid 
bordet och äta ordentligt utan att 
behöva slåss med flugorna och ut- 
svultna hundar. Det var så roligt 
att se vår lilla »fågelunge», den lilla 
primitiva flickan, som vi arbetat och 
bedit för så mycket. Ibland kal- 
la vi henne för »dockan», men nu är 
hon stor och trind och lika söt som 
alltid. 

Vi hade sänt i förväg ett litet 
barn, och hade med oss i bilen en 
liten flicka som varit sjuk en lång 
tid, så nu är det att börja på nytt. 
Ingen kan förstå hur jag njuter i 
fulla drag av att vara hemma och 
få se så många saker, som vittna 
om kärlek och omtanke från vän- 
ner. Syster Rosa har gjort stora 
framsteg i engelskan.  Missionärerna 
tetas med henne och säger att hon 
inte skall lära sig mera. Hade in- 
te Syster Rosa varit här hade jag 
ej kunnat varit ute på distriktet. Jag 
önskar, Ni alla skola känna, att vi äro 
medarbetare uti detta stora arbete, vi 
två härute Ni därhemma som uppe- 
håller och bär oss. 
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Vår gamla flicka Beatrice är här 
på B. B. Det var hon som var 
så duktig, då Syster Ellen var utsli- 
ten, innan jag kom till hennes hjälp. 
Hon har redan 6 barn. Jag klädde 
henne till brud min första vecka 
jag var i Afrika. Detta visar att 
jag börjar bli gammal. Kvällarna 
och morgnarna äro så kyliga, att vi 
sitter hopkrupna framför brasan. Sys- 
ter Rosa säger gång på gång: »Tänk 
alt det kan vara så kallt i Afrika»! 
Vi äro eljest så bortskämda av sol 


och värme, att, vi bli kallblodiga. 
Som väl är varar inte vintern :så 
länge. Det är så rått och tråkigt; 
när vi inte har solen. - Men under 


den kalla; årstiden äro vi mera fria 
från : Malarian. - Nu äro nästan alla 
förkylda, men det går ju över. I 
övergången från sommar till vin- 
ter och tvärtom bli många förkylda 
därför att de ej ha tillräckligt med 
kläder. 

På min resa från; Cinyadza be- 
sökte jag Guvernementets kontor i 
Rusapi, som: ligger på vägen mellan 
Salisbury och Umtäli. Den infödde 
Kommistonären där var mycket vän- 
lig och intresserad att höra hur det 
var på distriktet. Han: skulle nästa 
dag sända hjälp till dem som bett 
därom mot babianer och leoparder. 
De hade skrattat hjärtligt en dag då 
vår "gamle gosse David, som var 
med på mötena i Citenderance, ha- 
de kommit in till dem och på sitt 
eldiga sätt omtalat, att jag varit där- 
ute. "Kommissionären hade då frå- 
gat honom om vad jag undervisat 
dem om, då han sagt: »Hon lär 
oss att flyga.» Jag hade nämligen 
sagt att vidskepelse och trolltyg är 
alt likna vid klippta vingar. Jag vill 
inte att hönsen skola flyga över sta- 
ketet, och därför klippa vi deras ving- 
ar, Så är det också med heden- 
domen och vidskepelsen i förhäållan- 
de till vårt svarta folk. Kommissio- 
nären förstod detta. De svarta sä- 


ga om honom, att han är en god ' 


man, som gör allt för att hjälpa 
dem och i synnerhet nu under des- 
sa svåra tider, då folket ej vet var 
de skola bo. Ofta bli de drivna 
bort från den lilla jordbit som de 
börjat uppodla, Därför ha vi de 
s. k. reservområdena för de sva tas 
räkning. 
SURA URID 


oem 


Vumba Hotel den 13: februari 1939. 


Syster Rosa skriver: « >Det är 
måndags morgon. Vi ha ett för- 
skräckligt väder i dag. Även i går: 
Regnet öser ner, som ett riktigt sky- 
fall. > Därtill ha vi en :förskräcklig 
dimma, Så nu får man snällt sit- 
ta inne, men det ser ut som. det 
snart skulle klarna. Solen försö- 
ker att bryta igenom, får se om det 
lyckas. 

I torsdag kom Syster Ruth hem, 
och på fredag, just som jag gått 
för att vila en stund stack någon 
in huvudet genom dörren, och när 
jag tittade upp var det Syster Ruth. 
Ja, det var kärt att se henne igen. 
Jag tyckte det var så rart av hen- 
ne, att hon kom för att se mig. 
Hon "hade köpt svenska vienerbröd 
i Johannesburg, 'och så hade hon 
kokat kaffe, så vi gick ut i det grö- 
na och hade en trevlig stund till- 


sammans. ;Hon ser så duktig och 
frisk ut nu. — Det' blev ju bara en li- 
ten stund vi fick vara tillsammans. 


Hon hade några av missionärerna 
med sig, men det var så rart av 
henne att komma hit upp. I mor- 
gon om en vecka, hoppas jog få 
resa hem och då få vi prata mera. 
Jag hoppas också få börja arbeta då. 
Jag känner mig nu så bra som om 
intet hänt. Och det är ju mycket att 
tacka Gud för. 

Jag hoppas det var goda möten 
i Göteborg. När jag var sjuk fick jag 
flera brev från vänner jag ej kän- 
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ner. Särskilt uppmuntrande var ett, 
där en söndagsskola hade beslutat 
att 2 gånger om året taga upp kol- 
lekt för ett missionsfält. Det är un- 
derbart att Gud tager ut sina tjänare 
även ibland de små barnen. > Kan- 
ske någon av dem en gång går in i 
vårt arbete. 

Ja, under allt, så är Gud med 
oss, verkar och välsignar. Snart 
går posten till stan, så jag måste 
sluta här 


Kära hälsningar Rosa. 
Old Umtali den 19 februari 1939. 


Syster Ruth skriver: »Det är så 
regnigt här i Old Umtali och sjuk- 


ligt. Det är påkostande efter friti- 
den, Så svårt att komma igång, 
men nöden har nu ingen lag. - Det 
ringer till kvällsgudstjänst. Jag har 


varit i sjukhuset hela dagen, men 
är nu hemma. Klara kokade en kopp 
mjölk, ty jag var så våt och kall. 
Det blir så genomgrått när det reg- 
nar natt och dag. Vi ha så svårt 
att få något torrt. Syster Rosa kom- 
mer hem nu till tisdag, så du får 
nog brev nästa vecka, när jag sett 
henne. Jag var upp till bergen och 
besökte henne första dagen. Kanske 
hon skrivit därom. Mera om detta 
sedan. Bara en hälsning i kväll. 

Jag har en illa sjuk gosse som 
jag fruktar har tarmvred, men vägen 
till - staden är som en lös myr- 
mark. Jag bidar för att se hur det 
utvecklar sig. Flygbrevet kom hit 
denna vecka, tack! Gud har välsig- 
nat mig dessa dagar. Han är så 
öm emot oss och vårdar sig om 
oss. Orden «Jag skall aldrig någon- 
sin övergiva dig» har på nytt kom- 
mit till mig, just som de gjorde för 
så många år sedan, då Han först ta- 
lade till mig. 


Hjärtliga hälsningar 
Genom Afrika förbundna 
Ruth. 
occ> 


INDIEN. 


Cristobal. Canal Zon. 


Missionär A. Iglesias skriver: 

Våra kära vänner. Huru vi ön- 
skade det varit möjligt att under 
denna julafton kunnat överföra till 
Eder och Edra hem genom televi- 
sion - bildtelegrafering - Indiens jul- 
program här, I skulle då fått se 
den trånga halmtakstugan med över 
sex hundra innanför, och hundratals 
stående utanför seende in genom 
springorna emellan upprättstående 
käppar som föreställde väggen till 
hyddan. — Att I kunde ha sett de 
av glädje strålande ögonen i väntan 
på att få se ljusen från träden som 
i illumination skulle upplysa hyddan 
i rött och grönt. Att I kunde ha 
hört berättelsen ur skriften läsas på 
Indiskt tungomål, bringande till mör- 
ka hjärtan det glada budskapet om 
att Kristus-barnet var fött, höra ta- 
let av föreståndaren och ledarna, och 
särskilt om deras glädje att ha mis- 
sionärerna ibland dem, och höra 
barnen sjungande >Cualules> (Han 
är född), författad av en indian, Pe- 
ter Miller, en studerande vid »Chi- 
cago Evangeliska Universitet«, som 
hjälper oss.  Edra hjärtan skulle jub- 
lat vid att få höra glädjeklappning- 
arna vilka jultomten gav upphov till, 
en påse knäck, några skjortor eller 
en liten docka, allt, Edra många 
gåvor till dessa barn, vilka ej få 
några leksaker eller få något mera 
intill nästa jul. Om I blott hade 
kunnat delat med dem deras jul och 
förnummit deras glädje. I skulle 
då ha känt Eder fått tusenfaldig ve- 
dergällning för någon uppoffring I 
gjort för dessa barn, 

Ifrån juldagsmorgonen intill af- 
tonen var hyddan packad av män- 
niskor med glada ansikten, väntande 
att få sjunga Guds pris och att få 
höra budskapet. Under dagen voro 
vi inbjudna att gå från hem till hem 
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där vi sutto på låga indianska säten 
och åt av en skål placerad på jord- 
golvet. Detta var det första året 
dessa indianer hade tillrett särskild 
mat i deras hem för julen, en kal- 
kon, en gris, en vildhäst, ett råd- 
djur, en ko eller fisk, allt prepare- 
rat för denna orsak medelst rök- 
ning under de 2 eller 3 föregående 
veckorna. Vi smakade på denna 
mat i varje hem och tillönskade dem 
en »glad Jubl! Barnen lekte med 
simma leksaker på gatorna, under tiden 
som de gamla gingo från hus till 
hus för att äta och prata. Var och 
en var så glad. 
for 


oc0> 


I Herrens tjänst på fältet. 


LIDKÖPING. På resan hit fick 
jag vänta i Uddevalla över en tim- 
ma. Som jag satt och funderade 
i väntsalen, hör jag någon säga: 
»God dag Farbror.» När jag lyfter 
upp ögonen får jag se ett par unga 
makar stå vid sidan. Jag kände ej 
genast igen dem men genom några 
erinringar, om att jag varit med på 
deras förlovning i Lidköping, gör 
att jag snart kommer mig till rät- 
ta. De hade flyttat till Uddevalla 
sedan de blivit gifta, och nu hade 
hustruns föräldrar skrivit om min 
väntetid i Uddevalla. Det var verk- 
ligen omtänksamt och blev en glad 
överraskning för mig. Broder Hil- 
mer Karlsson hämtade mig i bil från 
stationen i Lidköping. Mötena här 
11-27 februari voro de flesta välbe- 
sökta och en dyrbar förnimmelse av 
Guds närhet förspordes. Att börja 
med var det som om Herren skulle 
fått verkligt grepp om de oomvän- 
da, vilka syntes berörda av Guds 
Ande, men troligen sade fienden till 
dem, att de skulle akta sig att kom- 
mo för nära elden, och därför ble- 
vo de borta. Gud verkar dock, 


Björks Boktry 


så när tiden kommit, kommer skörd. 
Mötena klockan 4 eftermiddagen - 3 
dagar i veckan - var för det kristna 
livet lärorika och styrkande möten 
och undervisningen gick ut på att 
genom heliga kläder sprida Jesu Kris- 
ti väldoft omkring oss. En sön- 
dagseftermiddag då vi ej själv hade 
möte besöktes pingstvännernas 20- 
års högtid, dit många hade sam- 
lats, så att värmen var tryckande. 
Frimodiga vittnesbörd om gångna 
tiders hjälp avlades och sångarkraf- 
terna deltogo med på ett förtjänst- 
fullt sätt. Var en vardagseftermid- 
dag inbjuden till Frälsningsarmens 
»Hemvärnsmötes». Ett 80-tal kvin- 
nor voro samiade. Jag sjöng ett 
par sånger till zittran och talade 
en stund över kvinnans arbete i Jesu 
tjänst. Det var en god stund. 

Musikföreningen i församlingen 
deltog rätt mangrant i mötena. Vän- 
nerna gjorde allt för min trevnad. 
Gud löne Eder alla. 

CORSI 
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RESTURER. 


Ilerön 24-26, Mal- 
d 30 ec m.- 


köping: 
"Tranås 16, Hässleb 


Vägledning. 


Vill du ha ett vägledande ord fram till 
Pingsten, skaffa dig böckerna "I Lammets Fot- 
spår" och "På Andelivets Områden". Dessa 
böcker ge en klar inblick i Andens sätt att 
verka både för och efter Pingsten och sprida 
ljus över, för en del inom detta område dunkla 
frågor. Böckerna erhållas till ett pris av I kr. 
och 1:50. Likvid kan erläggas i frimärke 
med ordern. 
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Meddelanden från fälten 


SAL lydtes upp. 


Händelserna vid Jesu död, för- 
låten i templet rämnande, klippor- 
nas sprängande, gravarnas öppnan- 
de och somliga heliga kroppars upp- 
ståndelse, därtill händelserna vid Kris- 
t uppståndelse, gravstenens förflytt- 
ning, inseglets brytande, jordbävning- 
en och krigsmännens flykt från gra- 
ven, allt verkligheter som fick sin 
utlösning i krigsmannens - vittnes- 
börd:  »Verkligen var denne en rätt- 
färdig man, allt, märkliga övernatur- 
liga händelser. Men så var det ock- 
så med Jesu färd till härlighetens 
himmel. Är detta en verklighet och 
huru kunde den ske?  Evangelisten 
säger: »Han lyftes upp, en sky tog 
Honom bort». 

Kunde Jesus lyftas till himlen, in- 


nan han gått över Golgata? Mitt 
svar är: »Han kunde det icke.» 
Varför inte det? Med kännedom 


om de vises uttalande om jordens 
dragningskraft, och att en mäniska 
ej kan lyftas upp i rymden utan nå- 
gon utom henne stående, lyftande 
eller bärande kraft, eller också om 
det som lyftes är lättare än den 
givna tyngdlagren, så vilja vi förstå 
att något av dessa orsaker måste, 
andligen tillämpat, före-finnas hos Je- 
sus, om han ej kunde lyftas innan 
uppståndelsen. 

Jesus var iklädd människogestalt, 
och var därför underkastad natu- 


rens tynglagar, men han hade där- 
till fått sig pålagt mänsklighetens syn- 
dabörda och därmed blivit under- 
kastad den andliga tynglagen. Allt 
som höll hans kropp och ande fast 
vid jorden, och i likhet med magne- 
ten som drager järnet till sig, hölls 
Jesus fast vid jorden och kunde in- 
te lyftas förrän döden från synden 
skett och han levat in i uppstån- 
deisens = förvandlande kraft. - Men 
då hade ej mer jorden någon an- 
knytningspunkt hos Jesus. Han 
var befriad från bördan. = Frigjord 
från sin köttsliga kropp och från 
syndabördan som varit lagd på Ho- 
nom. 


Skola vi kunna lyftas. 


Förhållandet är detsamma med 
oss, Varje syndare som låter syn- 
den förbliva kvar i hjärtat eller lig- 
ger under för dess inflytelser kan 
aldrig lyftas mot härlighetens höj- 
der. Lägg märke till detta, kära 
själ, du som låter synd och värld 
bedraga dig och menar att den sa- 
ken skall Gud säkert arangera ut, 
så alt du, utan att behöva bli synden 
kvitt, likväl skall få vara med i him- 
lens härlighet. När inte Kristus kun- 
de komma dit, trots att det var an- 
dras synder som var lagda på Ho- 
nom, hur kan du tro att du skall 
komma dit med dina egna synder. 


- som 
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Nej, du kan ej lyftas ty syndens 
magnetiska kraft suger sig fast vid 
ditt. begär. Det finnes ej mer än 
ett räddningsmedel, Golgata, som 
bringar dig befrielse från syndens 
och dödens kropp, Rom. 7: 24-25. 
Tager du ej emot denna befrielse, 
som Kristus vann åt dig, tynges du 
av syndabördan ned till avgrundens 
djup. Synden är en blytung bör- 
da och med åren ökas dess mängd 
genom försummade tillfällen och bort- 
kastade besökelsetider. Ve dig, om 
du går med denna börda in i evig- 
heten. Men gå till korset, tro på 
Kristi offergärning och du skall för- 
nimma, hur du drages uppåt, tills 
du förlorat förbindelse med världen, 
och när tid är inne möter du Jesus på 
skyar i luften, 1 Tes. 4: 16:17. 

Kära Guds barn, ordet säger: 
»En skall upptagas och den andre 
lämnas kvar.» Skall du lyftas, skall 
jag?  Äro vi förtunga att lyftas. 
Frågan ställer oss inför rannsakan. 
Finnes synd eller annat som tynger 
ned oss. Om så är, lägg av allt 
tynger, Hebr. 12:1. Kanske 
detta livets omsorger har lagt sig 
på dig som en tyngande börda, Luk. 
21:34-36. Akta dig för världsvä- 
sendets inflytande. Rätta dig inte 
efter denna världens sätt att leva, 
Rom, 12:2, Ef. 2:1-3. Ju mer du 
rättar dig därefter, dess mera kom- 
mer du att förnimma detta väsen- 
des magnetiska dragning, som län- 
kar dig fast vid jord och värld. Ska- 
ka av dig bojorna du fångna Sions 
dotter, det stoft som vidlåder dig, 
Jes. 52:2. Lägg av allt som tyng- 
er, då skall du när dagen kommer 
kunna lyftas med alla dem som 
i ett nu förvandlas och får lämna 
sin förgängelses kropp och bliva i- 
klädda Kristi härlighets kropp Fil. 
3:21. Tänk, att alltid få vara hos 
Jesus! 

Kära själ som ännu dväljs i synd 
och värld, skynda till korset, böj 
dig för Jesus. Guds barn, skynda 


till korset, lägg av allt där. Den 
lyftande kraften kommer då. Gol- 
gata är din ende räddning, ty därpi 
följer uppståndelse.  Därom vittnar 
vår Mästares himmelsfärd. Då kom- 
mer dragningskraften från dén him- 
melska världen och då mötas vi i skyn. 


Ära vare Gud! 


oclc 
AUKTIONEN. 
forts. 
»Ett sanningens ord» stod det 
på en bokrygg. Vet jag vad det 
kan vara tänkte Per och började 
bläddra i boken, Se där! Där låg 


ett stycke av ett brevark mellan bla- 
den. Det var förstås något som 
gamla Stina - Maj hade skrivit!  »Bö- 
neämnen» stod det överst på ar- 
ket. Så läste Per en fem sex namn 
som han väl kände till och så - Per 
riktigt hajade till - stod namnet Per 
Göransson i Rotfalla och hela hans 
familj stod det tillagt. I slutet hade 
mor Stina-Maj med darrande hand 
antecknat vilka av hennes bönebarn 
som blivit frälsta, innan hon gick 
hem. »Tack Gud att du har frälst 
Anna och John och Tilda och Jen- 
ny och Oskar och Gustav och Ka- 
rin och hennes barn och Karl-An- 
ton och tre av Hans barn och 
Svenssons mor, men Gud tänk även 
på mina övriga bönebarn! Jag or- 
kar inte längre nu. Blåtorpet 8 maj 
stod det. Per tänkte efter, var det 
inte den 9 maj hon dog mor Stina- 
Maj? Jo det var det. Det var allt- 
så dagen innan hon dog, som hon 
skrev detta. Per höll den lilla gul- 
nade lappen framför sina ögon kramp- 
aktigt sluten i sin bastanta näve. 
»Vad menas med detta» mumlade 
han för sig själv. Har denna gum- 
ma hållit på och bett till Gud för 
min själ. Hade gumman verkligen 
trott att han som aldrig brydde sig 
om slika saker kunde bli omvänd? 
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Pon måste ha trott det. Per tyck- 
tv sig se gamla mor Stina-Maj där 
i den lilla stugan, där hon bott. 
I an tyckte sig se den böjda ge- 
stalten ligga på knä vid en rankig 
:ammal stol med ett gulnat pap- 
jer framför sig. Han tyckte sig 
iven höra den gamla bedja om fräls- 
ning för dem, vilkas namn hon fäs- 
tat på det papper han nu hade i 
sin hand. Nog var det väl under- 
ligt att just han skulle få det och 
hans blick började skymmas av tå- 


rar. Gud hade börjat tala i Pers 
hjärta. 

Kampen hade varat i tre da- 
gr då Per bad hustrun leta reda 


p hans gamla konfirmationsbibel. 
Hustrun undrade vad som tagit. åt 


möken, men sade ingenting utan 
skyndade efter bibeln. Han börja- 
de läsa i Rom, 1. Då han kommit 


fram till 2:4 kunde han inte fort- 
sätta längre. Han såg huru han i 
många år föraktad Guds godhets, 
skonsamhets och långmodighets ri- 


kedom. Han hade varit förblindad, 
det såg han nu. Per knäppte sina 
grova händer och började bedja. 


Han bad om rening från alla sina 
synder. Han bad om kraft och 
mod att hädanefter leva såsom en 
kristen, Den bönekampen varade 
genom timmar. Hustrun och söner- 
na hörde honom gråta och bedja, 
men ingen vågade störa honom. I 
den bönekampen fann han frid och 
blev omvänd till tron på den san- 
ne och levande Guden. Det blev 
en förvandling som både syntes och 
kändes och som väckte allmän förvå- 
ning i byn. 

När Per kom på benen igen, 
skickade han efter en evangelist som 
bodde i grannskapet och så börja- 
de man samla byborna till möten i 
hemmet. Hustrun blev frälst re- 
dan vid första mötet och den näst 
älsta sonen i det andra. Innan jul 
hade Gud frälst även de andra sö- 
nerna, och då julen kom kunde he- 


la familjen samlas för att hålla hög- 
tid »ett nytt väsende i liv». Hela 
familjen tackade Herren för att han 
i sin nåd sände sitt budskap in 
i deras hem genom gamla mor Sti- 


na-Majas bönelista. Och när helst 
Per sedan vittnade om sin omvän- 
delse brukade han tillägga: >Så om 
det någonsin har hållits en mis- 
sionsauktion så nog var då auktio- 
nen efter Stina-Maj en missions- 
auktion.» 


oc 


En fläkt från himlen. 


Ett vittnesbörd: = »När jag sit- 
ter i min ensamhet tänkande på min 
käre Frälsare huru god, tålig och 
mild Han var, och huru Han ge- 
nom sitt Golgatalidande gjorde det 
möjligt för alla att redan här på 
jorden få smaka den himmelska sa- 
ligheten, då måste jag utbrista »Tack, 
min käre Jesus för att Du låtit min 
själ få känna en fläkt från himlen! 
Hjälp mig att få ditt sinne, att jag 
kan tjäna dig i ödmjukhet och med 
glädjel» Det är gott och dyrbart 
att få tala med människor om fräls- 
ningen i Jesus, och ägande hoppet att 


något ord skall bli fruktbärande. Ja, 
Jesus förmår! 

Är glad över att få göra nå 
got för Afrikas arma folk. När jag 
är ute för att sprida »Afrikabo- 
ken» får jag ibland höra: »Låt dem 
där nere 'vara i fred». »Vem skall 
då hjälpa dem?» brukar jag då 


fråga. De tro ej att negrarna be- 
höva någon hjälp. De äro födda att 
vara som de är, och de bli saliga 
på sin tro. Jag tycker synd om des- 
sa som talar så. 

Må Gud välsigna våra kära syst- 
rar. Ruth och Rosa nere i Old 
Umtali, så att de med Gud och 
genom Hans kraft må få göra stora 
ting. 

En ringa men tacksam Herrens 
tjänarinna. 
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Jesus uppfylldes av fröjd ig en om 


På underbara 
vägar. 


Otaliga gånger un- 
der mitt missionsarbete 
för Afrika, har jag sett 
huru denna kallelse från 
Gud vilken jag fick un- 
der en bönestund i Lund 
i systrarna Paulssons 
hem, blev ett utgående 
på Guds viljas väg och ett ingå- 
ende i av Gud förberedda gärning- 
ar, vilka jag sedan år från år, fätt 


vandra i för afrikamissionens räk- 
ning. 
Här ett exempel: Vid mitt be- 


sök i Torsång våren 1937 kom Fru 
Brolin dit - Hon är föreståndarinna 
för en större skinnhandskindustri - 
för att vara med på några av mö- 
tena. Vi möttes då första gång- 
en i hennes systers, Fru Karlsson, 
hem. Under vårt personliga sam- 
tal fann jag strax ett hjärta som 
sökte efter ledning fram till ett ri- 
kare liv i Gud. Mötena blevo hen- 
ne en del hjälp i detta hänseende. 
Fru Karlsson kastade sig snabbt in 
i samtalet och upplyste om mitt 
missionsuppdrag och särskilt sprid- 
ningen av afrikaboken. Att börja 
med märktes lite tveksamhet, men 
efter någon eftertanke var saken klar 
med ett par böcker att börja med. 
Men inom kort tid visade det sig 
att Gud givit mig en god ersättare 
för dem som ansett det omöjligt 
att få ut alla de böcker som de ha- 
de. Det blev att sända till henne 
det ena paketet efter det andra från 
platser som hade överblivna böck- 
er. Hon har genom sin oförskräckt- 


Fru Maria Brolin, Malung. En god missionsarbetare 


het, affärsgeni, frimodighet, men ock- 
så på grund av sin stora bekant- 


skapskrets fått ut till i dag cirka 
åttiotal böcker. - Denna boksprid- 
ning har bringat henne "mycket ar- 
bete och även kostnad, men har 
också skaffat mig några extra ären- 
den för Jesus, i det att varje bok- 
mottagare erhållit löfte om brev från 
mig. Så har jag skrivit lika mänga 
brev som hon lämnat ut böcker. 
Men det har förnummits i brev- 
skrivningen, att Herrens Ande även 
varit med i detta arbete, och där- 
för kunnat göras med glädje. Ett 
evighetskorn har säkerligen fallit ned 
i något hjärta och vilket en dag 
kommer att visa evigketsfrukt. I det- 
ta resultat har även Syster Brolin 
sin del. 

Senare önskade 
besök i Malung. 
förbundare, samtalade hon med de- 
ras pastor och baptistpastorn om 
möten och blev det så att jag gjor- 
de ett besök i Malung mars 1938 
och hade då ett mötte i missions- 
kyrkan och två i baptistkyrkan. Mö- 
tena voro dyrbara och väl besökta 
och togs det inte blott upp kol- 
lekter som vanligt, utan sades det 
ifrån, som” om det hade gällt deras 


hon ett mötes- 
Själv Missions- 
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SA 


den Helige Ande 
egna församlingars arbete. Kollek- arna. Vi ha haft det mest otrev- 
terna blevo över 55 kronor. Detta liga regn. O, som det öst ned. 
besök resulterade i att den »Krist- Jag behövde flygplan för att komma 
na Samarbetskommiten» inbjöd till till sjukhuset. Sedan så sjukligt som 


hållande av en serie möten 26 april - 
1 maj, 1938 under vilka möten en sann 
brödragemenskap förnams, så att det 
kunde sägas om samarbetet, som 
det sades i den första församling- 
ens början, att »de voro ett hjärta 
och en själ». Mötena höllos i Mis- 
sionskyrkan, Baptistkyrkan, Foster- 
landstiftelsens och Frälsningsarméns 
lokaler. Guds Ande vilade väck- 
ande över mötena och många besök- 
te dem. 

Som förmedlare av allt detta ha- 
de Gud använt Syster Brolin. Ä- 
ven min lilla tidning sprider hon ut 
bland vännerna. Hennes hem står 
också alltid öppet för Jesu vittnen. 
Under 1938 genomgick hennes fa- 
milj en svår prövning i det att en 
son och hans lilla flicka lämna dem 
för en bättre värld, under barnför- 
lamnings-epedemien. Ja, prövning- 
ar komma ingen av Guds kära barn 
ifrån, även om vi stå helt för Her- 
rens räkning. Troligen utgöra des- 
sa för oss, som det blev för Pau- 
lus, »en påle i köttets. De hjälpa 
oss att se vår svaghet och att ge 
Herren all äran och priset för vad 
som blir gjort. Jesus kom ej undan 


lidande, 
Jag sitter just nu i detta kära 
hem och skriver detta. Herren väl- 


signar hemmet, och en dag skola 
alla familjens medlemmar prisa Gud 


för erhållen frälsning. All ära till 
Jesus! 
oe 
Old Umtali. 
25 - 3 - 1939. 


Fridshälsning! 
Vi ha i dag lite sol mellan sky- 


vi haft det! Då vi i dag sökte få 
bort den värsta mögeln, sade jag 
till flickorna:  »Låt bara inte möglet 
komma in i hjärtat.» Det har verk- 
ligen varit så otrevligt. Jorden är 
genomdränkt, så att vattnet inte sjun- 
ker undan, utan sumpmarker har 
bildats och malariamyggan är helt 
enkelt en pest. Då jag har måst 
ut om natten har de stått som en 
sky omkring mig. De svarta röker 
dem ut genom elden på golvet då 
röken tager sin väg ut genom ta- 
ket. Men trots denna rökning äro 
många sjuka med enastående hög 
temperatur. — Tyfoidfebern härjar på 
många håll, så man kan tänka sig, 
att med infödingarnas dåliga sani- 
tära inredningar, tillika med sump- 
markerna tyfoidfebern och dycenteri- 
sjukdomarna har fritt svängrum. 

Det kan höras som om detta var 
ett klagobrev, men så är inte me- 
ningen. Tag det ej som sådant. 
Mitt hjärta är odelat fullt av glädje 
över att jag får vara med. Om än 
svårigheter och motgångar finnas, 
så äro glädjeimnena så mycket stör- 
re. Även då när himlen varit mu- 
len och full av tunga skyar, som 
gjort att det blivit otrevligt, veta vi 
likväl att solen finnes där, och i dag 
har vi sett den skymta fram, 

Jag har just haft brev från Sys- 
ter Rosa. Hon mår gott och arbe- 
tar med språket. Själv är jag glad 
över att få vara så frisk och kry. 
Så i mitt hjärta är stor tacksamhet. 
Flickorna ha också varit så dukti- 
ga. Det bliva de när de mer och 
mer få taga ansvaret, och det är ju 
endast bra för dem. Beatrice och 
Samuel gör ett gott arbete. Jag 
tror att de skola bli till stor välsig- 
nelse. Det kännes så tryggt att ha 
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dem här. Just nu är deras minsta 


barn sjukt och då deras förut min- 


sta barn dog i lunginflammation ä- 
ro de mycket bekymrade. Men den 
lilla är bättre i dag, så vi hop- 
pas det skall gå till förbättring. Sa- 
muel kom och kallade mig en natt, 
ty den lilla var svårt sjuk. Dessa 
regnnätter äro svåra. Ibland är det 
så hett att man går som i ett ång- 
bad och sedan. känns det mycket 
kallt. I denna fuktiga luft kännes 
det svårt att andas särskilt då febern 
bränner. 


Vi ha en liten gosse, son till 
Pastor Thomas Marange, hos oss. 
Han har tyfoidfeber. "Fadern har 
varit här hos honom under 3 veck- 
or, men så blev också hustrun sjuk. 
En dag frågade han, om han inte 
kunde få hjälpa till med något. Jag 
bad då honom skriva ett brev, som 


de vänner vilka stödja och uppehål- 


la oss kunde få del av. Det har 
han gjort. När jag får tid skall jag 
översätta det och sända dig. Det 
är så mycket av beröm däri, som 
jag måste utelämna. Våra svar- 
ta folk har ett blomsterspråk, och 
det kan lätt missförståss av dem 
som inte känner till det. Men jag 
tänkte det skulle glädje vännerna 
hemma att få se arbetet genom 
en infödings ögon. Denna pastor 
har varit till stor välsignelse under 
många år. En annan gång mera om 
honom. 


Vi gå nu och längta efter att 
få flytta in i vårt nya B. B., så att 
vi få arbetet samlat på ett ställe. 
Det tager eljest så mycken tid att 
gå fram och tillbaka, ” När det är 
vackert väder cyklar jag på min snab- 
ba häst, för vilken jag är mycket 
tacksam. 

Matteus har också varit sjuk, 
men är nu bättre. Han växer and- 
ligen i både visdom och kunskap, 
och är oss till stor hjälp, och är 
mycket intresserad av sitt arbete. 


Söndag kväll. 
Kommit just från sista ronden. 
Vanligen gör jag den inte sön- 


dagskvällar utan” tidagare på efter- 
middagen men vi ha så många sju- 
ka inne och en del av allvarlig art. 
Jag kan sova bättre när jag sett att 
det är väl med dem, En del li- 
da svårt, men med andra är det 
bättre. De svårast sjuka ligga i säng- 
ar, men så snart de bli bättre få de 
ligga på golvet för att ge plats åt 
andra. 

Tänk, om jag ändå vore rik! Vad 
jag då skulle kunna hjälpa. Jag 
är likväl glad att vi ha det så pass 
bra som vi ha det. Vi ha kom- 
mit ett stycke på vägen, och vi vill 
fortsätta att bygga upp det nya 
Afrika. 

Min gamla flicka Alice har en 
förtjusande söt Baby -dotter. — Ali- 
ce själv är så älsklig. Hon ger 
oss aningar om vad Afrikas möd- 
rar en dag skola bli. De äro myck- 
et lyckliga i sitt hemliv. Tänk vil- 
ket budskap de bära till dem som 
de umgås med! Där de bo finnas 
många hedningar och ofta känner 
Alice sig ensammen, ty kvinnorna 
dricka den rusgivande dorodrycken, 
och hon kan höra skränet från de- 
ras hedniska fester, Ja, våra inföd- 
da missionärer stå på detta sätt i- 
bland sina egna och arbeta och 
därunder låta de Guds kärleks ljus 
lysa på dessa gamla förmörkade seder. 
Ja, de äro till stor välsignelse. 

Vi, här i Afrika, följa dig med 
våra böner på din färd genom Sve- 
riges land. Må Gud välsigna dig 
och Hans eget ord. Det ser stor- 
migt ut i världen i dag. O, att Sve- 
riges folk ville söka Gud. Här för- 
bereda vi oss till Påskens möten 
genom bönegrupper, som samlas 
till särskild bön. Vi tro att även i 
år skall Gud uppenbara sin frälsan- 
de kraft. Hälsa vännerna. 

Igenom Jesus förenade Ruth 
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Mutambara. 


16 mars 1939, 


Vi ha så konstiga posttider här. 
Har endast post 2 gånger i veck- 


an. Om en timma går posten in 
till stan, och man måste skriva 
i mitten av veckan, för att den 
skall gå med Sverige posten om 
tisdag. 

Ja, nu är jag här. Jag kom 
hit i lördags. Vår missionär i Um- 
tali, skulle hit för att hålla kvar- 


talskonferens, så jag fick åka i hans 
bil. Vi ha ju väntat på ett till- 
fälle för vägarnas skull. Ja, nog 
har regnet fallit ganska hårt. På 
fyra ställen var vägen bortspolad 
cirka 4 meter, och ett par meter 
djupt. De hålla på att laga, och ha- 
de gjort en provisorisk väg bred- 
vid, så vi kunde passera. Flera av 
broarna hade varit bortspolade, men 
äro nu brukbara igen. Vi kommo 
fram i alla fall. Jag minnes ej huru 
många timmar det tog oss; kanske 3 
timmar. 

Nu har jag börjat med mina språk- 
studier. Deras gramatik skiljer sig 
från alla andra språk, och att tränga 
in i alla dessa mysterier, förmo- 
dar jag blir ett hårt arbete, När 
man kan börja tala med dem, så 
man kan praktisera vad man lärt, hop- 
pas jag kunna tillägna mig ett större 
ordförråd. 

Det är möjligt att Miss Pen- 
ny reser redan i slutet av nästa må- 
nad, så jag måste gno nu medan 
jag är fri. Ja, nog önskade man 
att Babels förbistring aldrig ägt rum. 
Jag säger till missionärerna att jag 
har för lite vindlingar i min hjärna. 
Ja, vi få väl se. 

Stationen här skiljer sig nog nå- 
got från Old Umtali. Den är ju 
mindre och antalet missionärer fär- 
re. För närvarande är Mr. Robert 
med familj i Amerika. Jag tror att 
de komma tillbaka i juni eller ju- 


li. Han är chef här på stationen. 
Jag bor och äter nu med K. YV. M. - 
arna. Det är endast Miss Clark 
som förestår flickskolan. Miss Prfaff 
är lärarinna, och så har de en hyrd 
lärarinna. Det är hela 
Det skiljer sig ju lite från vårt hem 
i Old Umtali. Syster Ruth och 
jag voro alltid ensamma. Här är 
lite mera liv och rörelse, men man 
vänjer sig väl med det också. De 
äro väldigt rara mot mig, och gör 
allt för att jag skall trivas med dem. 

Jag bor i ett mellanting av hyd- 
da och hus, Cott' age, som eng- 
elsmännen säga. När Miss Penny 
går hem, flyttar jag upp till hen- 
nes rum. I söndags morse voro 
vi i kyrkan. Det var kvartalsmöte, 
så alla hade kommit in från utsta- 
tionerna. Det var en stor skara 
som var samlad. Pastor Sells pre- 
dikade, och sedan hade vi nattvards- 
gudstjänst. Det finns inget tror jag, 
som så griper mitt hjärta, som när 
jag ser våra svarta fira gudstjänst. 
Endast den som ser synen kan för- 
stå det. Att se alla dessa, som vand- 
rat i hedendom, nu frälsta och lyck- 
liga, det är nästan för underbart att 
vara sannt, 

Vid nattvardsgången kommo möd- 
rarna med sina barn på ryggen fram 
till altaret. Vad skola de göra? De 
längta efter mera av Gud, och så 
taga de barnen med sig. Jag tänk- 
te just: Tänk så underbart och stort 
för dessa barn, som få växa upp i 
ett kristet hem. Tidigt få de lära 
sig att vara med i kyrkan. När man 
så tänker på alla dessa, som gå där- 
ute ännu famlande i mörkret.  Måtte 
vi som ha fått förmånen att leva ett 
rikare liv, kunna dela med oss åt 
dessa. Ja, jag hinner ej mera nu, 
jag ser att klockan är strax 11. Häl- 
sa vännerna från mig, 

Rosa. 


Forts. av "Cristobal, Canal Zon", och "I Re- 
formatorernas fotspår," får anstå till nästa 
nummer. 


familjen. 
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I Herrens tjänst på fältet. 


BORÅS 28 februari - I mars. Be- 
söket här var verkligen dyrbart. 
Rätt många lyssnade till budskapet 
om den fulla frälsningen. Glädjan- 
de var att se huru mottagliga åhö- 
rarna voro. Detta är en stor lön 
för Herrens vittnen, redan här i ti- 
den, att finna huru Ordet motta- 
ges med glädje, en lön som Her- 
ren ofta ger på varje plats och med 
varje möte, evad det är flera eller 
färre som besöka dem. Gud vare 
pris därför!  Mycken trevnad bered- 
des mig i det Johanssonska hem- 
met och flera bidrag lades in min 
hand jämte kollekt som jag fick 
mottaga till Afrika. Tack kära vän- 
ner! 


SKRUV, VIDE, EMMABODA, 2 - 
12 mars. Tiden för dessa möten 
vore kanske, till det yttre att synas, 
ej så lämplig, därför att baptisterna 
i Skruv och missionsvännerna i Skruv- 
by hade var sin evangelist. Vid så- 
dana tillfällen borde den utgivande 
kärlekens karaktär bliva synlig i ett 
gemensamt arbete för själars fräls- 
ning. Det skulle bli en styrka i det 
andliga arbetet. - Men ofta ligger 
största hindret i misstänksamhet och 
räddhåga för agitation, vilka orsa- 
ker dock borde kunna undanröjas 
genom ett samarbete i uppenbarel- 
sen av den verkliga utgivande kärle- 
kens karaktär, där själarnas räddning 
fick vara det centrala och ej försam- 
lingsgruppen. Bleve det så, blev det 
alltid något för var. 

Mötena voro mycket andligt gi- 
vande trots det ringa antal av besö- 
kande. Som vanligt hade jag min 
trevna bostad hos Syster Magnus- 
son, som efter en operation blivit 
så återställd, att hon ansåg sig kun- 
na taga emot mig. Ett par vänner 
från Vide bekostade de bilskjutsar 
som behövdes för besöken i Vide. 
Gamle lokalpredikant Petterson var 


Björks Boktryckeri - 


med vid ett par tillfällen och jubla- 
de med Guds folk och räckte mig 
en slant för Afrika. Gud välsigne 
sin gamle kämpe. Vid varje Vide- 
besök voro vi samlade efter mötena 
i flera hem och hade det gott till- 
sammans. 

KALMAR 13-19 mars. Dyrbara 
stunder blevo alla mötena och be- 
söken i hem för middagsmåltider. 
Guds Ande verkade till vederkvick- 
else och väckelse, fast när det gäll- 
de avgörelseögonblicket stod själar- 
na som fastlåsta.  Åhörarnas antal 
var ordinärt. — Flera vänner - mötte 
jag med som mindes mötena 1906 - 
1907 då väckelsens vågor gingo hö- 
ga. Den trevnad och uppmuntran 
som bereddes mig i fru Blomster- 
grens hem kommer sent att glöm- 
mas. Även bidrag till Afrika och 
ett starkt ökat antal av »Andliga 
Fläktar» gavs mig, trots att jag ej nå- 
got vidare berörde dessa saker. Bro- 
der Tjellanders »välkommen åter» 
var ett hjärtats uttryck för det go- 
da samarbetet. Musikföreningen med- 
verkade. 

>> 


Vägledning. 


Vill du ha ett vägledande ord fram till 
Pingsten, skaffa dig böckerna "I Lammets Fot- 
spår" och "På Andelivets Områden". 


ljus över, 
frågor. 
och 1:50. 

med ordern, 


rna erhållas till ett pris av I kr. 
Likvid kan erläggas i frimärke 


Värdefull bok 


till styrka för tron är boken "Med läkedom 
under Hans vingar" av A. J. Russel, Dess 
innehåll skildrar flera underbara hälbrägdagö- 
relser upplevad av en ung dam, som sedan 
lev. till"osäglig. hjälp för! lidande. människor. 
Boken kan erhållas genom undertecknad eller 
metodistpastorn på platsen Häft. 4 kronor, 
inb. 5: 50. 


adress Rans. Postgi 
>Andliga Fläkta; 


Erhålles hos utgivaren o. medarb. på platsen. 


Råå 1939 


ANDLIGA FLÄKTAR 
Juni 1939 
VÅR 

Se, VÅRSOL giver åt jorden grönska 
Och sommaren ger sin blida blick. 
Och vintern svinner nu bort i glömska, 
Ja, det går så mönstergillt i skick. 
Men SOMMARGLÄDJJEN må den få bliva 
Ett BUD från Gud som du bringar dem, 


Som nu på världshavet synes driva, 
Till dem, som sakna ett soligt hem. 


-SOL 


De unga, vilka oss fotot visa 

Är sommarns stora och skö 

De vilja sprida båd” gläc 

Till sorgsna själar och sjuklig kropp. 
De brödet sända ut över vatten 
Och skola sedan få det igen. 

När vintern svunnit och även natten 
Det kom till dem som en Jesu vän. 


Juniorföreningen i Råå 1924 


1. Pastor Göranson. = 2. Ledare 


lelfrid Holm. 3; Viola Israelson. 


Se fotot är ju av Jesu VÄNNER, 

. som samlat in för de SVARTA små. 
Och LÅDAN ser du, och säkert känner 
Att VÅRSOL sändes dem ock från Råå. 
Se ettan, PRÄSTEN vår, synes småle 
Och tvåan är ju vårt TROGNA guld. 
Och trean HJÄLPEN du får se, 

Och sen till lådan äro alla skuld. 


Visst kortet hör till de år som svunnit, 
Men VÅRSOL har ju ock från oss gått, 
Dock flera HELFRID för saken vunnit, 
Och trogen har hon, som mången stått. 
Ja, Jesus bör så vår ungdom äga, 

Han själv som ung åt oss given var. 
Om det så bliver vi kan då säga: 

"Jag VÅRSOL har uppå gamla dar'." 
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CPingstdagens märkliga händelse 


Apg. 2:1-13. 


Att pingstdagen blev en stor mär- 
kesdag i den kristna församlingens 
historia måste alla erkänna, som stan- 
nat in för dess händelse. Likaså de 
därpå vid olika tillfällen framträdan- 
de uppenbarelser av liknande slag, 
vilka voro såsom utstrålningar från 
den första pingstdagens märkliga up- 
penbarelse. — Bibelns skildringar om 
dessa händelser äro så levande verk- 
liga att de ej kunna vederläggas, 
men som likväl söker bestridas av 
somliga, vilka på grund av otro ej 
vilja böja sig inför verklig fakta. 
Men många prisa Gud för att ut- 
strålningarna fortsätta och liknande 
upplevelser göras. Om och om i- 
gen hör man vänner som fått del 
av denna utstrålnings-erfarenhet säga: 
>Om jag ej upplevat detta hade jag ej 
vetat hur jag skulle kunnat genomgå 
det som jag genomgått.» De ha er- 
farit, att de förmått på ett särskilt 
sätt och under tacksägelse uthärda 
prövningarna. 


Vad var det som skedde på 
pingstdagen. 


Gud trofasthet i löftena beseg- 
lades, Apg. 16-21. Det betonas i 
Andens kraft av Petrus, huru Gud 
lät det ske, som århundranden för- 
ut av Honom blivit genom profeter- 
na förutsagt. Således var ej händel- 
sen på pingstdagen en mänsklig upp- 
finning. Inget påhitt av nyhetsma- 
kare för att göra ett nytt religions- 
system. Det var en uppenbarelse 
av Guds trofasthet i löftena. Du 
som står undrande inför händelsen 
och kanske frågar, om det är nå- 
got för oss som nu leva? Vill du 
tro det, skall du få del av utstrål- 
ningen. Här är det inte tal om upp- 
fattningar, känslor eller förståndsbe- 
grepp. Händelsen är så överväldi- 


gande, att den ej kan fattas med 
mänskligt förnuft, känslor eller kun- 
skap, men »Gud är trofast», Tro det 
och du skall få se. 


Löftet förmedlades genom Kristus. 


Att händelsen stod i direkt för- 
bindelse med Kristi försoningsverk 
och Hans framträdande inför Fa- 
dern i härligheten, visar den Heli- 
ge Ande genom Petrus vittnesbörd 
på pingstdagen. Vad som skedde 
blev således ett kraftigt bevis på 
sanningshalten av det Kristus sagt 
innan sin död, att Han var 'den 
verklige världsförsonaren och Guds 
Son. Här hade ej människorna 
något att säga ifrån om. Det 
skedde utan något mänskligt ingri- 
pande. 


Dånet kom från himlen. 


Dånet kom från himlen, och An- 
den föll över en längtande, bedjan- 
de skara och utan händers pålägg- 
ning, såsom det skedde vid senare 
utstrålningar, utom i Corneli hus. 
Det var ingen frukt av frambesvärj- 
ning, det var frukt av försoning- 
ens nåd och endräktig bön. I den- 
na yttring blev det kraftförmedling. 
Pingstdagens händelse visar tydligt 
vem som förmedlar den gudomliga 
kraften. Minns det kära själ, som 
saknar kraft till frimodighet att fram- 
bära vittnesbördet om den Frälsare 
som ändå blivit så verklig för dig. 
Behöver du denna kraft? Den He- 
lige Ande förmedlar den, Gör som 
lärjungarna. Efter himmelsfärden vo- 
ro de med i templet och lovade 
Herren, voro med på bönmötena 
i övre salen, bad och prisade Her- 
ren på löftena.  Fröjda dig som 
dessa när de gingo in i väntetiden. 
Om du gör detta och därtill allt är 
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klart emellan dig och Gud, finnes 
intet hinder i vägen att mottaga ut- 
strålningen från den första pingst- 
dagens händelse. Men vänta i tro 
och vila endast på vad Jesus har 
sagt. Många menar att vissa yttre 
handlingar skall fortast föra dit, men 
ordet säger, att man ej mottager 
Anden genom lagens gärningar u- 
tan genom att lyssna i tro, Gal. 
I: 14 


från himlen kom dånet. 


Detta märkliga uttryck för An- 
dens uppenbarelse berodde antagli- 
gen på luftens härsmakts motstånd 
vilken genombröts av den väldiga 
segerkraft, som mötte de församlade 


väntande Jesu vänner. Säkerligen 
sökte »luftens härsmakt, »onskans 
andemakt>, ställa sig i vägen för 


den besegling som här skulle ske 
av Goigata härliga verk uppenbarad 
i svaga människobarn. Men, lik- 
som en häftig storm for Anden 
fram, brytande ned alla hinder, och 
uppfyllande huset och alla som vo- 
ro församlade där. Det kan ju tän- 
kas, att när denna underbara kraft 
uppfyllde själarna, lovprisningen blev 
som dånet av en väldig storm, lik 
dånet som en gång skall höras från 
den lovprisande skaran som en gång 
slår inför Lammets tron Upb. 19:56. 
Att det var och är en försmak av 
denna underbara härlighet från evig- 
hetens värld är säkert. Vi finna i 
varje fall lovsånger, profetiskt tal och 
talandet på olika tungomål följa 
med  utstrålningen från den första 
pingstdagen. Detta senare har många 
kristna svårt att tro och höra på, 
men det är bibelns rena sanning och 
ej något påhitt av människor. 
oc 


Halleluja, Gud trofast är 

Han ÄÅnden var och en beskär 
Som Honom tror och tackar blott 
I Andens dop finns ljuvlig lott 


INDIEN. 


Cristobal, Canal Zon. 
forts. 


På måndagsmorgonen packade vi 
ned gåvor i båten för barnen i 
Achutupe, där vi för två är sedan, 
vid vårt första besök, hade mött 
mycket motstånd. Komna i närhe- 
ten av ön kunde vi se att stranden 
var omringad av gossar, flickor, män 
och kvinnor. De följde oss till sta- 
dens hydda där söndagsskolan hölls, 
Det var inga julträd eller dekoratio- 
ner, men ett enkelt program blev 
uppsatt i förbindelse med budska- 
pet. Gåvor utlämnades till barn 
som troget bevistat söndagsskolan. 
O, att Ni kunde känt glädjen! Då 
vi skulle lämna sade föreståndaren: 
Vi frukta inte längre Lonnie, ej för 
något som hon bad oss vilja gö- 


ra, »Lonnie svarade: «Jag har in- 
te kommit för att taga bort Ed- 
ra  näsringar och indiska kläder, 


men jag önskar jag kunde bli ett 
medel till alla Edra hjärtans omvän- 
delse.» 

Under det jag skriver detta till 
Eder har julen gått från oss och 
endast minnet är kvar. Här har ej 
varit någon båt från Colon sedan 
en månad, så vi åtnjuter ej en »be- 
haglig jul», Ett faktum är, att vi 
ej har det nödvändiga att leva av. 


Vi hava inte ett stycke bröd, en 
skeppsskorpa, en kanna mjölk, ett 
pound smör eller en potatis och 


ingen vet när någon båt kommer. 
Men detta har varit den lyckligaste 
jul vi någonsin känt. Vi ha lärt att 
det är »mera välsignat att giva än att 
mottagal» 

Vi tackar Eder tusenfalt för E- 
der vänlighet och allt Ni gjort för 
oss och vårt folk. Må Gud förläna 
Eder ett mycket lyckosamt och gläd- 
jefullt nytt år.» 


I Hans glädje tjänande 
Marvel och Lonnie. 


Två såta vänner. 


Genom undertecknads förmedling 
möttes dessa systrar och blevo se- 
dan trogna vänner och innerligt fö- 
renade med varandra, som synes 
av bilden. Syster Greta Karlsson 
är känd sedan många år tillbaka, 
då vi råkades un- 
der pågående väl- 
signade möten i 
Norrköping Salem. 
Hon sökte då råd 
och ledning i and- 
liga angelägenheter 
och kom till viss- 
het. Som evange- 
list verkade hon 
en tid till glädje 
och välsignelse. 
Men så kom en 
tid av strider och 
prövningar, då vi 
åter efter lång tid 
oförmodat råkades 
under seriemöten i 
Västerås. Först ej 
igenkänd av mig 
blev jag sedan på- 
mind om vem hon 
var, och blev då 
åter använd av Gud 
till hjälp för den- 


fått mottaga sina vänner. I Stock- 
holm blev hon också själva centra- 
len i hjälpen för mitt missionsarbe- 
te. Intresset härför stärktes ytter- 
mera genom sammanträffandet med 
Syster Ruth Hanson. I afrikabokens 
spridande har hon varit och är en 
värdefull hjälp. Mycken tid har hon 
offrat både åt detta arbete och »Fläk- 
tarna», vilket kun- 
na ske med hen- 
nes husbondes go- 
da medgivande, 
Hennes missions- 
intresse väckte K. 
YI SMaSU TSE SPeS 
ters församlingen 
tanke på henne 
som ordförande i- 
nom denna, då den 
förutvarande avsa- 
de sig. Hon gick 
även in i denna 
uppgift med sin 
Kamrers tillåtelse. 

Detta är ett av 
de många bevis 
på hur ett person- 
ligt  missionsarbe- 
te fostrar fram till 
särskilda uppgifter. 
Detta förkastar ock- 
så den teorien att 
mitt missionsarbe- 


na syster. Hon te skulle konkere- 
blev introducerad ra med K. Y. M.:s. 
bland den gudhän- Så har också tänkts 
givna — vänkretsen om min lilla tid- 
som fanns i Väs- Greta och Ruth ning. Jag påstår 
terås och vilken blev henne till tvärtom, vilket måste bli följden av 


verklig andlig hjälp, och mod och 
hopp spirade åter upp i denna sys- 
ters hjärta. Hon deltog sedan med 
i möten med sina goda sånger och 
vittnesbörd. 

med varje själ. 


Gud har sin 
därför är det orikt att ha Ööpp- 
na ögonen därför. Något år där- 
efter fick hon sin uppgift i en plats 
i Stockholm, där hon med sin hus- 


bondes goda vilja, gång efter annan 


uppdrag som Gud giver, eljest skul- 
le Han vara söndrad mot sig själv. 
Vi ha också ett färskt bevis därpå 
i den gärning som Syster Rosa nu 
trätt in i, då hon på missionssta- 
tionen Mutambara tjänar för en K. 
Y. M.-syster, som skall resa hem 
till U. SA. för vila. För att inte 
nämna de insatser Syster Ruth gjor- 
de i K. Y. M:s arbetet under sin 
senaste vistelse i Sverige. Så här få 
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de K. Y. M. systrar igen skörden 
av det arbete som somliga av dem 
utfört i afrikaboken spridande och 
gåvors givande åt mitt missionsar- 
bete. Den dagen vill jag också mö- 
ta med glädje då det bleve möjligt 
gemensamt sända ut en missionär 
till hednafältet. Detta i förbigående 
sagt. 

Guds rika välsignelse tillönskas 
dig, Syster Greta, i din fortsatta 
uppgift att bliva till gagn i mis- 
sionsgärningen, och ett tack för all 
den glädje och uppmuntran du va- 
rit för mig i detta arbete. Gud skall 
ha all äran för att han vill använda 
OSS. 

(CK ot 


oc> 


Afrika. 


Old Umtali den 9 april 1939. 


Jag sitter nu hemma i Old Um- 
tali. Jag kom hit för att fira påsk 
med Syster Ruth. Vännerna i Mu- 
tambara gick in till staden med bi- 
len, och då följde jag med. Men 
jag reser tillbaka denna vecka i- 
gen. Sedan kommer jag ej hit förr- 
än konferensen. Det är ju både en 
lång och dyrbar resa, 

Ja, i dag är det påskdagen 1939. 
I sanning vi ha en god predikare 
i vår svarte pastor. Det är verk- 
ligen underbart att se hur den sto- 
re Mästaren kan forma ett käril till 
sin avbild av något så styckat och 
delat som ett människoliv är, innan 
det kommer i Hans händer.  O, 
hur det skulle fröjda Farbrors hjär- 
ta att få se och höra honom. Vi 
ha haft en veckas väckelsemöten 
med 2 möten varje dag, och grupp- 
möten på kvällarna. Nog ha vi 
känt alla Guds Ande verksam ibland 
oss. Men, som alltid när Gud ver- 
kar, ha vi känt hur den onde även 
varit verksam. Själar äro fångna i 


synd och vidskepelse och det är 
svårt för dem att bryta med allt. 
Vår svarte pastor omtalade en dag, 
hur han ett år hade varit med om 
en underbar väckelse. Inte långt 
därefter fick han en dag se lite stål- 
tråd på missionens område. Det 
där, tänkte han, tager jag, det kan 
bli bra att laga upp min hönsgård 
med. Ingen skall sakna det. Han 
tog det och lagade hönsgården. 
Men Guds Ande drog sig bort från 
honom. Så fort han började bedja 
såg han ståltråden framför sig. Många 
gånger tänkte han gå tillbaka med 
den, men lite ståltråd vad gjorde 
väl det? Men en dag hade han lik- 
väl bestämt sig. Tog det stulna 
godset och gick till Mr. Robert, fö- 
reståndaren då. Han blev så glad. 
Han visste ej om detta, men han 
var ändå tacksam att Gud talat till 
Jesajas hjärta. Och säger Jesajas, 
Guds Ande fyllde mitt hjärta igen 
och friden kom tillbaka. Det är ju 
ett av det svåraste för detta folk, 
att låta bli att själa och ljuga. Vi ha- 
de kanske väntat oss större frukt 
av dessa möten, men Gud verkar ju 
i det fördolda och efterskörden kan- 
ske kommer senare, 

Det är roligt att vara hemma 
här igen för några dagar. Det 
blir väl så, att Old Umtali blir hem- 
ma. Jag får ju också då tala sven- 
ska. Annars tror jag det skall bli 
lyckligt för mig i Mutambara ock- 
så. Det kan nog förstås hur det 
käns, att i fyra månader varit obruk- 
bar för arbete, Tålamodet har jag 
förlorat mer än en gång. Men nu 
har det ljusnat igen. Den 20 april 
övertager jag arbetet i Mutambara, 
men doktorn hade lovat mig att 
börja i mitten av mars, om jag in- 
te då fått dessa veckor för språkstu- 
dier. 

Roligt att Farbror är kry. Var 
inte orolig för mig, jag är bra nu, 
kanske lite ömtålig för regn och 
kyla. Men nu är regnet över, och 
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Utsläcken icke Anden. Förakten icke profetiskt tal. 


en historia åt njuren till tager sin 
tid innan man kommer över det. 
Jag förlorar både aptit och humör 
när jag inte arbetar. Men bara jag 
nu kommer i den rätta ordningen, 
så är allt bra. — Detta är riktigt sä- 
kert. Skulle vi bli sjuka, så vi ej 
kan stanna skall vi nog tala om 
det. Det låter ju alltid lite värre när 
man skall skriva om det, än när man 
kan tala själv. 


Ja, tänk att Syster Ruth reser 
hem som Gud vill” nästa år. Hon 
behöver det i sanning. Jag hoppas 


hon får tillräckligt många månader 
att vila på, så hon ej blir utkörd på 
att resa runt. Hon behöver en grund- 
lig vila, Tänk så synd om systern 
i Tunis. Hoppas hon kan bli bra 
igen. (Hon är i Sverige och är bättre.) 

Det var väl gränslöst synd om 
broder Eriksen i Oslo. O, vad man 
tycker Gud handlar underligt med 
sina tjänare. Vem skall upptaga 
hans mantel? Vi förlora en trogen 
arbetare och förebedjare. Om Far- 
bror vet något om honom, så skriv 
och tala om det. (Han har gått till 
vila). Det är så tyst och stilla 
här. Ruth vilar och alla flickorna 
ha gått till söndagsskolan men jag 
har flera brev, som måste med pos- 
ten i morgon, så trots alla försök att 
ej skriva en söndag, så måste jag än- 
då göra det. 

Jag såg i Afrikahälsning att Per 
Hassing eventuellt skulle gå till Bel- 
giska Kongo. Han skrev till mig 
att han kanske kom till Rhodesia. 
Jag undrar var han skall bli place- 
rad. Nu är det snart kaffedags, så 
jag får gå ut och koka det och 
bjuda Syster Ruth på. Jag har lärt 
Klara, vår kokflicka, att baka svensk 
sockerkaka, och det kan hon nu 
riktigt bra. Sämre gick det för mig 
i går när jag skulle baka några ka- 
kor. Det blev ej vad jag skulle gö- 
ra efter receptet, men de äro i alla fall 


ätbara. 

Ja detta är visst allt för den- 
na gång. Nästa gång jag skriver är 
jag i arbete. Syster Ruth bad mig 
hälsa så kärt, Kära hälsningar. 

Rosa. 
+ + 


Old Umtali. 'Söndagsafton 16/4 1939. 
Fridshälsning! 


När du får detta brev är du 
vid slutet av ännu ett år. Mot- 
tag mina och de svartas varma häls- 


ning. I den ligger innesluten ett 
lika hjärtligt tack för allt du va- 
rit och fortfarande är för oss, 'så 


ock önskan om Guds egen rika väl- 
signelse på högtidsdagen. Jag beder 
att du på ett vitalt sätt må få erfara 
Guds närvaro. 

Tänk att Påsken redan hör till 
det förflutna. Den dagen hade vi 
två förlossningar, så jag var hem- 
ma hela dagen, men det var trev- 
ligt att vara hos mödrarna då de 
behövde mig. Mötena voro eljest 
goda, med flera bönesvar och inte 
så få blevo frälsta. Men fienden lyc- 
ades hålla en del tillbaka. Fastän de 
egentliga mötena äro slut fortsätta vi 
att bedja och tro att Gud skall fin- 
na dem. 

Syster Rosa har varit här för 
att få lite iordning. Hon reste i 
fredags för att nu på allvar uppta- 
ga arbetet. Vi tro att hon efter var- 
je dags behov skall erfara kraft och 
styrka, 

Mrs James, en av missionärerna 
från Mrewra hos vilken jag bodde 
på min semester :i fjol, är här hos 
oss... Hon ligger sjuk av ryggverk. 
Vi tro dock att Gud i nåd skall re- 
sa henne npp. Hon bor i Rosas 
hem, Det är så många febrar i år, 
så vi ha en del missionärer sju- 
ka. Själv har jag fått vara frisk, för 
vilket jag tackar Gud. Det är svårt 
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när man känner att krafterna ej vill 
räcka till när behoven äro så mång- 
a. Jag har hela tiden sedan jag 
kom hem från Durban varit kry 
och behåller min vikt bra. Men 
dagarna äro jäktiga och det nö- 
ter ständigt på kropps- och själs- 
krafter. 

Vi blevo uppriktig ledsna då 
vi genom brev från Eriksen i Os- 
lo hörde att hans hälsa var vack- 
lande, Han tager radiumbehandling- 
ar. Han talar inte om sin sjukdom, 
men man förstår ju vad det är då 
det onda är i halsen. - Vi sände 
honom brev per flygpost. Ja, vad 
ofta vi påminnas om tidens ovarak- 
tighet. Endast några år så är kropps- 
hyddan nedbruten. Huru gott att vi 
då få se framåt mot iklädandet av o- 
dödligheten. 

Du skulle se ett barn som vi 
har i sjukhuset. Troligen har den 


lilla haft barnförlamning. De små 
benen äro så förvridna, händerna 
och armarna även något. Ansiktet 


bär en vild prägel, och barnet tug- 
gar ständigt på sin tunga. Vi ha 
också en moder med en sorglig 
historia. Hon har haft sex barn 
men endast två lever. O, vad des- 
sa mödrar behöva vår kärlek och 
omsorg. Vi har haft många förloss- 
ningar denna tid och flera gå och 
vänta. Det är glädjande när de 
komma in från de avlägset liggande 
byarna för att söka hjälp. Detta är 
gryningen till det nya Afrika. Gud 
har i sin nåd hjälpt oss steg för 
steg. Det är Hans verk när det 
blir framgång. Därför käns det så 
dyrbart då man vet att allt är av 
nåd för Jesus skull. Han skall där- 
för ha äran för det som blivit gjort. 
Vi tro att Han själv även, i fortsätt- 
ningen vill gå med oss. I natt har 
vi haft två förlossningar, så det blev 
ej mycken vila. I dag har jag so- 
vit en stund på eftermiddagen men 


känner mig åter trött, frusen och söm- 
nig. Kvällarna äro kyliga efter reg- 
net, så man sitter gärna ihopkrupen 
framför brasan. 

Vi har en missionär liggande i 
hög feber, som jag besökt flera 
gånger under dagen. Då jag klock- 
an 5 i dag morse trött och frusen 
kröp i bädd, var det med en sådan 
lycklig känsla, särskilt över en av 
dessa mödrar som kommit hit med 
den gamla historien av fruktan för 
dödfödda barn o. s. v. Nu hade 
hon ett stort fint gossebarn. Vi 
fick arbeta en god stund med he- 
ta bad och konstgjord andning in- 
nan den lilla kom till sig och nu 
skriker det så, vilket visar att det 
inte är mycket fel med krafter- 
na. Hade de varit i en by hade 
det aldrig gått. Men nu gläder . vi 
OSS. 

Jag har en svensk dam hos 
mig, som är gift. med en farmare 
i Rusapi. Hon hade fallit och ska- 
dat ryggen och kom till Umtali 
sjukhus. Hon var för klen att re- 
sa hem därför inbjöd jag henne att 
komma hit ut några dagar. Värl- 
den är så liten efter allt och in- 
te som vi lärde i skolan:  >»Värl- 
den är så stor, så stor Lasse, 
Lasse liten. Större än du nånsin 
tror». 

Mina ögon äro nu så tunga, 
och det knastrar så inbjudande i bra- 
san, Skall också 'skriva några rader 
hem eljest undrar de om något har 


hänt. 
Ruth. 


oc> 


En liten gosses bön och tro. 


Vid besök på sjukhuset går jag 
ofta in i barnavdelningen för att se 
de små sjuka plantorna. En dag 
låg där en liten blek gosse med om- 
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bundet huvud. Han hade ett par 
pigga intilligenta ögon. Då jag ta- 
lade med honom, berättade han för 
mig, att han legat där länge och ha- 
de varbildning i öronen, men att han 
ville så gärna snart komma hem till 
mamma och pappa. 

Jag frågade honom om han hört 
talas om Jesus, Barnavännen? = >»Ja, 
jag har gått i skolan ett år», sade 
han. »Då kan du väl bedja», frå- 
gade jag. »Nej» sade han. »Vill 
du jag skall lära dig det?» blev 
min fråga. Ja, det ville han. Jag 
upprepade då trenne gånger or- 
den: »Gud som haver barnen kär, 
Se till mig som liten är». Den lil- 
le rare gossen knäppte ivrigt sina 
små magra händer och bad bönen 
tydligt och klart. »Bed nu även 
så» sade jag. Käre gode Gud, gör 
mig frisk i mina öron>, för det kan 
Han göra». Han bad lika ivrigt 
denna bön, vilket rörde mig till tå- 
rar. Han lovade bedja så varje 
dag. Några dagar därefter såg jag 
med stor glädje huru gossens ö- 
gon strålade då han ivrigt berätta- 
de att han var nu så bra att han 
dagen efter skulle få resa hem. 
har du väl bedit till Gud som du 
lovade ? frågade jag. Ja, det hade 
han och han lovade också att tacka 
Gud varje dag sedan han kommit 
hem. Hoppas att han hållit detta 
löfte. Jag längtar efter att åter få 
se och tala med honom. Min in- 
nerliga önskan är att jag kunde gö- 
ra något för barnen och de unga 
för att rädda dem undan syndens 
fördärv. Men det är så lite man 
kan göra, men det är gott att få bä- 
ra dem. fram i bön till det av för- 
barmande rika Fadershjärtat. 

A.S. 


En gärning så liten för dig synes vara, 
Att blott kunna bedja för Afrikas folk, 
Och slanten den lilla som du sökt att 


spara 
De båda ju äro en Guds kärleks tolk. 


» Då ' 


Avskild att tjäna. 


Greta Brander. 

Det är inte någon ny missio- 
när, som skall sändas över till Af- 
rika, som här presenteras. Hon ha- 
de säkerligen kunnat bliva det om 
hon hade känt kallelsen därtill, och 
själv skulle jag ej haft något emot 
att arbetat för henne i denna sak. 
Ty hon har ett rikt och stort hjär- 
ta för missionens sak och inte minst 
för Afrika. Men jag är mycket glad 
över att få äga henne som medarbe- 
tare i förbön och gåvor för Syster 
Ruth i Afrika. 

Denna unga vän kom mig till 
hjälp i rätt tidiga år således redan 
vid början av ordnandet för Syster 
Ruths 'missionsgärning 1925 - 1926. 
Och då vi - Syster Ruth och jag - 
mötte henne första gången uti hen- 
nes kära föräldrahem som en 14-års 
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flicka, anade vi ej vad hon skulle 
komma att betyda för vårt missions- 
arbete. Men när hon hörde att Sys- 
ter Ruth ämnade sig ut till »Svarta 
Saras« land, värmdes hennes  flick- 
hjärta för de svartas nöd, att hon 
en dag sade till sin moder: -»Mam- 
ma, när jag får min första plats så 
skall jag ge hälvten av min vecko- 
eller månadslön till Afrika. Detta 
skedde också och blev tillsänt mig. 
Därmed var hon också invigd till 
denna missionsgärning. 

Innan dess hade Gud fört mig 
i förbindelse med Gretas föräldrar 
genom de möten som jag hade i 
Gävle 1922 - 1923.  Mäktigt och un- 
derbart verkade Gud däri till sjä- 
lars frälsning, de troendes frigörel- 
se och sjukas helande. Mina vän- 
ner Branders voro då ofta med och 
delade dessa välsignelser. En tid 
senare fick jag ett brev från broder 
Brander vari han säger: »Under det 
jag sitter och reflekterar över vart 
jag skall sända mitt tionde har bro- 
der Israelssons namn kommit för 
mig, och sänder härmed detta, som 
broder får använda som han vill. 
»En postremissa var ilagd brevet. 
Detta styrkte mig ytterligare i tron 
på att Syster Ruth var kallad till 
missionär, ty denna tid gick hon 
igenom en kurs på barnbördssjuk- 
huset i Malmö och behövde eko- 
nomisk hjälp. Senare kom det fle- 
ra bidrag från dem till underhåll 
av Syster Ruth — tills Greta blev 
förmedlaren och givaren av dessa 
bidrag, som ej förminskats utan tvärt- 
om. Med tanke på att denna unga 
vän tillhör en annan församlings- 
grupp och deltager med i underhål- 
let av ytterligare en missionär, ut- 
gör hennes uthållighet i understö- 
det av Syster Ruth ett bevis på hen- 
nes sanna Gudskärlek till allt Guds 
folk. - Besöken i hemmet - sen flera 


der.  Bliv nu inte f 


inför dessa rader, ty du skall inte 
få någon ära härför, den tillhöra al- 
lenast vår gemensamme Frälsare, och 
vi prisar Honom för att Han aktat 
oss värdiga denna nåd. Det är en- 
dast Han som kan utföra gärning- 
en, men han använder oss. Också 
på detta sätt kan Jesu namn bli för- 
härligad, genom att andra kan väck- 
as till längtan att bliva din efter- 
följare, och Gud får se flera medar- 
betare. 
CEFINN 


oc 


I Reformatorernas fotspår. 
Syd Amerika. 


forts. 

En av missionshistoriens stör- 
sta missionärer, som var »det brin- 
nande och skinande ljuset» för Syd- 


Amerikas evangelisering, var Allan 
Gardener. Såsom engelsk  sjöoffi- 
cer hade han kommit i beröring 


med det Syd-Amerikanska folket. Ef- 
ter sin omvändelse blev han kallad 
att gå ut som missionär. Under å- 
ren 1840 - 1850 verkade han out- 
tröttligt hemma i England för att 
väcka upp sitt folk till iver för mis- 
sionen, och i Syd-Amerika för att 
vinna människor för Kristus. Han 
kämpade sig fram under naturkraf- 
ternas motstånd. I storm, köld och 


hetta reste han igenom republiker- 
na Chile, Bolivia och Argentina. 
Han sökte här upprätta missions- 


stationer särskilt bland indianer, men 
på alla platser blev han hindrad 
genom förenat motstånd från ka- 
tolska präster och indianska bar- 
barer. Han företog sig tre resor 
från England till Syd-Amerika, men 
alla syntes fruktlösa. Den sista mis- 
sionsresan gjordes år 1850 i säll- 
skap med sex andra missionärer, och 
denna gång stannade han med si- 
na arbetare i Patagonia ibland indi- 
anerna i Tierra de Fuego, där den 
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svåraste fienden mötte dem: hung- 
ersnöden. Indianerna, vilka de kom- 
mit för att hjälpa, stal ifrån dem 
det mesta av provianten, och då 
den utlovade hjälpen från England 
uteblev fingo de alla dö hungers- 
döden. För att väcka förbipasse- 
rande fartygs uppmärksamhet hade 
de skrivit på en klipphäll orden: 
»Allenast i hoppet till Gud är min 
själ” stilla, från honom kommer min 
frälsning,» Ps. 62:1. Endast en må- 
nad efter det missionärerna hade 
dött kom ett fartyg från England 
med proviant. Allan Gardener var 
den siste som hade dött, och i hans 
dagbok fann man hans sista ord, 
vilka han hade skrivit med skälvan- 
de hand och utmattning. Det var 
en bön till det engelska kristna fol- 
ket att fortsätta missionsarbetet i Syd- 
Amerika. Denna hans sista önskan 
blev uppfylld. När budskapet om 
dessa missionärers död nådde Eng- 
land väckte detta, som alldrig till- 
förne, intresse för den mission som 
Gardener hade begynt. Här kan 
tillämpas Jesu ord: när vetekor- 
net dör bär det mycken frukt>. De 
sju missionärerna som hungrat till 
döds för att bringa livets bröd till 
den döda världen, blev impulsen till 
det stora missionsarbete som sena- 
re blivit utfört i Syd-Amerika med 
rika skördar av själar som vunnits 
för Gud. Landets missionsgravar 
och martyrernas blod ropar från 
jorden, men icke om hämnd utan 
om nåd och frälsning för detta lands 
folk. 

En annan faktor i detta banbry- 
tande arbete syd på, är förbönens 
befruktande livskrafter. Bland för- 
bönens tjänare får först räknas des- 
sa många kristna som i mörka fäng- 
elser, under katolska inkvisions-dom- 
marnas pinande förrän de blevo brän- 
da på bål, hängav sig åt förbön för 
den heliga sak som de voro villiga 
att lida martyrdöden för. 


forts. 


GUSTAV O. ERIKSEN. 


Brodern och missions-medarbe- 
taren, Boktrykkeren Gustav O. Erik- 
sen i Oslo, hemförlovades Påskda- 
gen den 9 april på aftonen. Redan 
under Syster Ellen Björklunds tid 
blev han innerligt förenad med 
missionsarbetet i Old Umtali, Och 
då Syster Ruth Hanson skulle gå 
ut till hennes hjälp satte han in 
all sin kraft och energi i att hjäl- 
pa fram denna sak, och lovade sö- 
ka insamla en tredjedel av hennes 
årliga underhåll, vilket han också 
kunde förverkliga med sina trog- 
na medhjälpares bistånd, vilka han ha- 
de över hela Norge och även i U. S. A. 

När det så gällde Syster Rosa 
Rydells utsändande till hjälp åt Sys- 
ter Ruth, ansåg han sig ej kunna 
lova något till hennes underhåll, men 
var mycket glad över att hon kun- 
de resa ut. Jag hade helst önskat 
en norsk syster för att på så sätt 
vedergälla vännernas i Norge intres- 
se för Syster Ruth. Men när nu 
inte detta kunde ske, ej heller i sam- 
arbetet med norska K. Y. M. så var 
intet annat att göra än sända ut en 
svensk syster, och som sagt, där- 
över var broder Eriksen mycket glad 
och understödde detta på det sätt 
han kunde 

För att Syster Ruths missions- 
arbete skulle bliva mera känt gjor- 


»des uppropen av insamlingarna och 


arbetet därför under 
»Ruthmissionen». Sedan Syster Ro- 
sa så kom med in i detta arbete 
kom det att heta »Ruth och Rosa- 
missionen», Vid Syster Ruths sis- 
ta besök i Oslo hade Broder Erik- 
sen anordnat stora möten, vartill 
stora skaror samlades och stora in- 
samlingar gjordes. Med stort intres- 
se lyssnade det norska folket till Sys- 
ter Ruths vittnesbörd, till stor glädje 
för vår broder. 


benämningen 
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G. O. Eriksen och medhjälparna. a, 


Då jag var 


över dit 1936, tog 
broder Eriksen hjärtligt emot mig 
och gjorde allt för min trevnad. Han 
hade anordnat varuutställning och 
försäljningen för Ruthmissionen fö- 
re mötena. Mötena voro under- 
bart välsignade. På sista mötet av- 
gjorde sig en yngling för Jesus. 
Söndagens möten besöktes av 250 å 
300 personer på varje. 

Det sista meddelande jag hade 
från Broder Eriksen lyder: - »Tror 
du inte att jag är alldeles län- 
sad» För Jesus och Afrika». När 
någon skänker ett större belopp för 
missionen får en sådan boken. Jag 
synes detta vara rätt. — Allt som 
kommer in sänder jag direkt till Sys- 
trarna Ruth och Rosa, att användas 
för sjukhemmet. Du hörde vad Sys- 
ter Ruth Heggöy skrev, att när hon 
läste boken fick hon kallelsen att 
resa ut. Den boken har gjort myck- 
et gott. En dam i Chicago sände 
mig 20 kronor och då sände jag 
henne en bok. Indirekt blir så bo- 
ken" en god hjälp i insamlingarna. 
Men klarar du då omkostnaderna? 
Jag vill gärna sända dig, som er- 
sättning några julböcker, om du 
kan använda dem. Du ser att jag 
sänder ut »Vort Land, men tryck- 


ning och por- 
ton — betalar 
jag själv. Al- 
la belopp som 
komma in 
sändes = oav- 
kortad ut till 
sjukhuset. Ja, 
jag är stolt 
över att vi ha 
så — präktiga 
systrar därne- 
re. Gud signe 
dig som har 
gjort så myck- 
et för dem. 
Himlen vill ge 
dig blomster. 

J signe 
Gud dig med styrka och kraft. Din 
för Afrikas intresse Gustav O. Erik- 
sen». : 
Ja, så är du borta. Säkert [blir 
det svårt att fylla din plats, mest 
därför att din gärning var så li- 
te förstådd. Kanske du kunnat ord- 
nat dit samarbete bättre, men en 
sak är klar; du gjorde det av kär- 
lek till Jesus på det sätt som du 
trodde var det bästa. Därefter skall 
du få skörda en dag. Välsignat är 
ditt minne i Afrika och hemland och 
Sverige. 

C. F. Israelsson. 


oc 


I Herrens tjänst på fältet. 


BOXHOLM 20-27 mars. Tiden här 
var mest kännetecknat av omdömet 
»Förkylning>. Snuva och ont i hal- 
sen och verk i kroppen syntes delvis 
vara hindret för ett talrikare besök 
av mötena. Jag bad somliga att sö- 
ka komma till den uppfattningen, 
som Baronessan Fru Maria Uggla i 
Kristinehamn hade, hon brukade sä- 
ga:  »Kyrkan är mitt sanatorium.» 
Den kilometer långa vägen till Ka- 
pellet, så ock arbetsskiftena i verken, 


samverkade nog också till att anta- 
let besökare voro fåtaliga. Dock 
var det märkligt att se några av den 
gamla stammen, kväll efter kväll; va- 
ra med och fröjdas i Herren. Och 
underbart var det, att förnimma Guds 
närhet vid varje möte, och ordets 
välsignade kraft. Ibland syntes ock- 
så somliga stå vägande inför avgö- 
relsen av sin själs frälsning, men 
känslan av obeslutsamhet tog över- 
handen. 

Systraföreningens årsfest hölls Ma- 
rie Bebådelsedag. Då Gud även ta- 
lade till våra hjärtan. Broder Hör- 
berg från Sommen frambar också 
ett vittnesbörd. Mina vänner Noréns, 
gav mig hemmets trevnad. Några 
av musikanterna deltogo med i mö- 
tena. Också här hade jag glädjen 
besöka hemmen till middagsmåltider 
och där i bön få dela andliga väl- 
signelser. Även här räcktes mig bi- 
drag till Afrika och det blev ett ökat 
antal av »Fläktarna». 

Ett besök gjordes i Sommen hos 
en av mina medhjälpare, en baptist- 
syster. Deltog med i ett välsignel- 
serikt möte i den nyrenoverade lo- 
kalen, där baptistpastor Axelsson från 
Tranås talade och en evangelist Jo- 
hansson ledde detta och musikfö- 
reningen. Fick tillfälle framföra ett 
budskap, som mottogs med myck- 
en glädje. Sedan bjöds det på bil- 
skjuts till Boxholm. 

Det var en särskild Guds förbe- 
redd gärning att där få möta en 
själ, som jag, vid ett tillfälligt be- 
sök i Tranås, fått föra till Herren, 
men som flyttat bort från Boxholm 
och var nu på ett tillfälligt be- 
sök. Hon hade gått tillbaka i sitt 
kristna liv och nu kom att stå in- 
fnför kravet av ny uppgörelse. Vi 


tro att det länder henne till fri- 
görelse. 
KUMLA 28-29 mars. Vid stati- 


onen tog Fru Qustafsson emot mig 
med sin cykel för mitt resgods. 
Reste sedan på eftermiddagen med 
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buss till Stene. Juniorerna samlades 
klockan 6 då jag talade och sjöng 
för dem. Möte klockan 8, som var 
fåtaligt besökt, men välsignelserikt. 
En moder, som en juniorflicka fått 
med till. mötet var kraftigt berörd 
av Guds Ande. Hoppas Gud får 
fullborda verket.  Juniorflickor! — I 
kunnen bliva själavinnare genom att 
inbjuda föräldrar och vänner til 
Guds hus, Gör det! Som ingen 
buss gick på kvällen tog jag bil till 
Kumla. - Mötet där, kvällen efter, 
var välbesökt och av Gud välsig- 
nat. Ordet mottogs med glädje. I 
syster Gustafssons hem hade jag det 
utmärkt. Ja, där har man det bra. 

LINDESBERG 30-31. Under resan 
hit hälsade på i br Andersons hem på 
Ågatan i Örebro där vi hade en bö- 
nestund tillsammans. Då de skulle 
på begravning fick jag tid att resa 
med snälltåget mot Lindesberg och då 
jag kom lite förr än bestämt var det- 
ta en överraskning för min värdinna, 
syster Bergius, men därför inte mind- 
re välkommet. Hon mottog mig, som 
alltid, med glädje i blicken. Samman- 
träffade där med br, herr A. Bergius 
från Linköping och för första gången 
med hans rara fru. Han räckte mig, 
som vanligt när vi mötas, en slant för 
Afrika. Första kvällen var möte i Beng- 
tesfall tillsammans med Örebro bap- 
tisterna, som framställt önskan om ett 
gemensamt möte. Mötet hölls i en gård 
tillhörig en metodistfamilj och baptist- 
pastor Brenner stod för ledningen. 
Mycket folk hade samlats och Herrens 
ande verkade till väckelse. Ordet mot- 
togs med glädje. I denna familj har 
jag för flera år tillbaka haft underbara 
möten, då själar sökte Herren och äro 
bevarade i nåden. En baptistbroder 
som hämtat oss vid Gysselby station 
när vi kom, körde oss på kvällen hem 
till Linde. Dagen därpå besöktes en 
del vänner, som välvilligt stack en slant 
i handen på mig för Afrika. Kvällens 
möte var välbesökt och" dyrbart, då 
ordet mottogs med glädje. 
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Meddelanden från fälten 


TFT o 
Jungar såsam av eld syntes, 


Varför skedde detta? Jo, pingst- 
erfarenheten skulle dana eldsprofe- 
ter. Vittnen med kärleksglöd från 
Golgata i hjärta, i tal, på sin tunga 
och läppar. O, att alla Herrens 
vittnen voro eldsprofeter i denna 
bemärkelse. Att de alla fingo del 
av denna eld, som Jesus kom för 
att tända och vilken han önskade 
skulle brinna innan Golgata, men 
som han sade, ej kunde ske förr- 
än Han blivit döpt med lidandets 
dop. 

Bröder, systrar, Herrens vittnen, 
det är från oss pingstelden; gol- 
gatakärleken skulle lysa, förnimmas, 
erfaras. Från våra predikantskolor, 
studerande, utsända predikanter och 
ledare, styresmän i församlingarna. 
Tänk om det bleve så, att under 
de närmaste tio åren, om Herren 
dröjer, alla som gingo ut från pre- 
dikantskolorna hade upplevat utstrål- 
ningen från pingsten, i enlighet med 
Apg. 2:1-4. Hur skulle då arbetet 
inom de kristna församlingarna kom- 
ma att te sig? Jag behöver inte 
vara en profet för att kunna förut- 
säga, att stora märkliga kraftupple- 
velser skulle bli följden. Sök Er 
alla fram till denna underbara hjälp, 
som gives i pingsterfarenheten och 
ställ Eder under Andens väldiga 
kraft, då skall undret ske. Helt av- 
skild för Jesus och Hans intressen. 


Då skall budskapet åter bli ett väc- 
kelsens ord till världens nationer, 
som det blev på församlingens förs- 
ta pingstdag, där folk voro samlade 
med många olika tungomål. När 
Anden fallit över Jesu vittnen fingo 
folket höra talas om Guds dråpliga 
gärningar. Det var säkerligen ett 
Andens underbara verk, att olärda 
män talade så många olika språk, 
så att var och en fick höra sitt e- 
get moders mål. >Ja,» säger någon, 
»då kan tungomålet ha någon bety- 
delse, men när det är blott svenska 
lyssnare, så är det väl nog att tala 
svenska.« Lägg märke till, att det 
även fanns personer med på pingst- 
dagen, som ej förstod det med and- 
ra tungomål talade ordet. Därför 
drevo de gäck åt det. I övrigit är 
Andens sätt att leda och giva odi- 
skutabelt och kan ej av dig, som ej 
vill tro på det bemästras. Vad veta 
vi, vad de personer behöva, som få 
lyssna till ett budskap på andra 
tungomål när uttydning följer där- 
på. Tusenden och åter tusenden, 
och däribland också jag, har på 
denna väg fått ett särskilt budskap 
från Gud, som just vid det särskil- 
da tillfället var behövligt.  Otron 
gycklade, men det avhöll dem lik- 
väl inte att tala på det åt dem giv- 
na sättet. Naturligtvis, är det av 
stor vikt i denna sak, som uti allt 
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vad en kristen gör, att stå under 
Andens ledning. Men det är lika 
viktigt att handhava pånyttfödelsens 
erfarenhet, som blev given genom 
Andens påverkan, som tungomålets 
gåva, som givits av Anden. Lägg 
märke till detta. Lika ofta brister 
det hos den, ene som den andre, 
därför skola vi inte döma varandra, 
utan söka hjälpa varandra fram till 
förståelse av Andens ledning i båda 
fallen. 


Det vill synas, som Petrus fick 
Andens uppdrag till, som jag vill 
kalla det, att giva dem som ej 
förstodo budskapet i tungomålen, 
uttydning därav. Märk delen vers 
14-28 i Petrus tal. Somliga säga 


att hedningar tala också i tungor 
fastän de leva i sin hedendom? 
Det är sannt. Efterapningar före- 
komma av snart alla andliga ting. 
Ja, det finns t. o. m. dem som 
sökt att efterapa Kristi död och upp- 
ståndelse, men Anden har uppen- 
barad falskheten. Så är det också 
här... Men skulle Gud inte ha rätt 
att använda sig av orginalet och up- 
penbara detta, blott för det att det 
finns så många efterapningar och 
kopier, Eller Satan skulle ha till- 
åtelse till att efterapa och förfalska, 
och Gud skulle tiga. Nej! Han 
avslöjar bedrägeriet och uppenbarar 
verkligheten. Pris ske Gud. Varje 
gång Satan vill framträda som en 
ljusets ängel och förege sig äga 
större ljus i den saken än Gud själv, 
avslöjas han av den Helige Ande som 
en mörkrets demon. 


Räddandet av själar. 


Ett av de stora mål som Pingst- 
dagens händelse skulle föra fram 
till visar oss de 3,000 själar som 
sökte frälsning i det som skett på 
Golgata. Den Helige Andes kraft- 
beklädnad hade detta stora mål i 
sikte:  räddandet av själar, som va- 
rit syndens och människors trälar. 
Guds folk, Jesu vittnen, detta är vårt 


mål i tiden, sök därför kraftbekläd- 


naden. — Bliv lyhörd för Andens 
röst, så skall Han leda till kraft- 
källan. 

SOS 


Fröjd och tacksamhet. 


Ett vittnesbörd: — »Vid mitt skriv- 


bord sitter jag just nu och har 
skrivit av denna sång: »Intet jag 
har som jag icke har fått, Egna 
förtjänster hjälpte ej här. Allt blev 


mig skänkt när till Jesus jag gått. 
En syndare frälst av nåd jag är.» 
Mitt hjärta är gripet av stor fröjd 
och tacksamhet till Gud för att ock- 
så jag får taga detta till mig, och 
även instämma med hela mitt hjär- 
ta i efterföljande vers: »O, hur min 
själ flödar över av fröjd. Väl må 
jag jubla: hem han mig bär. En 
syndare frälst av nåd jag är». Min 
önskan och bön är dagligen, att 
människorna må få syn på Jesus 
och på frälsningen, då kan Han få 
giva frid och ro åt de många kvalda, 
ovissa och fridlösa själar, som irra 
omkring på denna syndiga jord,» 
detta vill Han så gärna. 

En som av nåd är glad och lyck- 
lig i Jesus. 

A.S. 


oc 


I Reformatorernas fotspår. 
Syd Amerika. 


forts. 


Bland de många som i svun- 
nen tid bar denna stora mission 
på sitt hjärta i förbön, kan näm- 
nas Hudson Taylor, den store Ki- 
na - missionären. I sitt uttalande 
härom sade han en gång, att han 
hade bett så länge för Kina till 
dess Gud visade honom att han 
blev för trångsynt i sitt andliga liv 
om han inte också bad för andra 
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land. Han säger själv: »Då be- 
gynte jag att bedja för Syd-Ameri- 
ka. Det är ett av de mest försum- 
made fält i världen. Arbetarna har 
där många vanskligheter att över- 
vinna, vilka komma från katolisis- 
men - det mest Gud - vanhelgande 
system i världen. Hedningarna be- 
höver dina böner, men det ro- 
mersk- katolska folket behöver det 
än mer, ty det är mera i andligt 
mörker än det hedniska folket själv 
är.» 

Missionär Fredrik Franson, grund- 
läggaren av den Skandinaviska Al- 
liansmissionen, besökte under sin 
sista missionsresa rundt jorden ock- 
så Syd-Amerika. - Missionärerna som 
han mötte där, talar om huru 
gripna de blevo när de såg den- 
ne man på knä i tårefloder utgju- 
ta sitt hjärtas begär till Gud om 
att frälsa detta bortkomna folk. Vi 
kunna inte se de dolda krafter som 
sättes i verksamhet när Guds An- 
de väcker förbönens Ande i hjär- 
tan, men verkningarna därav äro li- 
ka så stora som Guds löften om bön- 
hörelse. 


Guds ords utsäde på fältet. 


Under plöjningen och omvälv- 
ningen av det politiska och natio- 
nella livet genom frihetskampen i 
begynnelsen av det nittonde århund- 
randet blev Syd-Amerika mer öp- 
pen för evangeliskt arbete. Det 
var en tid tecken på att folket syd 
på skulle, icke allenast lösslita sig 
från Spaniens politiska tyranni, utan 
också från den katolska kyrkans 
ok. Under denna tid kom James 
Thompson, en skottländare, till Bu- 
enos Aires, och 1818 fick han i sta- 
den. ordnat för hundra folkskolor 
med ett antal av 5,000 barn, som 
vid sidan av annan nyttig lärdom 
fick bibelundervisning. Sedan reste 
han igenom landet och upprättade 
skolor i Chile och Peru. Här möt- 
te han San Martin, den store >Li- 


bertador», som med sina krigshä- 
rar hade frigjort hela den sydliga 
delen av det spanska Amerika, och 
som hjälpt Thompson att upprätta 
evangeliska skolor: = Klostren hade 
blivit omändrade att användas till 
skolor. I Lima fick Thompson säl- 
ja många biblar på samma plats i 
stadens centrum där över hundra 
personer under inkvisionstiden hade 
blivit brända på bål. Men 1823 
kom reationen. De katolska elemen- 
ten organiserade sig till kamp mot 
bibelspridningen och skolundervis- 
ningen. James Thompson måste 
lämna landet. Men säden var sådd 
och den skulle senare visa sig bära 
frukt. 


forts. 


oo 


STRÅLGLANS ÖVER JESUS. 


År 1931 den 6 september vid 
Pastor Axelssons avskedsfest i Lands- 
krona kom en man och omtalade 
att jag fått leda honom till Gud. 
Han tillhörde nu en annan försam- 


ling, men kände att han ville till 
Guds ära säga detta. Det var många 
år som låg emellan den tid han 
böjt sig för Gud och 1931. Han 
var då en helt ung gosse. Gud 
förmår att bevara trots vår stora 
svaghet. Tänk vad underbart det 


ändå skall bli en dag då vi alla 
få mötas, bevarade frälsta inför tro- 
nen. - Trossyskon inom alla läger, 
låt oss kämpa för målet: Vinna vå- 
ra egna och andras själar. Tänk, vil- 
ken strålglans vi därmed skall bringa 
över honom som vår själ kär har 
och som älskat oss så högt, som 
ingen annan. 


Ett härligt hopp är oss beskärt 
Att evigt få med Jesu vara 


Det är för oss långt mera värt 
Ån världens gods som kan bli snara 
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Gyllene äpplen i silverskålar äro 


( jå oil amilj. 
1 F 4 


Tore, Herr Johansson, Marta, Gösta och Fru Johansson. 


För några år sedan, närmare be- 
stämt 1923, blev jag inbjuden att 
ha en serie möten i Loftahammar, 
på pastor Adolfssons förslag. Han 
hade hört talas om väckelsen i 
Bengtsfors, varifrån hustrun var, och 
tänkte nu, att om blott jag kom, 
skulle ett stort slag kunna göras 
bland den skara ungdomar som i- 
bland samlades i kapellet. Under 
de 3 veckor mötena pågick för- 
svann illusionen och broder Adolfs- 
son stod där med svikna förhopp- 
ningar. Vid de flesta mötena då 
ungdomen till över 100-talet var 
samlade, blev det ett förfärligt stö- 
rande av mötena. Men de voro 
dock inte utan andliga livstecken, 
Hösten 1924 besökte jag likväl åter 
denna plats, men hade vi då de 
flesta mötena hos Broder Johans- 
son på Lilla Askö. Dessa möten, 
så ock de som hölls i baptisternas 
lokal. på Stora Askö, börjades snart 
kännetecknas av väckelsens ande och 
alla barnen i Johanssons familj ble- 
vo förda till Herren, jämte en svå- 
ger med hustru och deras tvenne 


söner, Så och två dött- 
rar till ett par makar 
Jakobsson från Björkö. 
Det började nu att bli- 
va nytt liv i arbetet. 
Som det förut varit, 
syntes det som om 
verksamheten skulle 
dött ut, ty den ene ef- 
ter den andre av de 
gamla medlemmarna do- 
go och snart var det ej 
mänga kvar. Hopplöst 
som mötena hade synts 
vara under första be- 
söket, hade de dock 
satt ett visst spår efter 
sig, och blev en förbe- 
redelse för det som nu skedde. 
Det sista mötet vid detta tillfälle 
kommer jag aldrig att glömma. Det 
var en underbar tid. Mötena som 
hölls på denna ensliga ö besöktes 
av folk från angränsande öar och 
fastland. 

I mitt missionsarbete inträdde 
även denna familj då jag 1926 bör- 
jade arbeta för Syster Ruths utsän- 
dande, Dottern Marta blev mig en 
god medhjälpare i spridning av Af- 
rikaboken och senare »Fläktarna» un- 
derstödd av de andra familjmed- 
lemmarna. Och gåvor har jag lika- 
ledes fått mottaga för detta verk. 
Sedan denna första gång har jag 
gång efter annan varit i detta kära 
hem. Och uppe i profetkammaren, 
varifrån man har den härligaste ut- 
sikt över skärgården, har jag skri- 
vit många av mina sånger. När jag 
i höstas var där på besök hade äl- 
ste sonen Gösta, övertagit jordbru- 
ket och byggt sig en trevlig villa 
och i äktenskap förenats med en av 
Björköflickorna, som kow till Her- 
ren i samma väckelse som Gösta. 
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ord som talas i rättan tid. 


Afrika. 

Old Umtali den 25 maj 1939. 

Fridshälsning! 

Medan jag sitter och väntar på 
ett B. B.-fall påbörjar jag ditt brev. 
Ute är det rätt kyligt så vi ha 
gjort upp en brasa. När man har 
varit uppe flera nätter känner man 
sig mera frusen, men nu ha vi det 
varmt och skönt. Dagarna äro här- 
liga, verkliga sommardagar, men nät- 
terna kyliga. OO, vad jag sover gott 
i dessa kyliga nätter och vaknar 
styrkt och vederkvikt. Vaknätter äro 
bra, ty då går det lätt att skriva, 
därför har jag fått ett 50-tal brev 
skrivna. Vi ha haft många B. B.- 
fall, de allra flesta från byarna, vil- 
ka äro frukt från bybesöken. Det 
kan nog förstås hur glad och tack- 
sam jag är för dessa förstlingsskär- 
var. Sedan jag kom hem från Dur- 
ban ha vi haft inne 10-11-12-14 
mödrar åt gången som väntar. Så 
fort några gå hem komma andra i 
stället. Om nu de korta besöken 
jag gjort kan bära sådan frukt, vad 
skall då ej längre besök göra. Jag 
längtar mer än eljest ut till dem. 
Det ser ut som Gud håller på att 
förbereda vägen. 

Stackars mina vänner då jag kom- 


mer hem. Jag blir en värre tiggare 
än du. Ja, tänk att även jag blivit 
villig att »tigga» om så behöves. 
Det blir nog så, att ribba efter 


ribba brytes ned i det egna stängs- 
let och en mera frigjord ande står 
kvar. 

Vi ha det så sjukligt här, och 
har haft det så knogigt en tid, ty 
efter det myckna regnandet kom 


Ja, Herrens vägar äro underliga. Gud 
välsigne Eder, mina kära vänner för 
vad I varit, som mina medarbetare i 
missionsgärningen. Må Han se till 
Edra f. n. stora behov av medel för 
Edert nya kyrkbygge. CAT: 


Ordsp./ 25:11; 


mycken feber. En del har varit oro- 
väckande sjuka, men nu är det lite 
bättre dessa två sista dagarna. Vi 
ha en moder med fula sår, som har 
hög feber och yrar mycket, och li- 
kaså ett litet barn som behöver 
mycken vård. Men. mitt i allt li- 
dande glädjes jag dock över att de 
komma hit, eljest skulle de legat 
i sina smutsiga hyddor och på det 
kalla dragiga jordgolvet. Nu få de 
en god madrass att ligga på och öm 
vård, ty våra flickor äro verkligen 
mycket ömma om dem. 

Syster Ellens »gamle gosse» Ma- 
ziettijes mamma är här. Hon är nu 
mycket gammal, men har mottagit 
Jesus som sin Frälsare och hen- 
nes ansikte riktigt strålar. När hon 
kom hit var hon mycket sjuk, men 
nu är hon frisk. På S. R. V:s kon- 
to fick hon en uppsats varma klä- 
der. Jag tänkte det skulle glädja 
dem och hjälpa den gamla. Det 
är så trevligt att kunna ge dem så- 
dant, ty de flesta lida nöd under de 
kyliga nätterna. O, hur denna gam- 
la snodde, vred och tittade på sig, 
så belåten var hon. = Vi fick oss al- 
la ett hjärtligt skratt och det värm- 
de allas våra hjärtan att se hennes 
glädje. 

Vår post är numera så oregel- 
bunden genom tågbesvärligheter. 
Vad jag tyckte om Ef, 1: 7-8, som 
du gav mig i brevet, Det bring- 
ade mig rik välsignelse, »Förloss- 
ningen» (Frihet) »Förlåtelse» och i 
dess ställe som förr varit >»Vishet 
och förstånd.» Jag kunde bara ut- 
brista:  »Tack Jesus för din outsäg- 
liga gåva.» 

Samuel och Beatrice äro verk- 
liga pärlor. Jag tror Gud ledde de- 
ras steg hit. Han arbetar bra och 
är så rädd att något skall bortkas- 
tas. Han är som en trogen förval- 
tare som vill se allt lyckas.  Arbet- 
sam som han är, hjälper det mig 
mycket nu då jag är ensammen. 


58 ANDLIGA 


FLÄKTAR 


Det kommer också att hjälpa Syster 
Rosa när jag går hem till Sverige, 
ty han är helt inne i arbetet. Han 
nästan skämmer bort mig, ty så 
snart han ser mig vara ute och ar- 
beta kommer han och säger: »Åh, 
låt mig göra det?» Deras hem har 
blivit uppsnyggat och fint. Nu ha 
vi också röjt bort en skog för att 
kunna plantera gummiträd. Det blir 
både trevligare och därtill få vi se- 
dan all den ved vi behöva, ty gum- 
miträden kan avhuggas till roten 
och sedan skjuter en ny stam upp 
igen. Den första stammens upp- 


växt tager cirka 8 år, den andra 
5 år och den tredje 3 år och 
de nå en god höjd. Vi ha haft 


några sådana träd här, men utrym- 
met har varit för litet att plantera 
på som vi ha velat. Men nu få vi 
plats nog. 


Söndags kväll. 


Jag sitter nu framför brasan i 
den kära stugan. Hur jag välsig- 
nar Gud för mitt Afrikahem. Jag 
sov 2 timmar i eftermiddag. Det 
var härligt, ty jag kände min ge- 
nomtrött. Antar att du redan hört 
att Biskop Springer ämnar besöka 
Sverige i sommar, Sök tillfälle att häl- 
sa på dem. Jag tror att du kommer 
att tycka om dem, ty han är en verk- 
lig andlig man. 

Angående broder Eriksen från 
Oslo, så blir tomrummet stort här, 
Det rörde våra hjärtan när vi fick 


det sista brevet från honom med 
18 pund i. Han säger däri att hans 
missionsnit är lika varmt. Vi skrev 
genast till honom och sände det 


som flygpost, men troligen fick han 
det inte. Nu har han redan sett en 
del av Afrikas kärvar. Vi komma 
att sakna honom mycket. Men äro 
vi fattigare så är himlen rikare. Jag 
har omigen sagt mig själv: »Gud 
gör inga misstag.» Månne Syster 
Ellen och broder Eriksen samman- 
träffats? Jag tycker om att tänka 


att de se ned till oss. Vi bad sär- 
skilt för honom, ty han önskade de 
svarta vännernas förbön. Han sade 
också i sitt brev att han var så 
trött. Detta rörde oss mycket ty vi 
minnas honom så full av liv och 
vigör. Gud vet ju allt och Han skall 
i enlighet med sin rikedom fylla 
den lucka som uppstått. Ja, sådant 
är vårt jordeliv. Försvinnande. Det 
har kommit så ofta till mig denna 
sista vecka dessa ord: >»I all deras 
nöd var ingen verklig nöd, ty Hans 
ängel frälste dem,» "Så känner jag 
det. Svårigheter komma ibland helt 
oväntade, men även då förnimma 
vi Hans närhet. Själv är jag verk- 
ligen så kry och duktig, och jag 
håller på att lära mig att taga tid 
för vila, ty när flickorna vet att jag 
finns i närheten vid behov, äro de 
duktiga både i ansvar och arbe- 
te. Med "cykeln kan jag gå om- 
kring både fort och ledigt, så den 
hjälper på sitt sätt och skrivmaski- 
nen på sitt. Mottag till sist mina 
egna och de svartas varma häls- 
ning, med önskan om Guds egen 
välsignelse i arbetet för Afrikas fräls- 
ning. 


Ruth. 


+ , 
, 
MUTAMBARA 10 maj 1939. 


Jag skriver vid skenet av en 
fotogenlampa. Ute viner stormen 
becksvart och regnet piskar emot 
rutan,  Ljuslågan fladdrar upp och 
ner, så jag kan ej följa linjerna. 
Jag skulle bara haft brasa också, 
så hade det verkat riktigt svenskt 
hemliv i äldre tider. Tack för brev 
som kom i måndags. Det var rik- 
tigt kärt att få Det var en riktig 
uppmuntrans dag. Hade ett brev 
från min syster, två från min bro- 
der och ett från en av mina vän- 
ner i Emanuel i Göteborg. Jag är 
i sanning glad för dem. De skriva 
så ofta. Även om man vet att vän- 
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nerna hemma bedja och offra för 
oss blir det ändå små ljusglim- 
tar när de sända oss en liten häls- 
ning. 

Jag står nu uppe i arbetet för 
fullt. Jag säger så ofta, att det 
är skönt känna sig trött när kväl- 
len kommer. Tacksam att åter få 
vara med i arbetet. Ja, vi hoppas 
att min hjälp skall bli till välsignel- 
se. Allt vilar i Guds händer och 
stort är att vara i hans vilja. Jag 
är mycket lycklig här. Nog längtar 
jag ibland efter Syster Ruth och ung- 
domarna, men vi skola ju ej alltid ha 
allt vad vi önska. 


Torsdags morgon. 


Ja, det blev sent i går kväll, 
varför jag vill fortsätta i dag. Jag 
har varit ute i sjukhuset och sett 
till de sjuka. Det är skollov och 
skördetid, varför vi ej ha så många 
patienter. Just innan jag lämnade 
dem hade vi vår morgonbön. Man 
behöver ej uppmana dem bedja till 
Gud. Deras hjärtan äro fulla av 
tack till Gud för frälsning, och lov- 
sången flödar ur deras hjärtan. Det 
var så rörande i dag att se lilla Jn- 
lia, som varit här i 6 månader. Hon 
hade fått sin ena axel klämd under 
några vagnshjul. De behöll henne 
i byn i 2 månader innan hon kom 
hit. Hon hade då förlorat kraften i 
den ena armen. Huruvida hon nå- 
gonsin kan använda den mera, vet 
jag ej. Vi bundo upp armen på 
en ställning, som hon bar hela da- 
gen. I dag kom hon, satte sig 
bredvid mig och sjöng. Det blev 
ju inga riktiga ord, för hon är ba- 
ra 2 1/2 år, och när vi böjde våra 
knä, så gjorde hon det också. Nog 
måste det väl vara fröjd i himmelen 
över dessa själar, hedningar frälsta 
och tvagna i Lammets blod tillbed- 
jande Gud. 

Ute i en av hyddorna ligger en 
gammal man full av sår. För mig 
synes han så gammal att jag tyck- 


er hans tid skulle vara färdig här 


på jorden, men ännu har han ej 
tagit emot Jesus. Kanske han där- 
för har kommit hit. Kanske där- 
för han måste ha denna lidandes 
tid för att kunna bärgas för him- 
melriket. Då är det en gränslös 
nåd bakom det hela. En stackars 


hedning, som levat i mörker, fruk- 
tan och bävan ett helt liv, gives 
ett tillfälle just i sista timman. — In- 
ne i B. B. ligger en kvinna, som 
födde ett dött barn. Hon hade va- 
rit sjuk flera dagar ute i byn innan 
de tog henne hit. De trodde att 
hon var förhäxad, men en vit man 
hade kommit vägen förbi och han 
kom hit med henne. Hennes anhö- 
riga kommo senare på dagen, men 
de höllo sig på långt avstånd, räd- 
da för att komma i beröring med 
den ande, som behärskade henne. 
Hela natten såg jag dem i månske- 
net, och det var riktigt kusligt att 
se dem dansa, försökande blidka an- 
den, så intet ont skulle hända dem. 
Så kom barnet, en liten död poj- 
ke. Då vågade mannen sig fram 
till oss. Ännu ha ej de övriga av 
familjen kommit för att se henne 
fast det är snart en vecka sedan. 
Det är just typen för de stackars af- 
rikas kvinnor. Ingen kärlek och skon- 
samhet. 

Jag är nu så efter med min kor- 
respondens. Nu under skollovet vill 
man ha gjort så mycket som möj- 
ligt. Alla hyddor måste få nya 
tak. En ny hönsgård måste vi byg- 
ga upp, de ha nu en liten ynklig 
sådan utan hus. Så ha vi 40 ka- 
niner, som måste tillses. Några poj- 
kar har jag i trädgården. Jag vill 
göra mitt bästa här, om jag nu 
bara får vara frisk. Vi hade be- 
sök i söndags av en man utsänd 
av missionsstyrelsen. Jag var glad 
att jag hunnit fått måla och satt 
upp nya gardiner i sjukhuset. Hop- 
pas det gjorde ett gott intryck. Pos- 
ten går om en liten stund och jag 
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"måste få ihop ett par rader till Sys- 

ter Ruth. Har tänkt gå in till staden 
i slutet av månaden eller början av 
juni, Kära hälsningar till vännerna 
och Farbror. 


Rosa. 


oo 


I Herrens tjänst på fältet. 


KUNGSÖR 1-2 april. Broder Näh- 
linder hämtade mig vid stationen 
med sin bil. Ja, nog kan det sä- 
gas, att deras nya kyrka tillfreds- 
ställer långt gående anspråk. Man 
kan säkerligen ge den tillägnelsen 
att den är en »Tipp Topp» kyr- 
ka. Må i densamma skaror av dyr- 
köpta själar finna vägen till livet i 
Kristus. Ett par välsignelserika mö- 
ten höllos, som också voro välbe- 
sökta, trots den rådande influen- 
san, Systrarna Johansson, som flyt- 
tat från Västerås, hade nu kommit 
i verksamhet i sin hemstad. De 
bjödo på mat och en slant till Af- 
rika. 

På söndagsförmiddagen måste bro- 
der Nählinder assitera för pastor 
Ahlström i Köping som tillika med 
organisten låg sjuk, varför broder 
Nählinder fick även taga med sig en 
sådan. 

Mötet på förmiddagen i Kungsör 
var dyrbart och välbesökt, och det 
märktes att ordet fann öppna hjärtan. 
Broder Lang erbjöd sig skjutsa mig 
till Köping. 

KÖPING 2-3 april. Mötet 
hölls klockan 5 eftermiddagen. Det 
var fåtaligt besökt men välsignat. 
Antagligen var influensan delvis or- 
sak till mansspillan. Broder Nor- 
ström ledde unisona sången med sin 
fiol, vilket han också gjorde i Kols- 
va på kvällens möte och i Eklunda 
dagen därpå. I Kolsva mötte jag 
med en förut lycklig ung vän som 
nu hade gått flera kilometer väg för 


här 


att vara med på mötet. Hon hade 
fångats av världen, och var ej lyck- 
lig. Tårar fyllde hennes ögon, och 
huru skulle inte hennes hjärta kän- 
na det när vi samtalade om fordom 
lyckliga dagar. Gud förbarma dig 
över de många kära vänner som lå- 
tit sig lockas bort från dig, men ir- 
ra fridlösa omkring i världen.  Ha- 
de ett gott hem hos vännerna Nor- 
ströms. — Besökte också pastor Ahl- 
ström som var på bättringsvägen. 


occ> 
REDOVISNING. 


för Syster Ruth Fa 
a. am. 1 jun. - 2 juli 19: 


Inkomna 


Öberg 
Hulda, 
Karlsson 10: 


Hildur. B. 10: 
Ruth K. 10: 
chröder 1 
Sixten Z. 
Hildur I. 
Dagmar 


Lindgren 10: 
Hildegard 


Anna H; 10: -, Tulda B. 
rlund 5: -, Greta B. 
Mathilda I, 
ransiska L. 
Hildur 

:-, Gunhild 
Hallström 25: -, 


och 


Bdith HH. 15:-, M 
V. och HB. Lindh, 16 
> Fru W, D:- 
Onämd Stockholm 

da Onämd Vara 
10: -, 


B. 


Lindh. 
Gösta N. 5 


K OLLE 


Göteborg, Emannel 
20: -, Bengtesfall. 12:77, 


KIERA 
a 
Lindesberg 19: 


0, Borås 
7, Kungs- 


ör 19:20, Västerås 4:69, Mora 11:20, Sollerön 
10:40, Malung Baptistförsamling 20:52, Borlänge 
18: 84, — Avesta 6:-, Stockholm, Trefald 35:86 


Uppsala 3 Bälinge. 9:-, Nyköping 
Norrköping, Bethel 46:52, Sommen, Baptfstförs 
lingen 13:60, "Tranås 8 Hillarp, 17: =. 

V. 25:-, 25:-, Johansson 17:50.) 


Till alla mina trogna kära vänner sänder jag här- 
med mitt varma tack. Vi äro Guds medarbetare. 


OC. F. Israelsson. 


Björks Boktryckeri - RAA 1939 


ANDLIGA 


I korsd 
NES ve 

KN 
$$ 


För andlig uppbyggelse 
Augusti 1939. 


FLÄKTAR 


öd och uppståndelse utgår fullk, 
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Ger, 
ta Få 
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Meddelanden från fälten 


Å rg. 6. 


TD få estläddas fävsamling, 


eller »församlingen av förstfödda sö- 
ner», Hebr. 12:23. Denna benäm- 
ning på församlingen har säkerligen 
sitt ursprång från ordet om Jesus 
såsom den förstfödde, Rom. 8:29, 
Kol. 1:15, Hebr. 1:6. Kristus var 
upphovet till denna församling och 
ytterlinjerna blevo för apostlarna up- 
penbarad av den Helige Ande. Kris- 
tus säger om grundvalen för den- 
na byggnad, att den skulle byggas 
på den evigt fasta klippsanningen, 
att Kristus var Guds Son, Matt. 16: 
16-18. Ett av uppdragen visar han 
på i den 19 versen, vilken vi kan 
jämföra med Jesu senare förskrift 
om en felande medlem, 18:15 - 18. 
Men sedan finna vi ej några före- 
skrifter av Jesus. De mer eller 
mindre verklighetsbetecknande namn 
å församlingsgruppor äro ofta vilse- 
ledande. Man ser i dem det som 
betecknar gruppens nerv. Det ta- 
las så ofta om biblisk församling, 
man menar därmed att man står i 
alla delar på biblisk grund omgiven 
av ett, genom bibeln lämnade före- 
skrifter till yttre bålverk och inre 
samling. Så bör det ju vara, men 
var finnes denna församling? Jag 
har ej ännu funnit den, och kom- 
mer troligen ej att finna den. Tro- 
ligen är det beroende på att vi för- 
stå en dels, 1 Kor. 13:9. Likaså 
vill det synas, att ju mer en försam- 


lingsgrupp framhåller det yttre bygg- 
nadsverket, förloras den inre verklig- 
heten. Detta kännetecknar mer eller 
mindre alla de troende gruppor- 
na. Sedan finnes bland dessa, som 
stå inom vars och ens utanverk, 
verkliga Kristus - personligheter, och 
det är dessa som giva åt gruppen, 
den förstfödda församlingen dess 
andliga verklighetsställning. Då det : 
talas om den bibliska församlingen, 
så betonas det mycket starkt en del 
yttre förordningar, men mycket lite 
själva nerven däruti: den fullkomli- 
ga kärlekens framträdande, vilken 
dock är så kraftigt betonad i skrif- 
ten och har sin förordning i 1 
Kor. 13:1. 

Sådana saker som dopsättet, natt- 
vardsfirandet, kyrkbyggandet, mötes- 
ordningen och även delvis styrelse- 
former tillhör de yttre förordningarna. 

När det gäller dopsättet, så fin- 


nes ej angivet åldersgränsen för 
dopet. När det gäller äldre, är ju 
den saken klar. Men barnen då. 


Det förekommer rätt tidiga dop bland 
dem som döpa äldre. För mig som 
är både barn döpt och äldre döpt 
är ju för mig det senare dopet av 
oändlig stor betydelse, därför att det 
var en medveten handling, men skul- 
le jag säga något emot när barn bli 
döpta, så skulle jag vilja förlägga ål- 
dern till sådan tid att barnen verkli- 
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gen förstår betydelsen därav, eller 
också att alla barn vilken ålder de 
än ha, få mottaga dopet. 

Dopsättet, som numera vunnit 
tradition, att dopkandidaten lägges 
bakåt på ryggen i vattnet, finner jag 
ej något om i bibeln. Jag brukar 
också göra så vid dop, men jag kan 
ej säga det är bibliskt. Jag tror förr 
att de stego ned i vattnet och se- 
dan begöt dopförrättaren den som 
skulle döpas med en trefaldig be- 
gjutning. Så finner jag också teck- 
nare av Jesu dop tänkt sig sät- 
tet. Det är för övrigt ett mera vär- 
digt sätt. Man säger att dopet skall 
sinnebilda en begravning. Ja väl, 
detta sätt bestrider ej denna tanke 
eller sinnebild. Vi tala t. ex. om 
»Dop i Helig Ande. Hur tillgick 
och tillgår detta? Man kan inte sä- 
ga att man begravas i den Helige 
Ande, men man kan säga att man 
omslutes på alla sidor av den He- 
lige Ande. Men på vad sätt? Jo, 
« när det gäller vår yttre person, så 
säges det att »den Helige Ande skall 
komma över Eder» och när det gäl- 
ler den inre, att »de blevo uppfyll- 
da med den Helige Ande». Om 
jag går ut och ställer mig under 
ett störtregn kan jag säga att jag 
blir döpt, omsluten av regnet. Jag 
säger ej detta för att söka förändra 
bestående praksis vid handlingen, 
men blott visa på att sättet är som 
bibliskt ovisst. 


oc> 


Den varnande drömmen. 


En troende syster skriver: 
drömde att jag gick på en gata 
som ledde mig fram till en träd- 
gård, dit jag gick in. I denna stod 
päronträd med härliga frukter på. 
Jag skulle just räcka ut handen för 
att taga ett päron, då jag hörde en 
röst ropa till mig: »Skynda dig. 
Kom! Jag förnam någon stå vid 


»Jag 


min sida och sökte skynda på mig 
och sedan följde mig. Vi kommo 
till ett hus i vilket vi gingo in. 
Gick upp för en bred trappa av ek 
under det jag hör en underbart vack- 
er röst sjunga till svag musik: 

Herre min klippa, min salighets borg 

Till dig vill jag fly undan faror och sorg. 
Fast oren och arm jag dock längtar till dig, 
Min tillflykt i nöden, beskydda du mig! 

Göm mig i dig, göm mig i dig, 

Min salighetsklippa göm mig i dig;" 

Jag stod stilla lyssnande, tyckte mig 
bli försatt till himlen, men hörde 
strax därpå återigen maningen: »Skyn- 
da dig». När jag hunnit uppför 
trappan får jag se en telefon. Jag 
fattar tag i den under det jag ut- 
ropar: »Min fästman skulle ju vara 
med, men han har inte kommit.» 
Jag tänkte ringa, men då hör jag 
åter rösten: »Skynda dig! Kom!» 
Jag gick in i ett stort rum, där låg 
på ett stort bord en ordförande- 
klubba. Vid dörren stod lutad mot 
dörrposten, en ung man, som såg 
blek och förtvivlad ut, vid hans si- 
da står en äldre kvinna som jag 
antog var hans moder. Tanken kon 
han måste ha blivit dömd för nå- 
got brott, och ångest grep mig 
vid åsynen av de bådas förtvivlade 
uttryck. 

Jag vaknade med drömmen som 
en levande verklighet framför mig. 
En suck trängde fram från mitt 
inre: O, Herre, menar du något 
med detta? Är det något du vill jag 
skall skynda bort ifrån? 

Döm om min förskräckelse då 
jag i morgontidningen fick se ett 
meddelande om ett inbrott med 
stöld och ett namn i förbindelse 
därmed. = Efter sitt erkännande av 
brottet hade han bett och fått löf- 
tet om att det ej skulle meddelas 
tidningarna därom men någon ha- 
de fått veta det och meddelat en 
tidning saken. Drömmen, sången, 
stod där i sin nakna verklighet. 
Jag föll ned på mina knän inför 
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Gud och bad om kraft och hjälp. 
Han erkände sedan att han föregett 
sig vara en kristen under 2 år för 
att vinna mig. Den kamp jag se- 
dan kämpade går ej att omtala, men 
jag blev rykt som en brand ur el- 
den. -Prisat vare Hans underbara 
namn därför, men också för un- 
derbara välsignelser som senare kom- 
mit mig till del. 


oc> 


I Reformatorernas fotspår. 
Syd Amerika. 


forts. 


Profeten Jesaias säger: »Salig 
är den som sår vid alla vatten», 
och vi kan prisa dem saliga som 
fortsatte med — kolpotörverksamhet 
och spridde ljusets och livets ord 
i den nya världens sydland. Bibel- 
kolpotörernas arbete var att plan- 
tera livets säd, och missionärerna, 
som kommo efter dem fick vattna 
det som spirat upp och Gud gav 
växten. Landet var vidsträckt och 
med hård jordmån, och arbetarna 
voro få så att missionsarbetet un- 
der det 19-de århundrandet gav 
ytterst lite synligt resultat. Men det 
var ju såningstiden, 

Vi skall nu se lite på det ar- 
bete som utfördes av de första så- 
ningsmännen på missionens mark i 
Colombia och Venezuela. Colonel 
J. Fraser, en engelsk officer i den 
britiska legionen, utsänd för att hjäl- 
pa Simon Bolivar i hans kamp för 
oavhängigheten, var en: kristen och 
intresserad i Syd- Amerikas evange- 
lisation, och då han blev gift med 
en släkting till Santandar, Colom- 
bias andre president, bosatte han 
sig i Colombia. Både genom sin 
personliga inflytelse som en kristen, 
som genom sitt arbete att få evan- 
geliska missionärer ut till Colombia. 
var Fraser banbrytaren för det evan- 
geliska arbetet i detta land. Han 


fick utverkat att grunden blev lagd 
till missionsstation i Colombias hu- 
vudstad Bogota under åren . 1850 - 
1860. Där finnes i dag den äldsta 
kristna församlingen i Colombia, 
och i samma byggnad där de katol- 
ska inkvisionsdommarna hade sitt 
säte och utspann sina planer att 
utrota evangelisk kristendom, där är 
nu den evangeliska >»Templo E- 
vangelico» där efterföljarna av de- 
ras tro som lidet döden för Kristi 
namns skull tillber Gud i Ande och 
sanning. 

Kolpotörverksamheten blev det 
förberedande missionsarbetet i Ve- 
nezuela och tog sin början under 
sista  hälvten av förra århundran- 
det. Några av dessa kolpotörer 
fingo inte endast utså livets ord på 
de stora vidsträckta områdena i Ve- 
nezuelas bergland. skogsland och 
slätter, utan deras kroppar nerbäd- 
dades i denna jord för att därmed 
befrukta den livssäd som de sått 
ut. En agent för det Britiska Bi- 
belsällskap, T. Petterson dog av Gu- 
la febern efter en resa han företa- 
git i Ciudar Bolivar, vid Orinico- 
floden 1889. En kolpotör-missionär 
hade dött av Malariafebern i Barqu- 
tisimeto och blev genom sin död 
medel till att en annan missionär 
upptog arbetet just på den plats 
där hans medarbetare fann sin grav. 
På båda dessa platser är i dag evan- 
geliska församlingar varifrån evange- 
lium har blivit förkunnat utöver lan- 
det. 


forts, 


Varför är jag född? För att leva. 
Varför lever jag? För att arbeta. 
Varför arbetar jag? För att vinna. 
Varför vinner jag? För att gagna. 
Varför gagnar jag? För att skörda. 


Vad blir då vår skörd? 

En evighet med Jesus eller utan 
honom. 

Pröva saken nu då behöver du ej 
klaga en gång att det blev för sent. 
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När tiden var inne uppenbarade 


En trogen tjänarinna. 


Fröken Maria Bergius, Lindesberg. 


Syster Maria Bergius är bland 
dem, som från början av mitt arbe- 
te för Syster Ruths utsändande till 
Afrika visade ett stort intresse där- 
för och har sedan under åren givit 
rikligen av medel, och bidrag till 
sändningar som gått ut till Syster 


Ruth.  Trohet och verklig kärlek 
har lett henne i givandet.  Hen- 
nes lilla hem har alltid stått öp- 


pet för mig under besöken i Lin- 
desberg. Många äro de stunder 
av välsignelse vi fått dela med var- 
andra under bön och lovsång. Har- 
monisk, men lite vemodsfull är hen- 
nes sång till gitarren, och under- 
stundom märkes därunder, som om 
hon var drömmande och förflyttad 
bort från tiden. Ibland stämma vi 
samman våra instrument och då ly- 
ser hennes ögon upp av fröjd över 
tonernas och sångens budskap om 
Honom som givit sitt liv till fräls- 


ning för oss. Hon lever rätt myck- 
et avskild för sig själv, men anser 
det som en högtid då hon får be- 
sök av förståliga vänner. Första 
gången jag mottogs i hennes hem 
var hon kommen i en stor pröv- 
ning och syntes det vara en verk- 
lig Guds ledning med vistelsen i 
hemmet denna gång. Besöket blev 
henne till rik välsignelse och kraft 
och som följd därav fick jag en 
trogen medarbetare. — Vid ett till- 
fälle skrev hon, att Gud påmint hen- 
ne om att sända en slant till frakt- 
kostnaderna för 7 stycken lådor 
gods till Afrika. Hon sände mig då 
en rätt bra slant. Några dagar där- 
efter kom ytterligare ett brev med 
tio kronor i och meddelandet att 
Gud sagt henne när hon sände de 
förra, att hon skulle lägga dit tio 
kronor till, men ej gjort det. Men 
hade hon ej blivit kvitt maningen, 


varför hon nu sände den. Det 
märkliga var, att fraktkostnaderna 
den gången till Afrika gick just 


upp till det belopp hon sände, på 
ungefär 40 öre när. Så handlar Gud 
med sina förvaltare. Ger dem råd 
och villighet att lyda och så fylles be- 
hoven. 

Syster Bergius har 
en god medhjälpare för utplace- 
ring av Afrikaboken. Hon har själv 
betalat de allra flesta och skänkt 
bort. Likaså har hon ordnat med 
att hennes anhöriga ha fått sig 
tillsänt min lilla tidning »Andliga 
Fläktar», En trogen förebedjare har 
jag, såväl som Syster Ruth, haft i den- 
na syster. 

En broder till 
har även på ett 
derstött henne i hennes missions- 
intresse, och själv gång efter an- 
nan: givit mig en slant till missions- 
arbetet. 

Gud välsigne dig Syster Ma- 
ria. Må du i fortsättningen få er- 


också varit 


Syster Bergius 
kraftigt sätt un- 
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Gud sitt ord i min 


predikan: sliti 1:83: 


fara Guds närhet i ditt lilla trevna 
hem. Må du ännu länge få ha häl- 
sa och krafter till både kropp och 
själ. Din omtanke, ditt intresse, di- 
na gåvor komma igen med evighets- 
frukter därför att den eviga nå- 
den i Kristus Jesus har bringat fram 


dem. För detta tacka vi båda ge- 
mensamt vår trofaste frälsare. Ett 
varmt tack. 

CAF; 


oc 


Afrika. 


Nya Sjukhuset, Old Umtali 
den 6 juni 1939. 

Fridshälsning! 

Medan jag sitter och väntar - jag 
har sänt efter en sjuk man - ta- 
ger jag tillfället sända dig några ra- 
der, åtminsttone påbörja brevet. Hu- 
ru innerligt önskade jag att du och 
vännerna kunde se den utomordent- 
ligt enastående utsikt vi har från 
detta nya sjukhus. Jag trivs så bra 


här. Vanligtvis går jag hit tidigt 
på morgonen, ty vi ha nu nästan 
allt vårt arbete förlagt hit. Det 
lilla garaget vi byggt för att ha 
en plats för oss, hålla vi på att 
snygga upp. Vi tager bort grästa- 
ket, som vi lade på i hast för 


att få tak över huvudet innan reg- 
net kom. Det har regnat in på 
flera ställen. Nu lägga vi plåttak 
på. Vi ha köpt för billigt pris en 
lår som de. brukar sända bilarna 
hit i, och bräderna däri använda 
vi till undertak för hettans skull. 
Vi bygga även ett isoleringshus 
med 4 rum och tvättstuga. Över 
köket lägga vi också plåttak, ty 
där blev även lagt grästak i en 
hast i fjol. Vi sätter upp en ve- 
randa på sjukhuset för regnets skull, 
vi hann ej göra det i fjol. Och nu 


gåss B. B. över med målning, upp- 
hängning av dörrar, samt inlägg- 
ning av varmvatten m. m. Genom 
att huset är byggt på sluttningen 
av berget blev framsidan ganska 
hög. Vi ordnade då i trappupp- 
gången en hög stenrundel vari vi 
planterat Ellens älsklingsrosor. Det- 
ta ser trevligt ut och blir än trev- 
ligare när rosenbuskarna blommar. 
Samuel har ordnat därmed och nu 
planterar han ormbunkar och liljor 
vid sidan av trappan, vilket kom- 
mer att bli mycket vackert. Vid 
sjukhuset, liknande en väldig port, 
ha vi planterat »Guldregn», som 
kommer att bära stora klasar av 
blommor. Efter några år vill det 
se ut som en lustgård. Jag säger 
till besökare:  »I måste ha framtids- 
blick för att kunna se hur det 
blir och inte endast vad ni ser i 
dag». 

När Samuel blir färdig skall han 
bygga gummornas kök-mödrarnas, 
som komma hit för att vänta sin 
tid. För dem ha vi ordnat med 2 
stora rum i isoleringshuset. Här 
är också så mycken sten, som om 
de hade regnet ned, vilka vi söka 
nu få bort. På grund av det myck- 
na arbetet ha vi hyrt extra arbetare 
till hjälp för det mest nödvändiga 
arbetet.  Gossarna i skolan målar 
barnsängarna. De ha själva gjort 
dem av trä och överklätt dem med 
kopparnät för att hålla myggan bor- 
ta från de små plantorna - barnen -. 
Vi ha beställt 8 nya sängar, som 
äro på väg hit. Skötorskorna ha 
på mellanstunderna sytt varen till 
madrasserna och hålla nu på med 
att stoppa dem. Matteus är här 
drivfjädern. Ja, vad skulle vi göra 
om vi ej hade dessa våra medhjäl- 
pare? Hur tafatta och dumma de 
äro att börja med, så kunna de bli 
t. o. m. skickliga. Alla hjälpas åt 
och ingenting är obetydligt, men 
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dagarna ha svårt att räcka till, ro- 
ligt är även det. Ofta händer det 
att patienter, som äro bättre hjälper 
en sköterska, och få de då taga an- 
svaret för hela sjukhuset, dä kan de 
andra ge en handräckning åt annat 
arbete. 

I går morse kom jag tidigt till 
sjukhuset, Matteus hade då 3 gos- 
sar med sig ute i sjukhus -trädgår- 
den och planterade. Dessa gossar 
hade haft svåra tropiska sår, men 
voro nu bättre, och Matteus tyck- 
te, att när de fått så mycken hjälp, 
var det deras tur att hjälpa. De ar- 
betade under skratt och sång. Möd- 
rarna bliva trötta att sitta och vänta 
och då ordnar vi med lättare arbe- 
ten för dem, sedan få de babyklä- 
der som de så väl behöva. På 
detta sätt lära de sig alltid något 
nytt som bli för dem både nyttigt 
och roligt. Ja, så gå dagarna, färdigt 
blir det ju aldrig, men det är sär- 
skilt roligt med den där skaparegläd- 


jen: att se hur stenbacken kan för- 
vandlas. 
Jag brukar gå upp tidigt och 


dricker då mitt the i garaget, se- 
nare kommer Klara upp med mjölk 
och smörgåsar. Middag får jag 
vid hemkomsten på kvällen, vanligt- 
vis klockan 6, Ha vi det oroligt 
går jag sedan tillbaka för kvälls- 
ronden. B. B.-gummorna ha en 
enastående förmåga söka sig hit un- 
der natten då vanligt folk sover. Det 
ser ut som våra flesta barn äro natt- 
barn. 


Men för att återgå till utsik- 
ten, är denna enastående vacker 
såväl från sjukhuset som förloss- 


ningshemmet och blir det också en 
dag från vårt hus. Bergen borta 
vid synranden, dalen och de små 
byarna som sticka upp som svam- 
par ur jorden. = Till höger ha vi 
missionsstationen med sina plantering- 
ar, Jag får alltid en underbar käns- 
la av frihet då jag är här uppe 
och det går lätt att arbeta. Vår 


fruktträdgård ligger emellan sjukhus- 
området och missionsstationen, så 
när fruktträden blommar blir det 
vackert. Ja, i mitt hjärta är stor 
tacksamhet för att jag fått se det- 
ta och att få vara med i arbetet. 
Om den dagen kommer då jag får 
ägna mig åt distriktarbetet, så sker 
det med vetskapen att Gud kallat 
mig därtill och att jag kan lämna 
arbetet i Old Umtali i bättre skick 
än jag mottog det. Det är allt Guds 
nåd och trofasthet. Min berömmelse 
ligger endast däri att Guds kraft har 
verkat i min egen svaghet och oför- 
måga. 


forts. 
, 4 
, 

MUTAMBARA 7 juli 1939. 

Tack för senaste brev! 
Vi ha haft det väldigt kallt. 
För länge sedan har yllestrumpor 
åkt på. Missionärerna tetas med 


mig för att jag fryser, som kommit 
från kalla Norden. Men jag sä- 
ger, att där ha vi rejäl kyla. Det 
är skillnad. I alla fall har det bör- 
jat regna lite i dag och det känns 


redan mildare i luften. Åskan har 
också gått. Det är ju lite under- 
ligt för denna årstiden. Men myck- 


et händer i våra dagar, som är un- 
derligt. 

Jag har rätt många sjuka nu. 
Är glad att vi fått en hydda repa- 
rerad. Vi ha fått nytt tak och så 
ha vi plåstrat på väggen utanpå, 
och inuti ha vi tvättat med en grå- 
aktig massa, ävenså golvet, så där 
är så fint och rent nu. Skall i dag 
sätta upp nät för fönstren, hindra 
myggan att komma in. Så ha vi 
rivet taket på vår största hydda. 
Det går ej fort att reparera. Det 
är så svårt att få folk att arbeta, 
de sitta hellre hemma vid elden, så 
vi måste göra det själva. Men när 
pojkarna äro i skolan halva dagen, 
blir det ej mycket gjort på de åter- 
stående timmarna. Här är så myck- 
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et som behöver omses innan reg- 
net börjar. Jag skulle vilja stanna 
här i några år och se arbetet väx- 
a. På ett år hinner man inte myck- 
et, i all synnerhet när man måste 
räkna varje penny för att få det att 
gå ihop. Jag tror ändå att Gud 
skall välsigna oss härnere på alla 
sätt, och jag är fast övertygad att 
det var Guds vilja att jag skulle 
hjälpa dem här för ett år. Tro nu 
inte att vi svenskor tro oss äga 
större förutsättningar än andra. Sä- 
kert skulle en annan försökt göra 
detsamma, men alla äro vi ju så 
olika. Om jag fått en gåva på ett 
sätt blir man snart medveten om 
att det är något annat man bris- 
ter i, som en annan missionär gör 
perfekt. Det är ju väl att vi al- 
la äro olika och kan fylla uppgif- 
terna. 

Det skall bliva roligt att kom- 
ma tillbaka till Old Umtali, men 
Syster Ruth lämnar då för Sveir- 
ge Tänk vad tiden rusar iväg. 
Nästa månad har Syster Ruth lo- 
vat komma ner hit några dagar. 
Det blir roligt. I november ha vi 
vår konferens. Julen har jag tänkt 
fira tillsammans med Syster Ruth. 
Det blir ju vår sista jul tillsam- 
mans, Vi tala inte mycket om hem- 
resan, för då blir jag bara avund- 
sjuk. 

Häromdagen kom en man och 
bad om hjälp för ett nyfött barn, 
2 dagar gammal. Jag sade att vi 
måste hämta kvinnan och barnet, 
men han vägrade att betala bi- 
len. Först sade han att han inga 
pengar hade. Jag erbjöd honom 
då arbete, men då skulle han vakta 
sina kor och får. Jag sade han 
kunde sälja ett får och så betala 
bilen. Nej, det var ej hustrun värd. 
Så säger han vad som just är ty- 
piskt för hedningen: »Jag betalade 
30 pound för min hustru (om- 
kring 550 kronor) när jag köpte 
henne av hennes fader. Jag tän- 


ker ej betala ut mer r hen- 
ne. Men han tänkte ej på att 
det kanske blir dyrare att köpa 


en ny hustru igen. Sådan är kvin- 
nans lott. Nog önskade man att 
deras ögon finge se och hjärtan 
öppnas för nöden ibland deras e- 
get folk, och vad kan lösa det he- 
la? — Endast evangelium och Jesus 
Kristus. 

Vi behöva en kvinlig evange- 
list ute i byarna. Kanske det säges 
att männen passar bättre att utstå 
strapatserna, men en man kan ej 
utföra arbetet ibland kvinnor och 
barn. Vi måste bedja Gud om att 
det måste öppnas en väg, så vi få 
vår "egen evangelist ute i byarna. 
Vi ha ju hednabyar alldeles in på 
oss. Så nära som de leva missi- 
onen, råder där en stor okunnighet, 
synd och elände. Det är en or- 
sak varför vi vilja få undan våra 
reparationer. Jag har tänkt ordna 
med några möten ibland kvinnor- 
na. Jag tror det är Guds me- 
ning. Hur det skall bli vet jag ej, 
men första gången måste ju bli för 
oss alla. 

Tre av de mindre utstationerna - 
ha haft svårigheter att avlöna si- 
na svarta lärare. - Vi sade dem, 
att om de ej gjorde det måste sko- 
lorna stängas. De fingo 2 veckors 
betänketid, och nu ha de ordnat 
saken, På en av platserna hände 
det en liten episod, som ändå be- 
tydde ganska mycket. Vår svarte 
pastor här Rugayo, hade varit ute 
där för att inspektera. De bruka- 
de ha möten i något av de kristna 


hemmen. Hedningarna brukade ock- 
så komma för att lyssna. Så 
kom en hednisk man och sade 
till pastorn: — «Varför skall Ni all- 
tid ha edra möten i ett kristet 
hem? Kan Ni inte hålla dem i ett 
av våra? »Ja det är ett steg fram- 


åt, när hedningen beder om möte 
i sitt hem. Det bevisar väl att Guds 
Ande börjat tala till honom. 
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En av våra svarta skall gå in till 
stan i dag. Ett bra tillfälle att få 
postat detta. 

Var så kärt hälsad, 
Rosa. 


oc> 


i Herrens tjänst på fältet. 


VÄSTERÅS 4-5 april. 
Hulthén och Syster Lalin hälsade 
mig välkommen vid stationen. Se- 
dan bjöd Syster Lalin på kaffe i 
sitt lilla dockhem, där alltid trevnad 
beredes Herrens vittnen, inte minst 
genom sitt soliga leende och det 
villigt tjänande hjärtat. Det välbe- 
sökta mötet, som husbesöken på 
dagarna gav riklig andlig vederkvic- 
kelse. Goda bidrag erhölls för Af- 
rika. 

ÅBY - TORSÅNG 6 - 16 april. Min 
son Helge mötte mig i Borlänge, 
Efter ett kort besök hos vännerna 
Wanqvist reste vi med buss till Tor- 
sång. Glädjande var att finna min 
sons familj så friska efter månader 

« av prövningar. - Mötena voro väl- 
signade av Gud. Långfredagen hölls 
nattvardsgångar på tvenne platser, 
vilka voro dyrbara stunder inför Her- 
rens ansikte. Även mötena i Kyna 
välsignade Herren och förnams Hans 
väckande Ande verksamt nära.  Ha- 
de även nu glädjen bo där hos bap- 
tistvännerna Lövings, där man kän- 
ner sig som en i familjen. — För att 
inte ha möten samtidigt på två plat- 
ser ordnades med ett gemensamt 
möte med pingstvännerna i Åby ka- 
pell. Pastor Söderholm d. y. från 
Borlänge och 3 evangelister deltogo 
med liv och lust i mötet. Kapellet 
var nära fullsatt och det blev ett 
gott samarbete som ökade broders- 
kärleken. Så borde det alltid va- 
ra! > Vad skiljer oss egentligen åt! 
Dopet? Visst inte, efter Guds me- 
ning.  Människotankar har av det- 


Pastor 


Björks Boktryckeri 


ta byggt upp en skiljémur, men nja 
sus har på sitt kors brutit ned 
stadgelagens skiljemur och  införli- 
vade i sin gärning den gudomliga 
kärlekens utgivande lag, som är 
Andens lag. Denna förenar själar- 
na till ett hjärta och en själ, det- 
ta, olika uppfattningar om bibelordet 
till trots. Här är vägen, låtom oss 
gå den. 

Annandag påsk, på kvällen gavs 
mig tillfälle bevista ett möte i Ö- 
rebro baptisternas lokal Filladelfia, i 
Borlänge. Det var tilltalande att se 
en nära fullsatt lokal och ett 40-tal 
sångare med ett tiotal musikkanter 
som deltogo med. Så ock den unga 
frälsta skara som kom från bönesa- 
len i nedre våningen. Vilket ansvar 
vilar ej över såväl ledare som medlem- 
mar i vägledandet av dessa ungdom- 
ar, men ofta visar det sig att med- 
lemmar ej beakta detta och därför 
bliva de till fall för många. 


forts. 


occ> 


Tnkomna medel genom Afrika-böcker. 


"Till Syster Rosas underhåll. 
Mandis I. 50:-, — Carl E, 
Si 10:-, Karin O. 2 
nus ÅA, 15 
dur S, 10: 
M. Dalböge 5 
Ek Talin 
Maria Annie H. 
Ida AA, Emil K. 
Anton N. A. Ing- 
varsson 35: -, N. Berggren 2 Sällbert 40; -, 
Johansson 5 Anton L. 25:-, BP. Börjesson 


Tea B, 1; 
Tandin 


ör "Rutbs underbåll! bor /utbotalla 1 Ar 
r och till Syster Rosas 1,000 ki 


oka vi 
av hjärtat vår him Samtidigt som 
både jag och våra Systrar frambiära härmed till alla 
våra kära, och av hjärtat älskade vänner, ett verkligt 
kärleksfullt. tack. 
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Hur är det med nattvardsfiran- 
det. Sättet i Österlandet var att de 
låg till bords när Jesus själv in- 
stiftade nattvarden. "Man säger, att 
detta sätt kan vi ifte använda oss 
av. Således äro vi ej bibliska häri, 
när det gäller den yttre »ordning- 
en. Sedan när det gäller delaktig- 
heten i Herrens bord, så säger or- 
det: >Eftersom det är ett enda bröd, 
så äro vi, fastän många, en enda 
kropp, ty alla få vi vår del av detta 
ena bröd». 1 Kor, 10:16-17. Så- 
ledes är alla dem som mottagit det 
eviga livet berättigad att få tillträde 
till Herrens bord. 

Angående kyrkbyggnader = eller 
missionshus, så finner vi ej att den 
första församlingen byggde några 
kyrkor eller lokaler för att samlas 
uti. De samlades i hemmen, i 
templet och synagogor och lärosa- 
lar. Man kan ju förutskicka den 
anmärkningen att Gud påbjöd byg- 
gandet av templet, men detta skul- 
le endast ha bestånd så länge den 
gamla ordningen varade. Så detta 
har, så vitt jag vet, ej något stöd i 
bibeln. 

Angående styrelseformen, ha vi 
ju en del omnämnande, som tydligt 
ger vid handen huru det inre för- 
samlingslivet skall kunna ledas, men 
så har därtill kommit särskilda bygg- 
nadskommitteér för lokaler, därför 


att så måste vara för att få lagfart 
på fastigheterna. Och  klassindel- 
ningar, ungdoms - organisationer, lö- 
nebestämmelser, — olika kommittéer, 
musikföreningar, sångkörer, solosång- 
are, arbetsmöten, auktioner, annon- 
seringar med affischer och i tidning- 
ar, och ofta därmed författade re- 
klammer och personfoton. Den of- 
fentliga mötesordningen, lite olika 
för varje. Den ena lika rätt som 
den andre. Lördagens hållande som 
Sabbat, eller söndagen eller också 
hållande alla dagar lika. Fotatvag- 
ning eller icke. Ja, några av dessa 
omtalat i bibeln och dem som efter- 
följer dem äro ju bibliska häri, men 
så avvika de i andra hänseende från 
bibelns uttalande. Somliga anse dop 
i Helig Ande som något som sker 
i och med pånyttfödelsen, andra att 
detta är en särskild erfarenhet för 
de frälsta. Somliga tro att den 
gamla människan blir begraven i 
vattendoper, andra tror att den blir 
begraven i Kristus. Somliga tro att 
det är nog med att den gamla män- 
niskan blev korsfäst med Kristus, 
åter igen andra att detta måste per- 
sonligen upplevas. 

Huru skall all denna olikhet kun- 
na utjämnas? Jo, genom Golgata 
Gudomliga 


utgivande kärlek up- 
penbarad i Kristus. Han utgavs för 
alla. Vi utgiva oss för varandra. 
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Jag har 
svarat, att jag blir ej mera fri att 
lämna en troende syskonskara och 
gå över till en annan, om också 
det skulle synas att den skulle va- 
ra mera biblisk än den andra, ty 
köttets sinne har visat sig vara kvar 
hos många, t. o. m. hos de ledan- 
de, och att den gamla människan 
som bekännes vara begraven, sy- 
nes leva ändå. Den sanna frihet- 
en finner jag i att av Andens kraft 
bliva lyftad över allt som är mänsk- 
ligt, och med nya vingfjädrar hö- 
jas upp i den andliga himmelska 
världen och dväljas där i umgänge 
med Jesus. Då är jag fri. Då be- 
höver inte småsinnet taga mig fatt, 
utan mitt hjärta vidgas av den full- 
komliga utgivande kärleken och jag 
älskar alla som har en lika dyrbar 
tro som jag. Älskar alla, om de 
också inte skulle förstå mig, men 
som jag dock i den gudomliga kär- 
lekens atmosfär kan förstå och bliva 
till välsignelse för. Kristus är vår för- 
samlings huvud, må vi växa upp till 
honom och kunna böja oss som han 
gjorde. Amen, 


oc> 


I Reformatorernas fotspår. 
Syd Amerika. 


forts. 


Skandinaviska missionärer har ock- 
så varit pioniärer på många platser 
i Venezuelas missionsfält. År 1898 
sände den svenska frikyrkan i A- 
merika, Missionären David Finström 
med hustru till denna centrala del 
av landet att bosätta sig, Denna 
mission har evangeliserat stora sträc- 
ker av republiken. 1906 upptog den 
Skandinaviska Allians - Missionen av 
Nord Amerika arbetet i Venezuela, 
Två danskfödda missionärer, T. J. 


andra med sin norsk-amerikanska 
hustru bosatte sig i Maracaibo på 
nord-västkusten av Venezuela och 
en provins i Colombia. I början 
bedrevo de kolpotörverksamhet i för- 
rening med det offentliga ordets för- 
kunnelse och privat personligt ar- 
bete för själars frälsning. De ut- 
gav också ett evangeliskt blad »La 
Estrella de la Manana«, som bety- 
der »Morgonstjärna,» och genom det- 
ta blad banades vägen för evangeli- 
um till de mest avlägsna delar av 
Venezuela, Vi som kom senare med 
i arbetet fingo inhösta frukten av den 
sådd dessa första missionärer hade 
sått ut. 

Men arbetarna har varit få. På 
detta vidsträckta. missionsfält var det 
år 1916 endast 320 missionärer. 
Sedan denna tid har missionsin- 
tresset ökats för detta arbete, men 
ännu finnes det ett skriande behov 
efter flera arbetare. Det finns lika 
stora vidder i Bracilien som halva 
Europa, där det finnes mindre än 12 
missionärer. 


Den moderna höstacken. 


Låt oss först kasta en blick på 
den del av åkern där skörd inhös- 
tats. Att det lönar sig att bedriva 
missionsarbete har det Latina Ame- 
rika bevis på från arbetet som ut- 
förts på ön Porto Rico. För 35 
år sedan var det endast en liten e- 
vangelisk församling. Nu är där 
300 ordnade församlingar med 25,000 
döpta medlemmar. Venezuela och 
Colombia har varit några av de 
mest vanskligaste republiker att be- 
driva missionsarbetet på. Men un- 
der de senare åren har arbetet bu- 
rit riklig frukt. Rapporten vid vårt 
årsmöte i fjol visade att i en en- 
da stat i Venezuela var 500 döpta 
kristna och en tillväxt under tio år 
med 400. År 1925 visade det sig 
att det endast var 100 döpta krist- 
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na där. Andra delar av vårt fält 
visar förhållandvis samma ökning. 
Och över allt i Venezuela, där arbe- 
te bedrives vilar en väckande ande 
över arbetarna och folket, vilka är 
lyhörda för evangelium, Andra re- 
publiker visar ett ännu större fram- 
åtgående. Det finnes kristna försam- 
lingar i Bracilien som äger över tusen 
medlemmar. 


forts. 
SR 
Barcelona. 
Spanien, 
29 juni 1939. 


Kära medarbetarel 

Nåd, barmhärtighet och frid vare 
med Eder. 

Jag var lycklig mottaga Edert 
brev av den 4 april för 3 veckor 
sedan. Postens ordnande har för- 
bättrats endast mycket långsamt, men 
likväl har några brev kommit mig 
tillhanda mycket fort. Jag tackar 
Eder mycket för kärleksgåvan till 
Mästarens arbete. Den hjälper mig 
att bistå dessa som äro i svår nöd. 
Här är ingen brist på mat nu. Det 
är överflöd därpå i marknaden. Men 
då det är brist på råmaterial och pen- 
ningar, är en stor del av folket utan 
arbete. 

Vi ha haft så många prov på 
Herrens stora godhet, och vi äro 
säkra på att Han vill sörja för des- 
sa vilka verkligt tro honom. Vi 
äro alla tacksamma att detta för- 
skräckliga krig är över. Må nåd 
och visdom och kärlek varda given 
åt Franco och allt detta arbete som 
förmedlas genom honom för att ställa 
allt i ordning igen. Vi ser att nya 
försök göras. 

Sedan jag skrev sist ha våra 
kyrkor och skolor blivit stängda 
och vi äga ej tillåtelse att hålla 
gudstjänster eller möten av något 
slag. Jag ber om Edra förböner 


för våra behov i denna sak. = >»Hit- 
intills har Herren hjälpt oss.» Om 
Gud är för oss, vem kan då vara 
emot? 

Jag hoppas att allt är väl. 

Med hjärtliga hälsning i Hans namn. 
Eder i medarbetareskapet 

Isabel Adams. 


oc 


Den levande vägen. 


Jag mötte för någon tid sedan en 
gammal kvinna böjd av åren och ar- 
bete, stödjande sig vid sin käpp just, 
då hon skulle gå in i sina barns hem. 
Jag frågade: >»Hur går det?» Hon 
såg på mig med glädje präglat i sitt 
ansikte och sade: »Det går dåligt, 
men jag är på den levande vägen, så 
om jag också inte kan gå, så går det 
framåt ändå.» När jag hörde detta 
tänkte jag: detta är ett nytt sätt att se 
på saken, och jag sade till mig själv: 
Detta är en slående verklighet, på den 
«levande vägen» går det alltid framåt, 
om man också blir gammal och skröp- 
lig till kroppshyddan. Vissheten att 
hon var på den »levande vägen» 
gjorde henne glad och förnöjd trots 
sin kropps skröplighet. Pris ske Gud, 
att han allting väl beställt för de si- 
na. Det går framåt! 


C. F. In, 
Andlig dusch. 


Vi hade haft ett underbart jubelmö- 
te. Flera själar hade blivit frälsta, och 
förts fram till korset. Då säger en 
broder med jubel i rösten: »När jag 
kom till mötet var jag sjuk, men är nu 
frisk, Det verkar gott att komma un- 
der en sådan andlig dusch från Gud.» 

Ja, det voro en verklig andlig upp- 
friskning, att Guds folk sökte sig till 
Guds hus, och både där såväl som i 
den dagliga umgängeskretsen, sökte 
föra själar till Jesu kors. Det skulle 
giva hälsa åt kroppen och jubel åt 
själen, Pröva och du skall få erfara. 
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Verka för Guds utvaldas tro och kunskapen 


Ett par trogna kämpar. 


Hilda och Oskar Vinell, Huskvarna, 


»Trogna, 
man säga om 


trogna som stål» kan 
dessa tvenne kära 
vänner. Och vad trohet verkar har 
tydligt visats sig uti dessa vän- 
ners livsgärning. De ha varit med 
i församlingen sedan dess ringa be- 
gynnelses dag då predikogärningen 
utfördes från Jönköping. De voro 
då vaktmästare i den lilla förhyrda 
lokalen som kommit tillstånd genom 
sammanslagningen av tvenne rum. 
Vid besök denna tid förstod jag, 
att deras håg stod helt till Herrens 
tjänst. Sedan när väckelsen bröt 
ut under pastor Sundfelts tid, då 
underbara fläktar av Herrens när- 
varo förnams i deras nya kyrksal, 
en tid då Gud gav mig nåd att 


få vara med där att rädda själar, 
fröjdades dessa vänners hjärtan stor- 
ligen. Det var stunder som aldrig 
kunna glömmas. Trots det att de 
då önskade få ha mig i sitt hem 
avstod de det till en yngre nyvun- 
nen familj för att de på denna väg 
skulle få någon andlig hjälp. Och 
nu: ha de återigen fått vara med 
om en glädjande överraskning, att 
få se deras nya kyrka uppbyggd och 


invigd. Att deras önskan fortfaran- 
de är, att Guds kraft skulle up- 
penbaras där på det gamla evan- 
geliska sättet till själars räddning 


och Guds barns härliga frigörelse ge- 
nom den Helige Andes inflytande, 
det förstår jag. Må så ock komma 
att ske. 

Broder Vinell har allt efter som 
åren gått, mer och mer fått förnim- 
ma Guds närhet och kraft till väl- 
signelse för många sjuka. Ofta har 
han fått se märkliga ingripande av 
Gud på detta område, där Guds 
kraft uppenbarats till hälsa och 
kraft. 

Gud gav mig även honom som 
en trogen medhjälpare i missions- 
arbetet från dess början, och är han 
en trogen förebedjare för våra syst- 
rar i Afrika. Han har också lyck- 
ats att få ut rätt många afrikaböck- 
er, ibland på egen bekostnad. Pen- 
ningebidrag för Afrika har han även 
givet och förmedlat från andra vän- 
ner.  »Fläktarna» sprider han i ett 
ganska stort antal, varav han har myck- 
en glädje. Hemmet har alltid för mig 
varit en kär boning då jag besökt 
staden. 

Gud välsigne Eder mina kära vän- 
ner och göre ålderns dagar så 
ljusa, som de kunna bli för dem 
varöver Guds välbehag sänder sina 
gudomliga kärleksstrålar. Ett varmt 
tack till Guds ära sändes Eder från 
vännen 
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som hör gudsfruktan till. 


Fi st 


Afrika. 


Syster Ruth. 
forts. 

Egentligen skulle jag önska stan- 
na ännu ett år för att få skul- 
derna betalda, men då blir det be- 
svärligare med Syster Rosas hemre- 
sa. Jag vill göra det som är bäst 
och jag tror att Gud, vår gode Fa- 
der, vill se till att allt blir betalt, 
ty det har jag bett Honom om. Han 
vet att det var nödvändigt och ett 
»måste» ligger bakom allt som vi köpt 
för att fylla de största behoven. 
Jag äger förvissningen om att ha 
handlat i Ööverrensstämmelse med 
Hans vilja, och när så skett har jag 
Hans löfte om hjälp. Under tiden 
vill jag vänta i tålmodig glädje. 
Hans vägar äro underbara och Hans 
givna löfte är, att föra arbetet vida- 
re” framåt. Ja tänk, om jag ändå 
rik, vad det skulle vara ro- 
ligt. Vore jag man skulle jag lära 
mig att bli byggmästare. Vilka möj- 
ligheter det finnes för en sådan, = Vi 
behöva en kyrka här i Old Umtali 
och flera kyrkor i byarna. Men vi 
ha ju inga pengar, men tro, och 
med den kan det göras underverk. 
Jag sade häromdagen; »Pengar kan 
aldrig frambringa tro, men tro, verk- 
sam tro, kan frambringa pengar där 
behoven äro som störst. Så kan- 
ske i all vår fattigdom vi likväl äro 
de rikaste. Fattigdom, kanske jag in- 
te skulle säga. Vi bli frestade att tycka 
oss vara fattiga när vi se de stora 
behoven. 

Vi ha en del mycket intressan- 
ta patienter. Hade jag tid kunde 
jag skriva böcker om dem. En 
kvinna har vi just nu, vilken varit 
bunden av onda andar. Hon kom 
hit från en mycket hednisk by. Hon 
blev frälst, men har sedan dess va- 
rif sjuk. Hennes 2 barn dogo has- 
tigt. Detta var andarnas straff. Stack- 


vore 


ars barn i Kristus, hur hon led, bå- 
de genom sin sjukdom och de gam- 
las plågobringande besök och för- 
säkran att hon hade dragit olycka 
över sig själv, sitt hem och sin by. 
En av våra lärare fann henne och 
sände henne hit. Genom sin rädds- 
la och sjukdom plågades hon. Nu 
är hennes ansikte ljust med ett strå- 
lande leende och hon är även duk- 
tig. Vilken förvandling har ej skett 
med henne. Vilken vila det varit 
för henne i denna atmosfär av bön, 
sång och gudstro, vilken ger frid 
och trygghet. Vad vi ändå vet li- 
te, som växt upp i kristna land, 
om den nöd som finns. Det är 
svårt för oss att fatta, trots det vi 
se dess verksamma kraft i yttring- 
arna. 

Vi ha 3 barn i 8 å 10 års ål- 
dern som lämnats åt oss. Det bör- 
jar så smått att föräldrarna vågar 
lämna sina barn till oss. Detta 
är ett stort steg för dem när de gå 
hem, att lämna oss barnen. Eljest 
brukar hela familjen komma med 
för att se efter att allt går riktigt 
till. Det var därför nästan omöjligt 
att ha dem i salar, men nu är det- 
ta mest bortlagt därför ha vi lite mera 
sjukhusordning. 


Söndags afton. 


Blev avbruten i torsdags. Vår 
stationsföreståndare, Pastor Murph- 
ree var sjuk. Han hade varit ute 
och lett kvartalskonferenser och kom 
hem sjuk. Så händer det ofta när 
vi äro ute och resor. Jag hoppas 
det svåraste snart är över. Malari- 
an är svår i byarna, och man kän- 
ner då att man ej kan bli varm när 
man får en feberattack och då föl- 
jer därpå något som är lika svårt som 
frossbrytningar, men som väl är går 
det snart över. 

Vi ha intagning av nya med- 
lemmar denna tid. Så sker en gång 
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om året och denna kvartalkonferens 
är den allra viktigaste. Uti en by 
intogs 70 nya medlemmar och i en 
annan 60 medlemmar, Många få lik- 
väl vänta tills de äro mera beredda 
och ha en tydligare erfarenhet m. 
m. Pastor Murphree är särskilt no- 
ga med att det skall vara ett verk- 
ligt frälst folk i vår kyrka. Många 
är det som vill komma in, troende 
att församlings - gemenskapen kan 
hjälpa. Han brukar samtala en stund 
med var och en. Har de det ej 
klart, få de vänta till nästa år. Gud 
har välsignat detta tillvägagångsätt, så 
att de nya medlemmarna bli en bäran- 
de kraft. 

Det är kväll, och jag sitter vid 
brasan. Ni har sommar nu. Hop- 
pas Ni ha varma goda dagar. Ja, 
jag känner verkligen förbönens up- 
pehållande kraft, och jag gläder mig 
över att jag är så frisk och lite 
fetare än på många år. Försöker 
hålla aptiten uppe, men då jag är 
ensammen är detta svårt. - Gud 
är god och det gör mig obeskriv- 
ligt lycklig att få erfara Hans om- 
sorg. 

Jag har igen blivit avbruten. 
En moder kom in. Det är snart 
morgon och jag skall i all hast av- 
sluta och krypa i bädd för några 
timmar. Ville så Guds egen dyr- 
bara välsignelse över dig själv, hem- 
met, arbetet och våra gemensamma 
vänner. Ruth. 

Bomberna talar. 

Sent kommer att glömmas morgo- 
nen den 1 sept. då vi möttes av den 
fruktansvärda underrättelsen att krig 
utbrutit mellan Polen och Tyskland. 
Söndagen den 3 sept, förklarade Eng- 
land och Frankrike, på grund härav, 
krig med Tyskland. Redan ha många 
människoliv spilts. Att förege förtryck 
som orsak, och därfär låta tusentals 
andra sina egna landsmän genomgå 
mångfaldigt värre lidande, är rena van- 
vettet. Må vi anropa Gud om förbar- 
mande för mänskligheten. 


Betaniasystrar i Aarhus. 


Danmark. 


Under ett av mina trenne be- 
sök 1031-1934 togs ovanstående 
foto på trappan till Metodistkyrkans 
Bethaniahjem i Aarhus, Danmark. 
I detta hem hade jag förmånen att 
ha min bostad. Under "dessa be- 
sök, särskilt de tvenne första, upp- 
levde vi underbara högtidsdagar. 
Anden var verksamt nära och det 
förnams en verklig frihet i Anden. 
Själar sökte Herren och glädjen blev 
stor bland Guds folk. Särskilt då 
de själva fingo del av den dubbla 
strömmens underbara kraft. Skada 
blott, att en del av Guds folk ej 
förstod besökelsetidens stora värde, 
utan reste sig däremot. Men så 
har det alltid varit. Därmed hind- 
ras Guds verk. De kära Systrar- 
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na på Betaniahjemmet stodo öppna 
för Andens verk och fingo erfara 
Guds välbehag över sina liv.  Sys- 
ter Rigmor, den andre till vänster 
å fotot, blev mig en god medhjäl- 
pare i spridandet av Afrikabok- 
en. Hon blev visserligen »bange» 
när hon mottog 50 böcker från mig, 
och skrev därom: >»Det kan väl in- 
te vara rätt att sända över till Sve- 
rige 250 kronor då vi själva ha en 
missionär som vi måste samla in 
medel för, så att han kan komma 
ut igen». Jag svarade: »Det kan 
nog inte vara rätt att Israelsson re- 
ser från Sverige till Danmark för att 
söka vinna själar, då Sverige så väl 
behöver arbetet. Skulle vi handla 
efter denna prinsip, då skall ingen 
kristen församling bry sig om missi- 
onsarbete ty de ha nog med att 
samla in penningar för underhåll av 
sin egen verksamhet. Jag garante- 
rar, att när Ni fått ut dessa 50 
böcker, skall Ni finna att det går 
betydligt lättare att samla in medel 
för Er missionär» Hon skrev till- 
baka:  »Jag behövde broder Israels- 
son alt säga mig denna sanning 
och lära oss detta. Vi skall göra 
vårt bästa för att få dem ut. '»Det 
skylldes på att de ej kunde läsa 
svenska. Men Syster Kristine, före- 
ståndarinnan för Betaniahjemmet, den 
tredje i ordningen sade: »Det är 
förunderligt med denna bok. Den 
är så intressant att jag inte tänker 
på att det är en svensk bok när 
jag läser den, och jag förstår den 
mycket väl». Ja, Systrarna gav ett 
gott handtag i spridningen. Och 
resultatet? Det blev, enligt deras eget 
vittnesbörd, missionsintresset växte 
och därmed också möjligheterna, och 
denna broder kom snart ut på missi- 
onsfältet igen. 

En ung vän, Maria Dalböge blev 
under första besöket förd till Her- 
ren och blev också hon en myck- 
et god medhjälpare i spridandet av 
Afrikaboken och »Andliga = Fläk- 


tar.» — Hennes föräldrar har också 
räckt mig en hjälpsam hand med 
gåvor för Afrika. Nederst till hö- 
ger står dåvarande pastorn Rosen- 
dahl och mitt bland skaran under- 
tecknad. 

Gud välsigne Eder kära Systrar 
och göre Eder till rik välsignel- 
se för församling och lidande sjä- 
lar. Ett tack till Eder och alla vän- 
nerna. De dyrbara stunderna med 
Eder inför Herren glömmer jag ej så 


snart. 
C. F. In, 
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I Herrens tjänst på fältet. 


Det märktes genom de ofta påkom- 
mande vulgära uttrycken, att evange- 
listen som talade var en från den råa 
världsmiljön räddad själ, men det är 
en stor nåd av Gud mot oss alla, att 
efter några års andlig fostran, att så- 
dant som följde med oss av oarter 
från livet i världen, slipas bort. Jag 
sade till ett par vänner, som jag hade 
sällskap med, på tal om många besö- 
kare och en stor församling, att det 
är inte de stora församlingarna som 
premieras eller får lön, utan de enskil- 
das trohet i sitt andliga förhållande 
till och arbete för Gud. Därför är ej 
en stor församling mer aktad i Guds 
ögon än en mindre och se därför på 
sådant med andra blickar än vi se det, 
»ty det är trohet som Herrens ögon 
söka». 

Som min son lovat predika på sön- 
dagen i Falun för past. Thunström, 
men blev förhindrad genom en begrav- 
ning, utförde jag uppdraget till stor 
överraskning för dem. Mötet välbe- 
sökt och dyrbart. Att den gamla kär- 
leken inte rostar får man ständigt be- 
vis på här. Det vore gott om de nu 
kunde ordna sin kyrkolokal på ett 
fördelaktigt sätt. 


oc> 
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Gustav O. Eriksen, Oslo, Norge. 


Än en gång en erinran om min 
käre, trogne medarbetares hemför- 
lovning till härligheten. Ett av bar- 
nen, en gift dotter skriver: »Hör- 
de genom fröken Laura Pedersen 
att Ni gärna ville höra om vår kä- 
re fars Gustav O. Eriksens död. 
Det är en stor förlust för oss, 
hans barn, som älskat honom som 
den hjärtlige, uppoffrande och gode 
fader som han var. Hos honom 
fanns ej någon egoism. Han en- 
dast gav av ett rikt hjärta. Han 
höll ut i sitt arbete tills tre veckor 
innan sin död, och låg till sängs 
endast 6 dagar. Hans sjukdom var 
kräfta i matstrupen, så att han den 
sista tiden endast fick konstgjord 
näring. Han kunde inte få ner en 
enda droppe. Vi fick lyckligtvis 
lov att passa honom i hemmet -och 
det var en tröst både för honom och 
OSS. 

Vi äro alla gifta utom en bror, 
som bodde hemma hos far. Be- 


gravningsakten = försiggicks i 1: 
sta Metodistkyrkan under enaståen- 
de tillslutning, då många ej fingo 
plats. 

Vi försöker finna någon som kan 
taga fars plats angående Ruthmissio- 
nen, ty det skulle vara synd om den 
skulle läggas ned. Den var ju fars 
hjärtebarn. 

A. W.N. 


« , 


+ 

Pastor Bult skriver i Menighetsbla- 
det om Br. Eriksen: 

»Hem till Herren». Gustav O. 
Eriksen dog stilla och lycklig i Her- 
ren nära 75 år gammal. Växt upp 
i församlingen och intagen som med- 
lem år 1884, glödande intresserad 
för Guds rikes framgång och seger, 
var han särskild aktiv i mötena till 
endast för några veckor sedan. Som 
medlem i församlingsstyrelsen, sång- 
kören, ungdomsföreningen, söndags- 
skolan, Afrikamissionen etc. har han 
med sin särskilda ljussyn, sin friska 
ungdomlighet intill det sista, sin dug- 
lighet och  pliktuppfyllelse, nedlagt 
ett enastående arbete i Guds för- 
samling. 

Men allra mest skall han min- 
nas av de tusenden flickor och gos- 
sar han som söndagsskolans mäng- 
årige ledare haft inflytande över, och 
säkerligen av Gud varit använd till 
välsignelse mera än någon anar, och 
som evigheten först komma att upp- 
visa. Det blir ödsligt och tomt ef- 
ter broder Eriksen i vår kyrka och 
en större saknad än efter de fles- 
ta. Vi tackar Herren för hans liv 
och arbete och vare hans minne väl- 
signat ibland oss. Gud tröste Hans 
kära barn och övriga i familjen, och 
samla oss alla till sist hemma hos 
Herren.» 

C. F. In. 


Utgivare: C. F. Israelsson. Postadress Råå. 
Godsadress Rans. Postgiro 90873. Tel. Råå 6 
>Andliga Fläktar» 1:20 pr år, 10 öre lösnr. 
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Meddelanden från fälten 


Å rg. 6; 


Den förlorade sonen. 


Sonen gick bort ifrån hemmets härd 
Lockad av tjusande nöjens flärd. 
Ödsligt och tomt nu Fadern det kände, 
Fruktar att ont nog sonen det hände, 
Ty när det slites ett kärleksband 

Går den som brutit på lösan sand. 


Det Fadern fruktat det också blev, 

Sonen sin klädnad av oskuld rev 

Sönder i lustarnas virvelströmmar, 

Allt gick i kras av hans ungdomsdrömmar. 
När i olydnad barnet går bort 

Grusas dess framtid då inom kort 


Är du en förlosad son i dag 

Och brutit har mot Guds kärlekslag? 
Du åter få komma till Faderns hus 
Och dela glädjen i festligt ljus. 


Svidande 
Njutbara gl 
Medhavda 
Gyllene framtid förbytt i fasor. 
När man på nöjenas väg vill gå, 
I nöd och sorger det slutar då. 


Svidande såren sin balsam fick 
Inför den älskande Fadrens blick. 
Iklädd nu han blir de nya kläder. 
In uti festsalen han så träder. 

Den som sig ångrar och vänder om 
Mötes av kärlek och icke dom. 


Men hopP för förlorad son det fanns. 
Vad han förlorat det återvanns 

Då han i nöden mot hemmet vände 
Och ifrån at och bönen sände: 
"Fader, förlåt; jag syndat jag såg." 
Sonen i Faderns armar nu låg. 


Fadern allt glömmer, sonen nu vet 
Att kärlek består i evighet. 

När han blott ber och synden bekände 
Vändes från honom allt hans elände. 
Tack käre Fader jag komma fick": 
Sonen tycks säga vid Faderns blick, 


Änglar nu sjunga Guds lov och pris. 


Förlorade sonen 


samma vis. 


Så skall det bli när du vänder om 


Och lyder Guds röst; 


Han stod plötsligt framför mig i 
dörringången till affären. — Vi sto- 
do såsom fastnaglade vid dörrtrös- 
keln seende på varandra. Hans blick 
var dunkel på grund av spritför- 
brukning men blixtrade till vid vis- 
sa av hans orduttryck åtföljd av tå- 


restänk. Hans ord bar vittnesbörd 
om förtvivlan och sorg. Mitt hjär- 
ta blev förfärlig beklämt. Jag grät. 


För 7 år sedan - då som en 35 års 


"Nu till. mig kom." 


man vilken under en del år varit en 
i syndens bojor insnärjd själ där 
han gick efter arbetsveckans slit och 
släp raglande gatan fram - hade han 
blivit gripen av en sång som han 
i sitt druckna tillstånd satt och lyss- 
nade till från sitt enkla hems föns- 
ter. Sången kom från grannens hem 
mitt emot där tvenne frälsta ung- 
domar sjöngo sången till Gitarr 
vid ett öppet fönster. Det blev ett 
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budskap som Guds Ande ledde till 


denna olycklige mans hjärta. Han 
reste sig upp och skyndar in till 
grannens hem och satte sig 'ned 
för att lyssna. Han omtalar för 


dem sin nöd och där knäböjer han 
och inviger sitt liv åt Herren.  För- 
lorad och syndfull som han är, slu- 
ter Gud, Fadern honom till sitt 
bröst och det blir frid och glädje i 
hjärta, hem och bland Jesu vänner. 
En ny tid började, med ett lyckligt 


hem. Hans hustru följde honom 
på den goda vägen. Han blygdes 
ej att bekänna Kristus. Vid den ti- 


den mötte han min älste son, som 
varit kamrat med honom i mitt ar- 
bete. Han vittnade frimodigt om sin 
underbart upplevade förändring och 
ger min son uppmaningen att söka 
samme Frälsare som han. Jag minns 
ännu hur gripen min son blev av 
detta vittnesbörd då han senare om- 
talade sammanträffandet, och hur glad 
han blev att denna förändring skett. 
Under sju år gick han sjungande 
och vittnade fram om Herrens nåd. 
Och nu? Där han stod framför mig 
som en skugga av en förgången 
härlighet som strålat över hans liv. 
Min son kom nu tillstädes. Jag såg 
huru han åter blev gripen och sa- 
de: »Hur har detta kunnat ske? 
Jag trodde det inte först jag hörde 
därom. Då du talade med mig den 
gången förändringen hade skett blev 
jag verkligen glad.> Han svarade: 
»Du förstår inte vilka kval jag li- 
der och huru bittert jag känner det. 
Det är många nätter som jag inte 
kan sova för oro och kval. Du 
har inte varit frälst och kan därför 
inte förstå det. Jag sade: »Han 
förstår dig till en del och känner 
med dig i din nöd» Han svara- 
de: »Ja, det vet jag och han blir 
säkert frälst, ty han har dem som 
beder för sig.» Jag sade:  »Ja, 
det blir han.» Vi stodo inför var- 
andra alla tre och gräto, för min 
del över en själ som förlorat själ- 


ens fäste. 

Han sade:  »Spriten är inte den 
egentliga orsaken, utan det att jag 
blev för stor i mina. egna ögon. 
Ansåg mig vara något särskilt. Fre- 
staren sade mig att jag hade stor 
förmåga att sjunga och vittna och 
ingav mig den föreställningen att 
om han fick mig tillbaka så fick 
han ett stort byte. Samma hemska 
frestelse varmed Jesus frestades, Jag 
frågade honom om han haft familj- 
bön, i sitt hem. Han svarade att 
den första tiden - vilken var för 
honom den mest underbara och 
skönast i hans liv - hade de dagli- 
gen familjbön, men senare försum- 
mades denna, och sade sig tro att 
denna slapphet varit en bidragan- 
de orsak till hans fall. Sade sig 
vara förlorad och att han aldrig me- 
ra kunde komma tillbaka. Jag min- 
de honom om att Faderns famn stod 
öppen. Ville han bekänna sin synd 
och övergiva den och ta på sig 
skammen av sitt fall skulle allt åter 
bli väl. 

Han frågade om jag trodde att 
andra då åter skulle tro på ho- 
nom. Jag svarade: »Att efter nå- 
gon tids samliv med Jesus och Hans 
vänner skulle förtroendet återkomma. 
Han sade: >Det är väl någon mening 
även i detta. Jag är förlorad, men bed 
för mig. 

Under det jag skriver ned des- 
sa rader känner mitt hjärta stor 
smärta och gråter vid tanken på den- 
ne min fallne broder och hans ge- 
liker, som genom Satans, förädi- 
ska anfall förlorat sitt fäste i Gud. 
Tänker på den stora nåd jag själv 
fått erfara i att vara bevarad. Det- 
ta är nåd och ej det egna arbetets 
resultat och detta trots stor svaghet 
och brist. 

Skulle du som läser dessa ra- 
der höra till dessa som gått bort 
irån Gud, manas du härmed att vän- 
da åter. Kom tillbaka du förlora- 
de son och dotter till den väntan- 
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dc älskande Faderns famn. Den 
förlorade friden och glädjen får du 
åter och dina framtidsutsikter blir li- 
ka som förr. Varför vill du förlo- 
ra din själ? Varför dö i hopplöshet 
och evig sorg då du just nu kan få 
allt det förlorade tillbaka? 

Men vi som i dag stå i trosför- 
bindelse med Gud, vi manas genom 
detta att se till att vi inte falla. 
Första steget är, bristande böneför- 
bindelse med Gud i ensamheten och 
familjen. Det andra erkännandet i 
hjärtat av sin själviska storhet. »Od- 
mjukhet går före ära men/högmod 
går före fall. Tänk på Jesus, på Gol- 
gata och du får en sann bild av öd- 
mjukhetens storhet och dess underbara 


segerresultat. 
Jes. 57: 15-21. 


occ> 


LYSER DIN LAMPA. 


En dag besökte en resande ett 
av de stora fyrtornen på Frankrikes 
kust. Han talade med fyrmästaren 
och såg med djup beundran huru 
sinnrikt allt var inrättat. — Plötsligt 
sade den främmande: »Men tänk, 
om nu lamporna slocknade en natt!» 


»Slocknadel» utbröt den andra för- 
färad vid blotta tanken. »»Aldrig! 
Omöjligt! Se därute, där himmel 


och hav flyta samman, segla skepp 
efter skepp åt alla världens kanter. 
I fall fyren slocknade därinne, skul- 
le det snart omtalas, att skepp hade 
förlist och hundratals människoliv 
gått till botten.» 


«Håll din lampa klar, min broder, 
Seglarn' som från stormigt hav 
Strävar nu att hinna hamnen, 
Kan i mörkret gå i kvav.« 


Förbönens prästerliga tjänst är tjä 
vid rökelsealtaret som står inför Guds 
ansikte. Upb. 8:3-5. 


Ett stort bevis. 


En kristen missionär blev en 
gång avbruten i sin predikan av en 
muhammedan, som sade till ho- 
nom: >»Vi ha ett bevis i vår religion, 
som ni kristna inte ha. När vi re- 
sa till Arabien, kunna vi finna Mu- 
hammeds grav - så att vi ha ett be- 
vis för, att han levat. Men när ni 
reser till Jerusalem, kan ni inte va- 
ra säkra på att äga Jesu begravnings- 
plats. Ni ha ingen grav såsom 
vi. »Det är sannt>, svarade den krist- 
ne missionären, »Vi ha ingen grav 
i vår religion, emedan vi icke ha nå- 
got lik.» 

Det är här, som den verkliga 
gränslinjen går mellan levande kris- 
tendom och alla andra religioner och 
frälsningsteorier. — Det har funnits 
många stora män, goda män och 
fromma män på vår jord. De ha 
givit människorna många goda tan- 
kar, men alla ha de haft ett gemen- 
samt fel, de ha alla dött och lagts 
i graven och aldrig uppstått mer. 
Deras kroppar ha förmultnat och bli- 
vit maskars spis. 

Jesus är icke stiftaren av ett 
nytt religionssystem. Det finns till- 
räckligt många sådana förut. Han 
har kommit för att giva världen 
liv, ja, liv och övernog. Evangeli- 
um slutar ej med en grav utan med 
en påskdagsmorgon med ljus över 
griften. — Därför är evangelium ett 
ljuvligt och glatt budskap. »Han 
är uppstånden. Han är icke här. 


Ev. Härold. 


Vägledning. 


Vill du ha ett vägledande. ord fram till 
ckerna "I Lammets Fot- 


för och efter Pingsten och SN speda 
r en del inom detta område dunkla 
Böckerna erhållas till ett pris av 1 kr. 
och 1:50. Likvid kan erläggas i frimärke 
med ordern. 
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Gån åstad: 


Se jag sänder eder såsom 


Tvenne varma hjärtan. 


Vännerna Östergren, Karlshamn. 


Visserligen ligger snö och is på 
den plats där vännerna Östergren 
vid detta tillfälle står inför kame- 
ran, men i hjärta och blick, som i 
hem och församling, lyser solen 
med den kraft och värme, som sär- 
skilt omgiva de själar som fått del 
av Golgata kärlekens livgivande strå- 
lar. 

Dessa mina vänner har ända från 
tidigare besök från början visat 
stort intresse för en livskraftig för- 
kunnelse och ha blivit särskilt gla- 
da då Anden  förhärligat Kristus 
i budskapet, Så länge broder Ös- 
tergren levde var deras hem alltid 
fritt och öppet för Jesu vittnen, så 
ock för mig vid besök i staden. Vid 
olika tillfällen ha de också arbetat 
på att få sådana besök tillstånd. Se- 
dan broder Östergren hemförlova- 
des har fru Östergren blivit lite 
mera trångbodd, men hennes hjärta 
är lika varmt intresserad för arbe- 
tet i församlingen som för missio- 
nen. 


För några år sedan, under en 


serie möten, fick jag glädjen föra 
deras ende dotter till Herren. Hon 
är nu ute som officer i Frälsnings- 
armen. Syster Östergren har un- 
der årens lopp varit mig en god 
hjälp i spridningen av Afrikaböcker 
och Andliga Fläktar», och har haft 
stor glädje därav. Tack kära syster 
för troheten i medarbetareskapet, Gud 
styrke och uppehålle dig under dagar 
som komma. 


C. F.I-n; 


och 


Afrika. 


Old Umtali. 
Söndags afton 20/8 1939. 

Fridshälsning! 

Det har varit en jäktig dag. Nu 
är det kväll och jag känner mig 
trött till både ande och kropp. Trött- 
heten kanske beror på att vi just 
nu har det så tillstökat i stugan 
genom att vitmyrorna ätit sig ige- 
nom golvet på flera ställen. När 
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lamm mitt in ibland ulvar EU 10:13: 


vi började reparera måste vi gräva 
för att få tag på deras gångar, 
vi ha också låtit tjära rinna ner i 
dem och även tjärat bräderna un- 
dertill. Jag har varit uppe de sista 
nätterna och ej vägat gå igenom 
huset av fruktan för att falla ige- 
nom och bryta armar och ben. Jag 
sover på verandan, där är sement- 
golv, så ock i köket, men vi har 
lagt in allt vi hade i stugan och där 
är knappast möjligt att vända sig. 
Tjärlukten tycker jag verkligen in- 
te om. Jag hoppas vi får lagt gol- 
ven under veckan som kommer, så 
att vi få lite ordning igen. Vi ha 
burit upp säckvis av myrornas jord 
som de gräft upp, så om väggar- 
na ramlar då det regnar som värst 
skulle det ej förvåna mig. Jag blir 
verkligen trött av detta ständigt ja- 
gande efter vitmyror, så jag vill sä- 
ga som psalmisten: »O, om att jag 
hade vingar» - - - -. Detta arbete 
är så hopplöst, ty man vet att de 
snart komma tillbaka. Jag har und- 
rat så, om det någon gång skall 
bli ett sätt att bygga på att de kun- 
na utestängas. Jag blev verkligen 
bedrövad 'då jag såg att de även 
sökte komma in i det nya sjukhu- 
set. Som väl är fick vi se det 
just som de börjat och hoppas där- 
för att de ej gjort så stor skada. 
Det är så svårt att kunna veta var 
de äro, ty de leva i mörkret och 
borrar sig t. o. m, in i teglet. Det- 
ta är ej någon trevlig interiör, den- 
na gång från mitt hemliv, ty det 
liknar mer ett kaos än ordning. 
Men när vi få färdigt och rengjort 
så glömmes besvärligheterna till näs- 
ta gång. Ofta tänker jag på hur 
svårt det måste vara för dem som 
har barn vid en sådan röra under 
dessa myrdagar. Men varje svårig- 
het har sin ljusglimt, så är mina kam- 
raters vänlighet att bjuda mig hem 
till sig när jag har någon liten stund 


därför. 

Vi har haft en stor glädjedag 
i dag. Våra älsta missionärer Mr. 
och Mrs. Roberts, som kom ut 1907 
har nu kommit tillbaka efter att va- 
rit hemma lite mer än ett år. De 
ha lämnat sina 3 barn för studier 
i Amerika. De komma denna gång- 
en ensamma, därför när de tänka 
på sina barn gör det ont i deras 
hjärtan, men deras glädje är stor 
att åter vara här. Mr. Robert pre- 
dikade i dag på förmiddagen och 
frun ledde i bön. Det rörde våra 
hjärtan när hon nämde om sina 
barn som hon måste lämna, men 
bad Gud om nåd att kunna föda 
andliga barn. Denna familj har 2 
gossar som äro tvillingar och som 
föddes under Syster Ellens tid och 
hade hon ej varit här hade varken 
modern eller barnen klarat sig ige- 
nom. De ha därför ett stort rum 
i sina hjärtan för oss svenskar. De 
förestår missionsstationen Mutamba- 
ra där Syster Rosa nu är och jag 
tror att de på ett särskilt sätt kom- 
ma att omhulda och intressera sig 
för henne. 

Huru väl minnes jag inte mina 
första år här. De voro då före- 
ståndare för Old Umtali och de gjor- 
de så oändligt mycket för att hjäl- 
pa mig över de första svåra måna- 
derna. Vi som tillhöra missionärs- 
familjen, äro underbart förenade ge- 
nom det arbete vi alla älska. Det 
är nästan otroligt att vi, som en- 
dast för några år sedan voro främ- 
lingar och med främmande språk, nu 
kunna känna denna underbara sam- 
hörighet. 

Syster Rosa var hemma på en 
blixtvisit. Hon hade haft en sjuk 
man med sig till Umtali. Vi har 
just hört från Persons i Johannes- 
burg och att Ester Persons syster 
skall komma ut för att hjälpa dem. 
Det var glädjande. Ester är bättre 
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nu, detta emot alla doktorernas ut- 
låtande, så på ett märkligt sätt har 
Gud gripit in. Jag tycker det är 
underbart, blott det att wvi lärt 
oss kunna tryggt lägga oss i Hans 
hand. 

Förra veckan skrev jag flera 
brev till vänner, som jag visste ha- 
de bönens ande att förena sig med 
oss i förbön till Gud om medel 
för det nya B. B.-hemmet. Just 
nu äro alla priser tredubbelt högre 
än vad det brukar att vara. Detta 
har gjort det mycket svårare med 
bygget ty jag anser vi inte kan stäl- 
la oss i skuld utöver möjligheterna 
att betala. Den skuld vi står i har 
jag lovat att ordna för, men sedan 
tycker jag det är bättre att vänta 
med bygget till medel komma in. 
Jag har full tillförsikt att Gud skall 
sända oss allt vad vi behöva. Men 
jag har en känsla av att de som 
äga bönens gåva kan även i detta 
fall, på ett särskilt sätt hjälpa oss, 
Gud kan visa, fram de som äro wvil- 
liga och som manas av Gud till att 
giva. Jag känner en man som haft 
en underbar framgång, detta genom 
egen och vänners förböner och har 
utfört under barating. Så känner 
jag det denna sista tid. Behoven 
växa Övermänskligt och att synas 
oöverstigligt, och i denna vår nöd 
är det endast Guds kraft som kan 
fylla våra behov. Jag har därför 
skrivit till vännerna, att vi säkerligen 
skola stå med förvåning när Guds 
svar kommer. Jag har fått det löf- 
tet, att steg för steg skall jag få 
besitta landet. Säger du något om 
detta i »Andliga Fläktar», så bed 
om förbön för det nya förlossnings- 
hemmets fullbordan. Vi behöva me- 
del. O, vad behoven ändå äro sto- 
ral Men mer än detta behöva wi 
frambäras i bön till Gud. Vi som 
arbeta stå alltid i eldslinjen och fi- 
enden försöker på alla sätt komma 
åt oss för att släcka det ljus som 
vi blivit sända till Afrika att lysa 


med: Oy bed att vi må bli modiga 
och djärva, så att vi vågar tro Gud 
om stora ting. 
Mottag till sist mina hjärtliga häls- 
ningar. in 
Ruth. 


PES: 

Den vädjan som Syster Ruth 
framställer i sitt brev bör beak- 
tas. Det gäller en handräckning av 
medel och förböner. Kanske denna 
vädjan träffar någon som därige- 
nom känner Herrens maning att ge- 
nom medel och förbön bidraga till 
fullbordandet av det nya B. B. i Old 
Umtali.  Gåvorna kunna om så ön- 
skas sändas till undertecknad för vi- 
dare befodran till Afrika. Jag har 
redan fått mig tillsänt medel för 
nämnda ändamäl av vänner till vil- 
ka hon personligen skrivit om sa- 
ken. Jag förstår att Syster Ruth 
är angelägen om att få det nya 
B. B. fullbordat innan hon, enligt 
sin tanke, företager sin hemresa näs- 
ta år. Skulle detta ej lyckas blir 
hon kanske nödsakad att stanna 
kvar, eller också låta detta verk stå 
ofullbordat ett par år, varigenom 
byggnaden ej skulle må väl och 
många mödrar bli utan hjälp. På 
grund av de dryga höjningarna av 
materialpriserna har dessa penning- 
svårigheter uppstått, men Herren vet 
vad som behövs och bringar fram 
det genom sina skaffare. 

C. F. Israelsson. 


oc> 


I Reformatorernas fotspår. 
Syd Amerika. 


forts. 

Men den största delen av Guds 
stora åkerfält är ännu kvar att skör- 
da på. Över det stora latinska A- 
merika med sina nära hundra mil- 
lioner människor, är det fyra klas- 
ser med folk som kan nåss med 
evangelium. = Först de förmörkade 
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själar i katolosismens döpta heden- 
domsmörker och bundna i över- 
trons bojor. De flesta av kvinnor- 
na finnas i denna klass. Så de 
många millioner av de mera upplys- 
ta folket, särskilt män, som har fått 
ögonen öppnade för hyckleriet och 
falskheten i katolosismens övertro, 
och därför att de icke har kommit 
till insikt om den rätta tron, blivit 
förnekare av all religiös tro. Ute 
på de stora stepperna och inne i 
de djupa skogarna finnes andra mil- 
lioner som lever i emellan barbarism 
och civilisation, opåverkade av den 
kyrkan. Många av dessa spanskta- 
lande folk har aldrig sett en katolsk 
präst eller varit innanför en katolsk 
kyrkas väggar. Här är det mest 
fruktbärande missionsfält, för evan- 
geliska missionärer. Sedan ha vi 
de vilda indianstammarna, omkring 
1,000 i varje stam med sitt eget 
språk och dialekt, spridda omkring 
i alla republiker. Deras antal upp- 
tages till mellan: 5 å 10 millioner. 
Här är den vanskligaste och det 
mest försummade missionsfält i värl- 
den i dag. Skandinaviska kristna: 
»Upplyft edra ögon och se hur mar- 
ken - nutidens samaristiska folk - 
vitnar till skörd»! -Bedjen skördens 
Herre att han sänder arbetare ut 
till sin skörd!» »Gå uti hela världen 
och förkunna evangelium för hela 
skapelsen!» 

Den verkliga El Dorado-skatt som 
man sökte efter i gågna århund- 
randen, håller nu på att bli funnen 
i det latinska Amerika. Den själens 
skatt, som Guds ords ljus visar vä- 
gen till, är de hjärtan som vårt 
kristna folk i hemlandet kan vinna 
härute för Kristus. Det säges att 
under reformationstiden var det i 
Spanien en adelsman som hade fun- 
net evangeli- sanna frälsningsskatt, 
som då han en dag stod vid fön- 
stret i sitt palats, skrev med sin di- 
amantring på fönsterrutan dessa ord: 
»El Dorado yo he hallado.» El Do- 


rado jag har funnit. En dag blev 
han på ett brutalt sätt av inkvisi- 
tionsdommarens polis frånslitit sin 
unga hustru och deras nyfödda 
barn och satt i ett kloster, där han 
hölls i fängslikt förvar återstoden 
av sitt liv. Senare uppdagade den 
lille Juan sin fars hemliga ordspråk 
på fönsterrutan, och efter det han 
fick veta uttydningen därpå blev det 
hans högsta önskan att själv finna 


skatten. — Priset för att äga den, var 
döden på bålet. Men lågorna som 
förtärde hans kropp kunde icke 


förtära den skatt han tog med sig: 
sin frälsta själ in i härlighetens rike. 

Evangeli budbärare går i dag till 
Syd - Amerika med »Guds ord är 
vår skatt så skön, den gör oss e- 
vigt rikas. De gå för att söka en 
skatt därnere. Lyckliga äro de när 
de finna en själ som söker efter 
den skatt de ha och lycklig den 
som mottager denna skatt, ty då 
kan de bägge ge varandra sitt »ab- 


razo>» och säga: «El Dorado yo 
he halado!» 
forts. 
oe 
INDIEN. 
Missionär Cora D. Fales från 


Dhupdhal, Belgaum Distrikt skriver: 

»Det är underbara dagar vi nu 
ha i Indien. Hela byar i detta di- 
strikt lämna sina avgudar och söka 
den levande Frälsaren. - Mina an- 
teckningar äro fulla av ansökning- 
ar om kristna arbetare. Byar som 
inga ktistna har haft bedja att bliva 
undervisade om vägen till evigt liv. 
Vilka förmåner, och vilket ansvar har 
inte den kristna kyrkan just nu i 
Indien.» 

Vi här hemma i Sverige gläder 
oss av hjärtat då vi höra ryckten 
från när och fjärran, från hedna- 
land och hemland huru människor 
i skaror söker Herren Jesus.vår dyr- 
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bare Frälsare, Vi glädes över bud- 
skapet från Värnamo där Gud gått 
fram bland Svenska Missionsförbun- 
dets vänner och 300 själar sökt Her- 
ren, och bland Baptistvännerna i 
Eksjö, vilka möten senare blevo sam- 
arbetsmöten med övriga troende 
gruppor och 150 själar böjt sig för 
Herren. Vi tacka Gnd för dessa 
segrar för Guds rike och bedja att 
denna väckelseeld må sträcka sig ut 
över hela vårt kära fosterland. Och 
att Indiens folk i sin helhet må få 
del av den härliga nådesvind som 
blåser inom vissa delar av detta 
land. 


oc 


I Herrens tjänst på fältet. 


ORSA 17-23 april. Mitt besök 
inföll på gamle broder Massers 75- 
årsdag den 18 april. Många av hans 
barn med hustrur och män, samt 
barnbarn voro tillstädes för att ge 
honom sin hyllning. I mitt lilla tal 
framkastade jag den tanken, att om 
alla hade varit frälsta och tillhört 
den lilla fars församling hade den 
varit en stark församling.» Detta 
hade varit en uppenbarelse av and- 
lig kraft inför världen. Huru stort 
skulle det inte vara och vilket kraf- 
tigt vittnesbörd inför världen, om 
alla de troendes barn voro fräls- 
ta. Men de skola komma som en 
efterskörd i den stora sista väckel- 
se som kommer över världen. Pris 
ske Gud! Flera av barnen äro tro- 
ende men bor på annan plats. Bro- 
der Masser är den trogne förebed- 
jaren och mötesbesökaren, likaså hans 
hustru, numera klen och sjuklig och 
kan ej vara med som förr. 

Mötena, visserligen fåtaligt besökta, 
voro likväl präglade av Guds närhet 
och å sista mötet böjde sig en själ 
för Herren, en frukt av broder Lund- 
blads trogna arbete. Den syster som 
i fjol lämnade sig åt Gud väntar nu 


på sin mans avgörelse och står själv 


redo att gå ini församlingen. Må 
bådadera lyckas. Gud har givit si- 
na löften i trofasthet. Det är un- 
derligt att så många män, som 
ha frälsta hustrur, gå borta från 
Gud. Jag tror att vi böra taga 
dem som särskilda böneämne, Jag 


har själv flera stycken, som Gud gi- 
vif mig. Så skall Gud även giva 
dig om du vill bli en förebedjare för 
dem. 


MORA - SOLLERÖN 24 -26 a- 


pril. Med buss företogs resan till 
Mora. Ett par goda möten höllos 
här. Tisdagens möte på Sollerön 
var verkligt dyrbart och en fläkt 


från tidigare härliga möten förnams. 
En god kollekt och ett gott bidrag 
för Afrika räcktes mig. En fru bad 
om en särskild bönestund för sin 
man vilken vi hade i vännerna Nils 
Anderssons hem. Dessa vänner bär 
i sitt hjärta en stilla tillit till Gud 
och en kärlekens glöd för hedna- 
missionen. 

Den 26 april var Skollärare Pers- 
sons 40-års dag. Vi hade en god 
stund tillsammans i hans hem. 


MALUNG 27-28 april. Med 

buss anträddes färden till Malung. 
Det var 7 mil dit och resan tog 2 
timmar. Genom missförstånd blev 
det ej mer än ett offentligt möte. 
Det hölls i Baptistvännernas kyrka 
och var talrikt besökt, trots möten 
i andra lokaler. Pastor Holmen ta- 
lade för kollekten, som gällde det 
sällskap som han tillhör, och det. 
blev 20 kronor för Afrikamissionen. 
I sällskap med pastor Holmen besök- 
tes sjukstugan där jag spelade, sjöng 
och talade till dem. Syster Brolin, i 
vilkens hem jag gästade, hade sam- 
mankallat några vänner till ett bibel- 
möte i sitt hem klockan 6. 
Vi hade en dyrbar stund inför or- 
det om den heliga klädedräkten och 
därefter en ja två sköna bönestun- 
der. 
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Krig i andaenas våreld. 


Draken vredgades än mer på kvinnan 
och gick åstad för att föra krig med 
de övriga av hennes säd, mot dem som 
hålla Guds bud och hava Jesu vittnes- 
börd. 


Upb. 12:13. 
Det drog fram krigsmoln på Guds 
andliga himmel vid tiden för Kri- 
sti hitkomst till denna jord. En 
väldig strid utkämpades i andar- 
nas värld under Hans korta jor- 
devandring. Uppenbarelsen varur de 
citera de orden äro tagna visar oss 
detta" Draken, liktydig med den 
gamle Ormen och Djävulen, hade i 
sinnet att röja undan gossebarnet 
och ställde sig därför framför kvin- 
nan och väntade på tillfället att upp- 
sluka det. Men Ärkeängeln Mika- 
el med sin härskare gav sig i strid 
med draken och hans hop, vilken 
strid slutade med att draken blev 
nedkastad till jorden. Inte så att 
tänka, att han ej förut verkade på 
jorden, utan att hans plats i him- 
melområdet ej mer kom att finnas 
vers 8. Att striden var förlagd till 
himlen får nog fattas i likhet med 
uttalandet, att det såldes och köp- 
tes i Jerusalems tempel, vilket dock 
skedde i förgården till templet. Att 
Satan fått tillträde till detta område, 
nära Guds härlighetstron var troli- 
gen beroende på att hans åklagare- 
makt ej ännu vart tagen ifrån ho- 
nom, därför att försoningen för 
världens synd ej ännu skett. Vi 


minnas från de bibliska berättelser- 
na huru Satan åklagade gudsman- 
nen Job, Job 1:6-12, 2:11. Över- 
steprästen Josua, Sak. 3:1-5 och 
sista gången lärjungarna, Luk. 22: 21. 
Nu skulle denna åklagaremakt tagas 
ifrån honom genom gossebarnets 
underbara mission. Under drakens 
jakt efter gossebarnet blev det upp- 
ryckt till Gud. Men innan detta 
skedde sökte han vid olika tillfällen 
bringa Jesus in i evig död, genom 
att få Honom på fall, detta finna vi 
av bibelordet. Han sökte även 
bringa kvinnan om livet. När He- 
rodes fick besök av de vise männen 
från Österlandet, förstå vi genom 
berättelsen därom, att Herodes in- 
kanerades av Satan och sökte med 
list komma åt gossebarnet Jesus. 
(Att Jesus är det åsyftade gossebar- 
net förstå vi genom det omtalade 
kännetecknet, att Han skulle styra 
folken med järnspira, 12:5, jämför 
19:15.) Han misslyckades i sina 
djävulska avsikter, men i sitt raseri 
över att han blev bedragen förgör 
han många gossebarn, troende att 
han då skall träffa Jesubarnet. Men 
då hade redan Maria med sin son 
flytt ut i öknen och ställt färden 
till. Egyptens land. På detta sätt 
kom jorden henne till hjälp och 
förhindrade den sataniska förintel- 
seströmmen att träffa dem. Un- 
der tiden pågick striden emellan 
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Mikael och Draken, vilken strid ä- 
ven Jesus senare fick bevittna. I 
sina anfallsplaner sökte han om och 
om igen komma åt Jesus. Vi min- 
nas anfallen mot Jesus i frestelseök- 
nen, huru hans plan går ut på att 
få Jesus på fall och på denna väg 
få Honom in under sitt välde, men 
misslyckades, Han kommer igen 
genom Petrus och Judas, men Jesus 
består provet. Han har Mikael och 
hans härskara med sig i striden. 
Märkligt är evangelistens vittnesbörd 
om änglarna, som i frestelseöknen 
trädde fram och betjänade Jesus. 
Och likaledes Jesus uttalande till 
Petrus i Getsemane, att Han kunde 
bedja sin Fader om 12 legioner 
änglar, till hjälp. Att det var en 
överväldigande strid i andevärlden 
den tid Jesus gick här som offer- 
lammet är tydligt. Och slutresulta- 
tet av. denna strid som Johannes 
såg, skildras också av Jesus i föl- 
jande ord: «Jag såg Satan falla ned 
från himlen såsom en ljungeld, Luk. 
10:18. Nu går en dom över den- 
na värld, nu skall denna världens 
furste utkastas, Joh. E. 12:31, Den- 
na världens furste kommer. I mig 
har han intet som hör honom till, 
14:30. I fråga om dom: ty denna 
världens furste är dömd, 16:11. 
Guds plan att i Kristus förso- 
na världens synd och genom sitt 
Golgatalidande bringa försoningens 
nåd till syndaren, för att därigenom 
frånhända Satan hans anspråk på 
honom, utfördes fullständigt, Kol. 
2:13-15, och beviset därför blev 
att Han tog nycklarna till döden 
och dödsriket från Satan, Upb, 1: 
17-18 och sedan uppfor till Gud 
och satte sig på Hans högra sida 


Hebr. 10:12. Gud ske evigt lov 
och pris därför. Men därmed för- 
lorade ej Satan sin stridslust. I 


sitt vredgade vilddjurssinnelag bör- 


jade han krig med de övriga av 
kvinnans säd: de som hålla Guds 
bud och hava Jesu vittnesbörd.» 


Liksom Eva i gamla förbundet blev 
orsak till släktets tillkomst och fick 
genomgå sina lidande för syndens 
skull, blev Maria upphovet till det 
andliga släktet och fick genomgå 
sina lidande för deras skull, Luk. 
2:35. Hennes säd äro alla de som 
hålla Guds bud och hava Jesu vitt- 
nes börd. Om denna strid, det- 
ta krig säger apostlen: »Vi hava 
inte strid mot kött och blod utan 
mot ondskans makter i himlarymden, 
Ef56::12; 

Denna strid fortfar än. - Här 
kan det ej bli tal om vapenstille- 
stånd eller överenskommelse med 
eftergifter.  »Stån honom stadigt e- 
mot i tron och han skall fly», säger 


ordet. Broder och syster: Golgata 
är vårt -segerbanér. Inför detta vi- 
ker Satan bort. Att han i denna 


trostid rasar mer än vanligt, är be- 
viset för, att han vet hans tid snart 
är slut Upb. 12:12 och att på jor- 
den ej mera skall finnas någon 
plats för honom och hans följe, 
liksom han förlorade sin plats i him- 
len. klagaremakten är tagen ifrån 
honom genom försoningen Ubp. 12: 
10. Är du svag, så är Han stark; 
Halleluja! 


OSA 


Väckelse och ledning 1890. 


En ung man som ofta var med 
på mötena hade blivit berörd av 
Guds Ande. En troende kvinna 
blev uppmanad av Gud att sätta 
sig vid hans sida, så att han ej 
skulle gå ut ofrälst. Hon lydde 
Andens maning och gick till ho- 
nom och sade: »Gud har sagt att 
Fredrik ej får gå härifrån förrän 
han har lämnat sig åt Gud.> Strax 
efter kom han fram och bad om 
förbön. Och han blev frälst. Ef- 
teråt sade han: >»Jag har länge 
tänkt söka mig en plats på landet, 
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men det har ej blivit av. Men det- 
ta dröjsmål blev nog för att Gud 
ville frälsa mig. Nu kan det bli 
när som helst, ty jag har frid i mitt 
hjärta.» Även: denna broder vittna- 
ce sedan om sin frälsning. Un- 
derbart var att se, huru de nyom- 
vända, strax efter de blivit frälsta, 
gingo ned i bänkarna och talade 
med sina kamrater och vänner och 
uppmanade dem att lämna sig åt 
Gud och många gjorde detta. De 
äldre troende sade: »Vi ha länge be- 
dit Gud om en väckelse och nu har 
han hört vår bön. 

Då man tänker på dessa tider 
skriar det i hjärtat: »O Gud, kom 
åter med denna nådesvind och blås 
fram över din örtagård och den 
stora världen, att våra samhällen 
åter få bevittna denna härliga syn», 
unga på knä inför Gud», för att 
sedan stå upp och gå åstad och 
vinna andra, genom personligt arbete, 
för vår dyrbare Frälsare. 


oc 


Tre goda vänner. 


Besöket i Strömstad under Pas- 
tor Nordbergs tid 1936-1937 var i 
sanning att gå in i av Gud för- 
beredda gärningar, med det upp- 
drag Gud givit mig i missionsgär- 
ningen. Förutom de dyrbara mö- 
tena vi hade, kom jag i förbindelse 
med tvenne systrar, som under bro- 
der Nordbergs" tid tillförts försam- 
lingen och som blev mig sedan 
till mycken hjälp och uppmuntran i 
arbetet. För dagen, därför att jag 
har fotot tillgängligt, presenteras här 
den unga systern Ingrid Ljung- 
gren. Hon har varit min mest iv- 
rige spridare av »Fläktarna>. — Att 
börja med handades tidningen hen- 
ne från vänner i Göteborg. Läng- 
tande som hennes pånyttfödda ande 
var efter den Helige Andes rike- 


Ingrid, Irma, och Märta. 
domsflöden, bad hon pastor Nord- 
berg skriva efter 5 exemplar vilka 


hon önskade placera ut. Det dröj- 
de blott någon dag därefter som 
ett 20-tal exemplar efterskrevos och 
efter hand har antal exemplar upp- 
gått till 80. Hon har fått ut den 
till både frälsta och ofrälsta och 
på detta sätt bringat ett budskap från 
Gud till dem. 

Den senare tiden har även den 
andra systern hjälpt henne, då hen- 
nes tid blev mera upptagen. Den- 
na syster har haft afrikaböckerna 
som sin mission, men därom få 
vi säga ett ord en annan gång. 
Nu har Syster Ingrid flyttad till 
Göteborg och den andra systern 
har också tagit hand om tidningen. 
Hon behöver en medhjälpare och den 
ordnar säkert Gud om. 

Märta kom vid mitt första be- 
sök inför det kallande budskapet, 
men blev rädd och skyndade ut 
från mötet för att ej bli träffad med 
ett personligt samtal. Men gripen 
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Herren styrke edra hjärtan till Guds 


som hon blev fick snart broder 
Nordberg leda henne till avgörelse 
för Gud. Huru stort är det inte när 
unga själar bli gripna av nitälskans 
glöd för Jesus och Hans rikes fram- 
gång. 

Gud välsigne dig Syster Ingrid 
Ljunggren och göre dig till välsig- 
nelse på din nya plats. Tack för 
troget arbete. Gud ger växten och 
lönen, 

Ci Fi In, 


Afrika. 

Old Umtali. 
Söndagseftermiddagen 10/9 1939. 
Fridshälsning! 

Lois och jag är hemma från ef- 
termiddagsgudstjänsten. — Allt är så 
fridfullt och stilla. Alla de andra 
äro i kyrkan och vi kan höra toner- 
na av sången »Klippa du som brast 
för mig.» Det är något underbart 
med söndagen i Afrika. Jag skulle 
önskat du kunde hört vår infödde 


pastor i dag. Han predikade över 
Jesu andra tillkommelse. Han be- 
tonade särskilt »att den s. k, krist- 


na världen ligger i strid och krig 
med varandra. De ha använt all 
sin undervisning och kultur för att 
finna utvägar och möjligheter att 
bliva rika, och nu har detta lett till 
krig och förstörelse. De ha glömt 
Gud därför håller han nu på att 
ställa sitt hus i ordning för Jesu 
andra tillkommelse, då Han skall 
komma i stor härlighet och makt. 
Detta är Afrikas tid att söka Gud, 
tillfälle att vinna frälsning. Under 
det Europa och Asien krigar må 
Afrika söka Gud och vinna fräls- 
ning. Vi i Afrika kan ej hindra kri- 
get i Europa, men vi kan använda 
tiden till att söka Gud. Söka Gud. 


O, Afrika, sök Gud!» Hans tal var 
mycket gripande för oss som kom- 
ma från dessa gamla kristna län- 
der. Vi kan ej annat än älska vå- 
ra fosterland, men sörja över den 
gudlöshet som finnes där. Men vi 
älskar också folket i Afrika, ty de 
behöva oss och det ser verkligen 
ut som att det nu är Afrikas tid. 
Folket längtar efter Gud och fräls- 
ningen. Det blev verkliga bönerop 
om förbarmande både för Afrika och 
Europa. 

Vi ha nu inne en moder med 
trillingar, två fiickor och en gos- 
se från Nyassaland. De tala ett 
främmande språk. Hon har 
andra barn som äro med här, Fa- 
dern sitter i fängelse någonstädes 
i Portugisiska Ostafrika. Vi se i 
deras steg hit en Guds ledning. 
Jag sade till flickorna:  »Hungrig, 
sjuk och främling,» vår förmån är 
det att få taga emot dem i Mästa- 
rens namn. När jag ser huru Gud 
leder händelser och steg gripes mitt 
hjärta av större begär efter att få 
vara med i Guds stora frälsnings- 
plan. 

Vi ha nu stängt skolan för att 
kunna taga eleverna med ut på di- 
strikten för att hålla kampmöten och 
samla vårt folk för att söka fräls- 
ning. Det känns underbart att på 
ett så här bestämt sätt få ordna för 
dessa möten. Under veckor ha vi 
förberett oss genom bön och nu 
har tiden kommit att gå ut och 
skörda. Endast Gud kan leda fol- 
kens hjärtan att de vilja söka fräls- 
ning. Men då Guds Ande kan få 
övertyga blir frågan allvarlig: «Vad 
skall jag göra att jag må bli frälst?» 
Vi vänta stora segrar genom dessa 
möten. 

Jag vet inte om detta brev kom- 
mer fram. Det känns underligt att 
sitta så här och skriva tänkande att 
det möjligen aldrig kommer fram. 


Sex 
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kärlek och Kristi ståndaktighet. 1 Tim. 3755 


Jag vill i alla fall skriva regelbun- 
det i hopp att du likväl får det. 
Allt går genom censur så det blir 
troligen mycket fördröjt. Tänk att 
vi ännu en gång skulle få uppleva 
ett världskrig. Vi ha radio på sta- 
tionen men genom hetta och åsk- 
väder har det varit svårt att få veta 
något. Men vi förstå att hela värl- 
den är i oro. Sextio unga vita 
män lämnade Umtali i fredags för 
att resa till sina olika övningsplat- 
ser. Vi hör om sänkta båtar, min- 
belagda Nordsjön, bomber och kri- 
gisk ande, och att land efter land 
förklarar — krig. Det är  ofattligt 
hemskt. Stackars mödrar och hust- 
rur, som. måste se sina käraste gå 
ut för att aldrig mer återvända. 
Man kan endast undra och und- 
ra. Det ser ut att vara mörkrets 
och ondskans stund. Må Gud hjäl- 
pa oss till stillhet och styrka mitt i 
alt detta kaos. 

Jag undrar mycket hur Sverige 
ställer sig. Stackars vår präktiga 
ungdom som måste möte en sådan 
undergång. Man kan bara igen och 
igen bedja Gud om hjälp i denna 
vedermödans tid. Så länge kriget 
varar är det ju omöjligt tänka på 
min hemresa, men detta är ju en 
obetydlig sak i jämförelse med de 
stora planer som kriget omkullkas- 
tar. Med glädje stannar jag i Af- 
rika i stället för att ha utsikter att 
bli sänkt mitt i oceanen. Om mis- 
sionsarbetet här har varit tungt de 
sista åren på grund av bristande 
medel och otillräcklig arbetskraft, 
så blir det nu så mycket mer. Det 
måste bli en utgallring ty en del 
börjar att fysiskt brytas ner. Det 
går ej i längden att ha flera per- 
soners arbete, Vi måste lägga mer 
arbete på de infödda och följden 
blir  överansträngning. — Vi bedja 
dock att Gud på ett underbart sätt 
må förnya var och en av oss så 


att t. o. m. kroppskrafterna bli ersat- 
ta allt efter behoven. 

Vi har haft det så hett de sista 
dagarna, så det varit riktigt svårt. 
I kväll har det blåst, vilket hjälpt be- 
tydligt. 

Vi arbeta nu med högtryck på 
att få B. B. så pass färdigt att vi 
kan flytta in. Vi ha även sofforna 
i bruk i gamla B. B. ty det är så 
svårt att få plats för alla. Men vi 
tackar Gud för att de komma för 
att sedan gå hem bärande i sina 
armar ett friskt barn. Vi ha det 
rätt sjukligt. I synnerhet ha vi fle- 
ra lunginflamationer och det tager 
mycken tid. Därtill har våren kom- 
mit med allt dess arbete och bråd- 
ska för att få föda till arbetare och 
patienter. Men jag är glad att vi 
äro så upptagna att vi ej hinna att 
länge stanna med våra tankar på 
eländet i världen. Men när kvällen 
kommer stannar tanken vid de 
många mödrar, som just då begrå- 
ta sina kära som de förlorat, och 
då värker mitt hjärta. Jag längtar 
efter att höra hur Sverige ställer 
sig till kriget. Tänk vilket ansvar 
för den som är personligen ansvarig 


för kriget. Stackars den då den skall 
möta Gud. 
Det är nu sent och jag skall 


gå i bädd ty vi ha en arbetsam dag 
i morgon. Vi ha många sjuka barn 
och de gråta jämt tills man ingen 
råd vet. Arbetarna lägga nu tak 
på verandan, så att vi slippa gå vå- 
ta hela dagen då det regnar. Med 
hamrande på plåttaket, hettan, barn- 
skriket och dammet blir det kraftut- 
tömning. Men glädjen över att få 
vara med, hjälpa och lindra, lyser 
som en ljus tråd genom det hela. 
Gud själv har givit oss detta äm- 
bete. 
En innerlig hälsning till dig och 
de dina samt alla vännerna, 
förbundna Ruth. 
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MUTAMBARA. 
Söndagen den 10 sept. 1939. 


Jag har nu väntat så länge att 
skriva, så jag riktigt skäms. Mi- 
na vänner i Sverige tror helt sä- 
kert, att jag upphört att vara till. 
Men jag är överhopat med arbete, 
och det blir understundom både 24 
och 30 timmars arbetsdag, men det 
är med glädje jag gör det. 

Jag har varit ensam hemma en 
vecka. Alla ha gått till vårt kamp- 
möte. I dag är det sista dagen. 
En av missionärerna kom hit i dag 
för att hämta mig, men jag har 
många sjuka. barn och så kom det 
ett olycksfall in, så jag fick stanna 
hemma. 

Tänk Farbror att vi skulle upp- 
leva ett nytt världskrig. Ni skall 
ej vara orolig för oss härute. Vi 
äro i goda händer och under be- 
skydd av Honom, som förmår vi- 
da mer än vad vi kunna begära el- 
ler tänka. Våra brev måste ej bli- 
va av politiskt innehåll. Vi kunna 
ej göra mer än bedja, att Gud i sin 
stora nåd vill omskapa hjärtana och 
välsigna det land, som på så många 
sätt sökt stifta frid. 

Vi har haft några mycket heta 
dagar. Jag har öppnat alla fönster 
och dörrar för att få lite luftväx- 
ling. Denna övergångstid har varit 
mycket svår för oss här i Mu- 
tambara. Vi ha haft en riktig epi- 
demi av lunginflammation särskilt 
bland barnen, men Gnd har hört 
våra böner. Det ser ut ibland som 
om de voro dödsmärkta, men Gud 
uppenbarar sin makt och ger oss 
dem tillbaka och uppehåller oss 
med krafter och styrka. Hur sant 
är det ej »Att mig förutan kunnen 
I intet göra.» Jag tänker så ofta 
på det, när jag försöker mig på de 
olika arbetena. Farbror förstår nog 
hur man känner det när man står 
inför ett fall som »svävar mellan liv 
och död. Jag hade ett mycket svårt 


förlossningsfall i denna veckan. Mo- 
dern hade förlorat 2 barn förut 
och nu stod hela hennes hopp till 
oss. Ja, andarna fingo nog sin 
tillbedjan också. En dag fann jag 
en kruka i en vrå i ett av våra 
uthus. Den var full av en under- 
lig soppa med ben och rötter i. 
Det var hennes trollmedicin, som 
en trolldoktor givit henne och som 
hon tog i smyg av. Jag tillkallade 
doktorn på natten, men fick vänta 
i 6 timmar innan han kom. Vi 
kunde ju bara bedja att Gud i sin 
stora nåd skulle hjälpa oss alla. 
Hon hade redan fött en liten söt 
flicka, men andra komplikationer till- 
stötte, som  fodrade = läkarehjälp. 
Det är förunderligt huru mycket av 
lidande och vilken uthållighet des- 
sa svarta kvinnor ha. Hon synes 
nu repa sig och det vill bliva i san- 
ning ett gott vittnesbörd när hon kom- 
mer hem till sin by. 

Jag hade brev från Biskop Sprin- 
ger i veckan. Han var så nöjd 
med sitt Sverige-besök och var glad 
över att finna så stort intresse och 
så mycken bön för missionen, så- 
väl i Sverige som Danmark och 
Norge. Detta ligger honom själv 
så varmt om hjärtat. Jag hoppas 
att hans besök ej varit förgäves, 
utan resultatet vill komma i form 
av flera missionärer. Ja, jag önska- 
de vi voro två här, det skulle bliva 
till ett stort arbete för distriktet, 
och det behövs. Jag är ledsen att 
Syster Ruth ej kan gå ut detta år, 
som jag är här. Det visar sig ju i 
arbetet i Old Umtali till vilken välsignel- 
se hennes besök varit. Vi bedja 
om att få avskilja en för distriktar- 
betet, men så länge vi äro så få, 
går det inte. Det är ju stort när 
arbetet växer, och förvisso skall 
Gud utvälja och kalla arbetare till fäl- 
ten. Jag önskade att jag riktigt kun- 
de lägga mina ord väl, så det blev 
en stöt för något hjärta, som vill hör- 
samma kallelsen. 


Nu skall jag ha en liten paus 
för att gå över till sjukhuset. 
Sedan skall jag koka mitt eftermid- 
dagskaffe. Det har ej blivit mycket 
med maten denna vecka jag varit 


ensam. Det smakar ej gott att äta 
ensam. Det är lite svalare nu på 
kvällarna. Jag har gått ut på ve- 


randan, ty det är som om man inte 
finge luft nog. skan går och 
snart börjar blixten. Det ser ut 
som om våra sjuka äro lite bättre 
i kväll. Föreståndarens fru föll i går och 
skadade höften men är bättre. Möjligen 
kommer hon intill sjukhuset i morgon, 
men jag hoppas det skall gå över. 

En polisman som var ute å 
tjänstens vägnar, hade slagit upp 
silt tält nere vid gummiträden, blev 
sjuk och kom hit för att få hjälp. 
Han berättade att hans mor var nor- 
ska. En broder var född i Norge 
och en i Stockholm och han själv här. 
Det var riktigt roligt att prata med 
honom, som med en gammal bekant. 
Ja, huru underligt är det ej att kän- 
na gemenskapen liksom med sina eg- 
na landsmän. 


Nu måste jag sluta här. Tack 
för brevet, tack för all kärlek till 
både oss och de svarta. Jag hör 


till den kärva typen, som ej säger 
så mycket i ord. Men hjärtat känner 
så mycket mera. Ja, om detta nän- 
sin kommer fram vet jag inte, men 
vi gör ett försök. 
Var så kärt hälsad, 
Rosa. 


ORSA 
I Herrens tjänst på fältet. 


BORLÄNGE 29-30 april. De 
tvenne. möten som höllos här vo- 
ro talrikt besökta och Guds andes 
närvaro förnams. Kollekt och bi- 
drag till Afrika överlämnades åt 
mig. Ett möte hölls på söndags- 
eftermiddagen i Ornäs, vilket även 
var gott besökt och andligt gi- 
vande. På kvällen höll ekumeniska 
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gruppen möte i församlingssalen i 
Borlänge, där många voro försam- 
lade och tal hölls av pastor Wan- 
qwist, Löfgren och en av kommi- 
nistrarna. I Åby, hos de gamla 
vännerna Frisk voro vi inbjudna till 
en bibelstund på måndagseftermidda- 
gen, under vilken vi förnam Herrens 
närvaro, 

AVESTA 3-5 maj. Som det 
ej passade med Sala och Heby att 
taga emot besök den tid som var 
angivet ordnade broder Wilsby med 
3 dagars möten vilka blevo till and- 
lig styrka och uppmuntran. I fru 
Anderssons trevliga hem inbjödos 
pastorn och jag på middagar. Att 
pastorsfamiljens barnklenoder - 5 poj- 
kar och en flicka - var en verklig 
glädje att skåda, vill med detta 
santioneras. Må de  fortsättta att 
utveckla sig och bliva till pryd- 
nad för sina föräldrar och Guds 
rike. 

UPPSALA 6-7 maj. Pastor 
Sandberg önskade få hela söndagen 
till sin disposion vilket pastor Nils- 
son i St. Paul i Stockholm gick 
med på. Fru Sandberg hade en 
kort tid innan blivit förd till sjuk- 
huset. På söndagen var jag med 
vid besöket, och föreföll hon då 
stilla och lugn inför tanken på den 
operation som hon dagen efter skul- 
le genomgå. Ja, Herren prövar si- 
na vänner för att guldet skall bli 
rent och tron visa sin gudomliga 
vakt. Mötet i Klippan var välsig- 
nat av Gud. Sammanträffade där 
med en ung vän som gav sitt liv 
åt Gud vid ett besök på Soller- 
ön. Glädjande se själarna bevara- 


de. Hon var nu med i den lilla 
musikföreningen. Lokalen som bli- 
vit nyrestaurerad var trevlig. På 


söndagsförmiddagen predikade bro- 
der Sandberg. Innan eftermiddags- 
mötet hade vi en underbar gemen- 
sam bönestund. Vi erforo Andens 
kraft i känslan av Guds underba- 
ra närhet. Mötet klockan 6 var tal- 
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rikt besökt och Guds Ande vila- 
de över oss. Åkte sedan till Bä- 
linge där ungdomsföreningens årsfest 
hölls, En vederkvickelsens stund från 
Herren blev den. I vännerna Westers 
hem hade jag det gott. 


STOCKHOLM 9-12 maj. — Till 
både glädje och överraskning, sam- 
manträffade jag med Syster Lalin 
från Västerås "hos Greta Karlsson. 
Hon hade bevistat pastor Hermans- 
sons dotters bröllop. Vi besökte 
så tillsammans Fröken Hanna Ström- 
berg, där vi hade en god andlig 
stund. Mötet i Trefaldighetskyrkan 
var medryckande och upplyftande, 
och gav både en god kollekt och 
bidrag för Afrika. Ett besök hos 
min gode medarbetare, broder Säll- 


bert, som nu flyttad till Enskede, 
blev en trevnadens och glädjens 
stund och hans ord kommer jag 


att länge minnas: »Du måste skaf- 
fa mig afrikaböcker ty jag blir el- 
jest sjuk om jag inga har» Säger 
inte detta att gudakärlekens glöd 
brinner i ett sådant hjärta, en kär- 
lek som ej räknar med partisinne, 
utan med att tjäna efter Guds an- 
visning. Ett liknande besök gjor- 
des hos vännerna Branders där dot- 
tern Greta trätt in i föräldrarnas 
fotspår och blivit mig en god hjäl- 
pare för Syster Ruths underhåll. I 
båda hemmen hade vi dyrbara bö- 
nestunder. — Syster Greta Karlsson 
är mig en trogen ciceron i uppsö- 
kandet av alla de platser som jag 
måste till:i denna stora stad, 

Under besöket på vårt bokför- 
lag meddelades mig att Broder Gus- 
taf Eriksen i Oslo, min trogne och 
gode medarbetare för Afrika mis- 
sionen och våra Systrar i Old Um- 
tali hade avlidit. Det var ett smärt- 


samt slag. Men vi få säga, som 
Syster Ellen Björklund sade på 
sitt dödsläger: »Gud gör inga miss- 
tag.» 


TILL MINA BIDRAGSGIVARE. 


I anledning av de stora merkostnader som 
det nya B. B.-bygget i Old Umtali, Afrika, 
Syster Ruth får vidkännas på grund av genom 
kriget förorsakade förhöjda priser å materialer 
m m, har jag tagit mig friheten tillsända 
Syster Ruth av inkomna missionsmedel 500 
kronor för nämda ändamål. Om någon vid 
läsandet av detta kan av sina tillgångar giva 
ett bidrag till utjämnandet av detta belopp, 
och därtill känner sig manad i sitt hjärta, och 
kan göra det med glädje, skall jag bliva glad 
få mottaga det. Jag skall redovisa i Svenska 
Sändebudet och Andliga Fläktar även dessa 
medel. Skulle mera inkomna så 
ett särskilt glädjebudskap till vår, 
frälsning, kämpande syster. Att giva med 
glädje är att på ett särskilt sätt stå i kontakt 
med Guds kärlek, 2 Kor. 9:7. 


C. F. In. 
+ 
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ANDLIGA FLÄKTAR. 


Som detta år snart är slut stannar mina 
tankar inför ett nytt år och min lilla tidning 
"Andliga Fläktar", som jag tänker, med Guds 
jälp, få ge ut för sitt sjunde år. Vill då 
först tacka mina trogna medarbetare och läs 
re ay tidningen för hjälp och uppmuntran som 
jag fått mottaga under åren som gått. Många 
äro de oförtjänta vittnesbörd om Guds välsig- 
nelse som följt dess budskap. Ibland har det 
blivit ett ord i rättan tid. Endast Guds An- 
de kan så leda; Detta är också svar på de 
böner som vid ordnandet av manuskript och 
inläggning följer den ut på sin färd.  Tid- 
ningens program och innehåll blir i likhet 
med föregående åren. Hade önskat kunna 


göra den tolvsidig, men då den kommer att 
bli mer än en halv gång så dyr, bleve det nog 
Därför kommer den att 

As. 


svårare att placera den. 
bli 8-sidig utom Jul- och Mi iumren. 
set blir 1: 20 pr år och 10 öre lösnummer. 

Om ej något annat meddelande ingår sedan 
detta nummer emottaget, således under no- 
vember månad, sänder jag tidningen som 
vanligt. De som restera med betalningen för 
tidningen för 1938 erinras härmed vänligen 
att insända denna under nämda tid. 

Så vile Guds välsignelse över vårt gemen- 
samma arbete, vilket dock varit rikligt frukt- 
bärande och styrke och uppehålle våra systrar 
i Afrika och alla Herrens vittnen hemma och 
borta, för Jesu Kristi skull. 


Pri- 


C. Fi In. 


Utgivare: C. F. Israelsson. Postadress Rå 
Godsadress Rans. Postgiro 90873. Tel. Råå 
>Andliga Fläktar» 1: 20 pr år, 10 
Erhålles hos ntgivaren o. medarb. 
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ANDLIGA FLÄKTAR Årgång 


Pe 1? GLÄDJEBUDSKAP 


Från himlen lyste stjärnan underbart Och vise män i stjärnan räddarn se 
Och spridde ut sitt sken så ljust och klart. — De skyndar sig att Honom få tillbe. 
Den kom med budskap ifrån Faderns hjärta, = Till judar och till hedningarna alla 
Att hjälp nu kommit emot syndens smärta. — Villstjärnans budskap nu till frälsning kalla. 


EN ANDLIGA FLÄKTAR 


Det stora Ljuset. 


Det folk som vandrar i mörkret skall se 
ett stort ljus. Jes, 9:2. 

Nöd och mörker, natt av ång- 
est hade under många långa år vi- 
lat över de fördrivnas liv, som bott 
i trakten utmed havsvägen - hed- 
ningarnas område. Under äårhund- 
randen hade de dragit omkring i 
landet nedtryckta och hungrande.” I 
sin förbittring hade de förbannat sin 
konung och Gud. De hade legat 
under för andebesvärjare, spåmän 
och trollkarlars rävspel. Gud, kär- 
lekens makt, såg detta från sin upp- 
höjda boning och skred till verk- 
ställighet av sin frigörelseplan, vil- 
ken osvikligen skulle förändra det 
ödesdigra tillståndet bland detta, i 
mörkret fångna folk och göra det till 
ett frigjort släkte. 

Det var icke allenast Guds för- 
bundsfolk,. vilka voro i fångenskap, 
som för sin olydnad mot Gud led 
nöd och ångest, utan lika mycket 
hedningarnas skaror, som stått vid 
sidan av de förmåner, som de ut- 
valda folket ägt men förverkat. Det 
»Stora Ljusets från höjden skulle 
förändra allt. I tidens fullbordan av 
löftet, efter Guds bestämmelse fram- 
träder det på det andligt mörka him- 
lapällen. Först uppenbarar det sig 
i löftesstjärnan för de vice män- 
nen, I denna stjärnas klara ljus 
mötte de ett budskap från den o- 
synlige Gudens hjärta. Dess strå- 
lar kom deras, efter ljus längtande 
ande, att vibrera av trånad att få 
lära känna hemligheten av budska- 
pets inre verklighet. Hoppet var 
därmed tänt i deras inre väsende 
om en sann och verklig hjälp, som 
nu skulle uppenbara sig för det 
folk som vandrat i mörker och ång- 
est under så många år. Detta skul- 
le också visa, att en persons liv, 
gärning och ord, aldrig förr haft 
en så genomgripande och vittom- 


fattande betydelse och inflytande på 
mänskligheten, och särskilt för dem 
som våndats i ångest under onda 
andars förräderispel, som Krisit per- 
sonliga insats som ljusspridare haft 
med sig: Visserligen har aldrig mot- 
ståndet varit större, eller fientlighe- 
ten mera bitter än den Kristus rön- 
te. Men ej heller har så stor kär- 
lek, försakelse och uppoffring kun- 
nat tänkas springa fram från en 
mänsklighet, som varit försjunken i 
synd och brott, och tillägnas Kris- 
tus, som blivit fallet. Om detta 
vittnar på ett överväldigande sätt 
martyrernas skara, Även de stora 
skaror av åt Kristus invigda liv, 
som från tidiga ungdomsåren hän- 
givet tjäna "Honom och Hans in- 
tressen. försakande nöjen, vänner 
och jordiska förmåner för Hans skull. 
Till gengälld ha deras inre liv ge- 
nomstrålats av det >»Stora ljusets» 
underbara livsstrålar och följande dem 
genom - levnadsåren. — De ha teck- 
nats med det bibliska ordet: Du 
skall: göra dess glädje stor - - så- 
som man glädes under skördetiden.» 
JeskOx3: 

Allas vår uppgift, har. blivit, 
sedan vi bestrålats av det >Sto- 
ra ljuset>, att vidarebefodra dessa 
strålar till de som ej ännu nåtts 
därav.  Nåtts av sanningen: »Jag 
är världens ljus» Det ljus som 
skulle så förenas med oss, att Kris- 
tus kunde säga: >I ären världens 
ljus.> Säkerligen gingo de vise män- 
nen tillbaka till sitt land genomstrå- 
lade av Bethlehemsstjärnans medel- 
punkt, barnet i krubban. Vi kun- 
na förstå det i den villighet att stä 
la sig Guds befallning till efterrät- 
telse och ej förråda Jeus-barnet till 
Herodes. Hade de blivit besvikna 
på det de såg ligga i stor ring- 
het hade de ej handlat som de gjor- 
de. Arbete och försakelse, offer 
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och utgivenhet är alltid bevis på 
gripna hjärtan. Gud give oss nåd, 
som kristenhet, att under det nya året 
bliva än mera verkliga andliga ljus- 
bärare för dem som vandra i syn- 
dens mörker. Ljus, mera ljus, må 
vara vårt själs motto för hemland 
och hednavärld; Då fortsätta vi som 
vi börjat och utöka arbetet för 
att bringa ytterligare ljusbärare till 
den mörka kontinenten och även 
hemma. 

Du som än ej genomstrålats av 
detta »Stora ljus» öppna vitt ditt 
hjärtas dörr och släpp Guds kärleks 
sölsken in. Ett underbart ljus är 
detta ljus och underbar är dess ver- 
kan. Låt oss hjälpas åt att sprida 
detta. 


+ + 
+ 


S amtidigt som ovanstående vill va- 

ra en julhälsning, will det också 
vara ett nyårsbudskap till alla mi- 
na kära trogna medarbetare i mis- 
Störsbarkuinsen WEdeRisalsuliekenar 
sända mig bidrag för detta arbete 
utan mina påtryckningar, har om och 
om igen lockat fram tacksägelse till 
Herren Gud och givit mycken upp- 
muntran och glädje i arbetet. Många 
ha frågat hur det går med insam- 
lingen, på det har jag svarat, att 
jag ej haft en dags oro därför. Det 
är Ni mina kära vänner som under 
Andens ledning gör arbetet lätt. Till 
Eder uttalar jag mitt hjärtliga tack 
för detta. Vår Frälsare Jesu Kris- 
tus tillkommer äran, lovet och pri- 
set. Ofta tänker jag - även under 
nattliga timmar - på wår tillvaro i 


härlighetens värld, om wvi där skola" 


samtala om wvårt gemensamma wväl- 
signelserika arbete. Då, ja då, skola 
vi se det i ett annat ljus än här. 
Att få se dem som vi gemensamt 
fått vinna för Honom som älskat 
oss så högt. Vi fortsätta samarbetet 
under det nya året i Kristi kärlek 
och öka wåra ansatser att få fle- 


ra själar till den högtidsfirande ska- 
ran. 
Till alla missionärer på hedna- 
Yaltenlisanderijag i backiimin ed 
betare våra wvarmaste nyårshälsning- 
ar. Och sända wi wår särskilda 
hälsning till Eder, Systrar Ruth och 
Rosa. Tack för Edert trogna och 
uppoffrande arbete, vilket har blivit 
oss till en manande kraft att i fort- 
sättningen stå Eder bi med för- 
bön och material hjälp. Gud styr- 
ke Eder. Helig Ande vwvile över ”E- 
der. Gud give Eder seger för Kristi 


skull. 
C. F. En. 


oc 


Svag men stark. 


Fru Lovisa Furst, 


Fru Lovisa Furst från Västerås, 
numera skröplig till sin hälsa, har 
under de många besök jag gjort 
därstädes, alltid under hälsans da- 
gar varit en flitig besökare av mö- 
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tena, vilket också varit fallet under 
församlingens möten. = Alltid har 
mildhet och godhet, dock inte utan 
ett visst vemod, lyst ut från hennes 
ögon och hälsade man henne med 
frid», förstod man så väl att hon 
hörde hemma bland dem Jesus kal- 
lar för »fridens son», som friden 
stannade kvar hos, varvid läpparna 
rördes till tacksägelse. 

Jag räknar det som en stor för- 
mån att räkna henne med bland 
mina älsta medarbetare i missions- 
gärningen, varför jag med glädje 
presenterar henne här för tianing- 
ens läsare. Man blir ej för gam- 
mal att vara Guds och Israelssons 
medarbetare. — Ej heller bör man i 
förtid räkna sig gammal, ty då blir 
man slö, sur och otrevlig, utan ä- 
ven när man börjar bli gammal 
kan frälsningens fröjd bevaras i hjär- 
tat och glädje spridas till andra. 
Om man än inte kan vara med på 
stunderna i Guds hus för kropps- 
lig svaghet skull, så behöver man 
därför ej höja klagan och bli miss- 
belåten. Därpå kan man få ett kraf- 
tigt bevis i Syster Furst. Detta är 
en ljuvlig lott som vår syster tillgo- 
godogjort sig av Guds aldrig sinan- 
de nådeskälla. 

Flera gånger under mina besök 
i Västerås, har jag i sällskap med 
Syster Lalin, som har en synnerlig 
omsorg om henne, ställt mina steg 


till. hennes enkla hem, Därunder 
har jag alltid funnit Syster Furst 
glad och frimodig. Dock förstår 


man, att hon åter önskade bli så stark 
att hon kunde gå till. Guds hus. 
Men i den prästerliga hemtjänsten, 
förbönen, är hon trogen. Vi be- 
höva således aldrig vara sysslolö- 
sa när det gäller arbetet i Guds 
rike. Med givmild hand har hon 
gång efter annan givit sitt bidrag 
till Afrika. Hennes son i hemmet 
är på ett sonligt sätt hennes stöd och 
hjälp. 
Tack för allt du 


kära syster 


gjort i förbön och givande för Sys- 
ter Ruth i Afrika och arbetet där: 
Jag prisar med dig Herren, att han 
av nåd vill använda oss i sin tjänst 
och mottaga det lilla vi kunna göra 
i all skröphghet. En kär julhälsning 
medföljer. 
C. F. Israelsson. 


oc 


Den underliga plantan. 


En kylig sommarmorgon, då reg- 
net i strida strömmar kom ned 
från himlen, gingo två små flickor 
med var sin tunga korg på armen 
på väg till staden. De voro båda 
anställda hos en trädgårdsmästare, 
som varje morgon sände dem till 
staden med frukt, bär och grönsa- 
ker. Karen, som var äldst, stönade 
och klagade hela vägen över att 
korgen var för tung och sade att 
hon icke kunde hålla ut. Lilla Gud- 
run däremot såg glad och för- 
nöjd ut, och då regnet avtog nå- 
got, började hon t. o. m. sjunga 
en sång. »Hur kan du sjunga och 
vara glad, antingen solen skiner 
eller det regnar»? frågade Karen, 
»Din korg är lika tung som min, 
och du är mindre än jag är». >Jo,» 
sade Gudrun småleende, det kom- 
mer sig därav att jag på bottnen 
av min korg har lagt en liten 
planta, som gör, att jag icke mär- 
ker hur tung den är. »Det måtte 
vara en märkvärdig planta utropa- 
de Karen. >»Tala om för mig vad 
den heter, så att jag också kan få 
tag i en och lägga i min korg>. 

Den lilla plantan, som gör ä- 
ven den tyngsta bördan lätt, är en 
gåva, som Gud vill giva till alla 
som bedja honom därom», sade 
Gudrun allvarligt.  »Och vill du ve- 
ta namnet på plantan från Guds 
egen trädgård, så heter den — Tå- 
lamod!» 

SER 


ANDLIGA FLÄKTAR NO 


Afrika. 
Rykten om krig. 


Vi hör rykten om krig och att 
det är oroligt i världen, som är 
att likna vid ett bloss som inte 
vill slockna. Må Gud i sin nåd 
hjälpa oss. Särskilt tänker jag på 
de mödrar och unga hustrur, som 
får lämna sina kära till ett så hopp- 
löst offer. Det är väl att vi äro 
så upptagna med arbete och om- 
sorger för andra, att vi glömma den 
tyngd som vill lägga sig på sin- 
net och känslan i tanken på den 
katastrof, som världen just nu ge- 
nomgår. Vi ha i missionsarbetet 
så mycket som verkligen gläder oss. 
Detta är tiden för Afrika att söka 
frälsning, För många av våra in- 
födda ledare har denna tanke kom- 
mit med kraft, och vi tro att det 
blir en skördens tid, som aldrig 
förr. Vi kunna ej använda tiden bätt- 
re än att taga tillfället i akt och 
samla vårt folk omkring det enda nöd- 
vändiga. 


En katolsk kvinna. 


Vi ha en katolsk kvinna här 
som börjat se ljuset, vilket är un- 
derbart. Då hon första dagen vid 
morgonbönen fingrade på sitt rad- 
band sade jag: »Moder, låt Jesus 
komma in i: hjärtat så blir korset 


där inne och inte utanpå.» Nu har 
hon liksom vaknat till inför det 
hon för första gången i sitt liv 


hört, att Jesus var sänd av Gud för 
att frälsa världen. En helt ny värld 
har öppnat sig för henne. En dag 
frågade hon: »Hur vet Ni när ni 
beder att Er bön blir hörd? Hur 
kan Ni veta att Ni inte talar i väd- 
ret när Ni ingen bild har» Hur 
väl minnes jag inte min egen första 
svåra tid, då just detta plågade 
mig. Från min egen erfarenhet fick 
jag visa henne vägen att taga e- 
mot Guds gåva. Då blev det å- 


ter så dyrbart för mig, att även 
kamp och mörker kan bli till väl- 
signelse och varje erfarenhet till vårt 
bästa och andra till hjälp. Jag be- 
der att Gud i sin nåd skall ur 
prövningar, mörker, svårigheter och 
trångmål bringa Hans namn till för- 
härligande. Må även jag bli stilla 
inför Honom i de svåra och mörka 
stunderna. 

Det är mycket 
denna kvinna. Vi vänta att hon 
snart skall få erfara härlig fräls- 
ning. Hon har haft 12 barn, men 
endast 3 lever och en av dem är 
outvecklad, därför kom hon hit. 
Tänk hur underbart Gud leder så- 
dana mörka hjärtan till ljuset. Mitt 
hjärta fylles av en underbar gläd- 
je över att Gud ser och vet var 
vi äro. Vi äro tecknade på Hans 
händer. 


underbart med 


Tvätt och genomvåt. 


Vi hade en stor tvätt i dag i 
B. B. En del måste vi absolut ha 
färdigt, varför Lois och jag strök 
det mesta av tvätten medan vi vän- 
tade på ett B. B.-fall. Nu är det 
snart morgon. Det blir en varm 
dag, klockan är endast 3 och det 
är redan varmt. Skall en stund 
fortsätta med de redan påbörjade 
breven. Ibland blir det knappt om 
tiden, särskilt då jag är uppe om 
natten och tar mig några timmars 
vila på dagen. Men vi äro ju här 
just för dem som behöva oss. Det 
är att verka Hans verk som har sänt 


OSS, 

I allmänna sjukhuset hålla vi 
på att bygga en öppen veranda, 
så att vi ej behöva gå våta. Vi 
hade tre dagars regn då vi gingo 
våta hela dagen. För att kunna ta- 
ga i bruk allt väggomfång gjorde 
vi inga dörrar på sidorna, utan blev 
det endast en dörr med ingång 
från verandan. Ty ju flera dörrar 
ju mindre plats för patienter. Vi 
hade tänkt bygga en inbyggd ve- 
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randa för att, om så behövdes an- 
vända den att lägga in patienter, 
men som jag redan skrivet, kunde 
vi ej detta, ty allt har redan blivit 
så dyrt, då allt virke kommer från 
Skandinavien. För att skydda häl- 
san måste vi lägga plåttak och där- 
med hindra regnet att strömma ned 
på oss. Då vi går våta dag efter 
dag får malarian ett ypperligt tillfäl- 
le och vi försöka komma undan 
den så långt vi kunna. Nästa vin- 
ter hoppas vi få in en spis, ty det 
är kallt särskilt om nätterna vid 
denna tid. Vi få erfara hur det 
känns att om natten plågas av köld 
och om dagen av hetta, ty det 
kan bli både kallt och hett under 
ett plattak. Det är mycket som i- 
bland vill fresta oss till missmod, 
tills vi besinna att arbetet är Guds 
och av oss fodras endast trohet. Jag 
beder Gud om nåd till mera trohet 
och uthållighet. 


En intressant kvinnotyp. 


Vi ha inne en gammal kvinna, 
som när hon kom var svårt sjuk i 
malariafeber med astma. Hon är 
en intressant typ av gamla kvin- 
nor. Hon har haft många barn men 


B. B.-hus bygges i Old Umtli. 


endast två lever. 
Så dog hennes 
son hustru och 
efterlämnade 3 
barn, som hon tog 


till sig... Hon var 
nu så glad för 
att hon fått barn 
igen vilket hon 
längtat efter, och 
denna glädje gjor- 
de att hon sök- 
te Gud. En dag 
blev ett av bar- 


nen sjukt, men då 
hade en granne 
sagt till henne att 
föra — barnet hit. 
Hon gjorde det. 
När sedan den gamla kom hem 
igen blev hon sjuk. Hon trodde 
att hon skulle dö och undrade vem 
som skulle taga hand om barnen. 
Hon kom hit, men andra i byn tyck- 
te att barnen skulle stanna i byn, 
så skulle de gamla kvinnorna se ef- 
ter dem om dagen och om natten 
skulle de ju sova. Den gamla sju- 
ka mormorn var allt för sjuk att 
kunna ordna för dem. Först när 
hon kom hit yrade hon jämt, men 
tidigt en morgon vaknade hon och 
hennes första fråga blev: »Var äro 


barnen?» Både för att tillfredsställa 
henne och att intet ont skulle 
hända dem, sände vi en man efter 


dem, så nu hjälpas vi åt att vårda 
dem. Denna gamla med de små 
äro nu på S. R. V-s konto. Tril- 
lingarna frodas dag för dag. Det är 
dyrbart att få taga emot dem i Jesu 
namn. 


Barn med gammalt ansikte. 


I dag kom in en liten flicka, 
som vi hade här för sex veckor 
sedan. Modern har haft 6 barn 
som dött. Detta var det enda som 
blivit vid liv. De voro här i över 
2 månader då den lilla växte och 
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Skolbarnen i Kong Kadansas by. 


blev stor. Det var en glädjens dag 
när de gingo hem. Men i dag, när 
de kommo tillbaka, hade den lilla 
en stor mage, men var eljest skinn 
och ben med ett gammalt ansikte 
och ser mycket sjukt ut.  Frestaren 
kom med sitt »lönar det sig verkli- 
gen?» Arbete, möda och ekono- 
miska utgifter, i dessa svåra ekono- 
miska dagar synes vara bortkastade. 
Ja, mänskligt sett lönar det sig in- 
te, men vi räkna vår arbete ej ef- 
ter människomått utan efter evighets- 
värdet. 

Det är en svår ekonomisk tid, 
bed för oss i denna sak. Redan 
är majsen dyrare. Medicin, filtar, 
och bensin stiger oupphörligt upp- 
åt. Mitt i allt har jag dock den till- 
försikten att Gud på oss skall up- 
penbara sin makt. Vi har erhållit 
goda rapporter från kampmötena. 
Folket längtar efter frälsning. De 
bibliska berättelserna visa, att Gud 
haft något särskilt i beredskap ef- 
ter tider av svåra trosprov, Därför 
nekar jag absolut att lyssna till fi- 
enden, 


För någon tid sedan fick jag 
ett brev vari brevskrivaren avun- 
das missionärer, evangelister och 


präster. De ansågos som männi- 


skor vilka voro höjda över frestelse- 
möjligheter. Jag svarade att detta 
var fullkomligt fel, tvärtom, stå vi 
mitt i stridslinjen. Fiendens första 
försök är att få oss att vackla, ge- 
nom att bli missmodiga, varefter fal- 
let är nära. Det finnes både präs- 
ter och missionärer, som i missmod 
eller sina närmastes otillfredsställelse, 
lämnat fåren och lammen att duka 
under. 

Mina hjärtliga hälsningar till dig 
och de kära vännerna. 

Ruth, 


oc> 


Sextio gånger förgäves. 


En  söndagsskollärare, som ef- 
ter flera års arbete var nära att 
tröttna, fick ny frimodighet genom 
att iakttaga en myra. Nedslagen och 
bedrövad gick han på en prome- 
nad i skogen och satte sig på en 
sten. Strax fästes hans uppmärk- 
samhet vid en myra, som släpade 
på en börda, större än hon själv. 
Upptagen av vad han såg glöm- 
de mannen sina förra tankar. My- 
ran sökte att trotsa alla hinder för 
att komma fram. Det låg en glatt 
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sten på dess väg. Men utan be- 
tänkande sökte hon krypa upp- 
för den. Då hon nästan var högst 


uppe, föll hon igen med sin börda. 
Hon försökte åter, men gled ånyo 
ned, försökte och föll, till dess man- 
nen räknat intill 60 gånger. 61:a 
gången lyckades hon. Mannen 
tänkte på den vises ord: »Gå till 
myran och lärl« — Tröttheten och 
missmodet fingo vika för ny iver 
och lust till det arbete, som Herren 
givit, 

Låtom oss icke förtröttas att 
göra det goda, ty vi skola ock i 
sinom tid skörda, om vi icke trött- 
na, säger aposteln. För en arbe- 
tare i Herrens tjänst gäller det att 
se bort från vad man känner och i 
uthållighet arbeta. Vårt arbete är icke 
fåfängt i Herren. 


och 


KAMBINI. 
Afrika. 


Jag skulle väl nu säga tusen 
tack för brev jag mottagit för länge- 
sedan. Dagarna gå så fort så det 
är svårt att kunna följa med. Vi äro 
ju alltid glada över att få brev här i 
Afrika. 

Det är nästan ofattligt att jag 
varit här i 1 1/2 år nu, dock sy- 
nes det mig som om jag varit här 
i många år. Jag älskar arbetet här 
och vill nog inte byta om det till 
något pris. Den 10 augusti väntar 
vi Dr. Staffahcer tillbaka från sin vi- 
lotid i Amerika, och vi glädjas ö- 
ver att få vår käre missionsläkare 
hit igen. Doktorn är bosatt i Gi- 
kuki, men det ger likaväl en viss 
trygghetskänsla att vi har honom på 
fältet. 

Jag kan dock intet annat än pri- 
sa Gud, som hjälpt mig så härligt 
härute. Jag har ju hela tiden fått 
vara frisk och det är mycket att 


tacka för och även kan jag säga 
att Jesus blivit ännu större för mig. 
Jag visste ju att Jesus ej skulle svi- 
ka mig, ty Han är trogen sina löf- 
ten. Det är härligt förtrösta på Ho- 
nom. Jag vet att Jesus går vid min 
sida och att Han ger mig visdom 
och styrka dag från dag. Jag har 
ju också en stor skara av Kym.-syst- 
rar och missionsvänner bakom mig. 
Jag märker att det äro några som 
på ett särskilt sätt håller mig uppe 
med sina böner. Må Gud välsigna 
en var förebedjare Denna tid (aug.) 
ha vi det kyligt här i Ostafrika, sär- 
skilt om kvällar och morgnar är det 
riktigt kallt. Mitt på dagen ha vi 
det varmt och gott. De infödda 
sitta vid sina små eldar och värmer 
sig om kvällarna och i deras hyd- 
dor låta de elden brinna hela natten 
för att på detta sätt hålla sig var- 
ma, Det är så många som äro för- 
kylda nu och detta är ej att undra 
på, när man vet att folket har så 
lite kläder att ha över sig. Jag kän- 
ner verklig vånda när jag ser des- 
sa små barn utan en tråd på sin 
kropp. Klänningarna som Kym. sän- 
de mig ha kommit väl till pass och 
spridit glädje till många hem och 
barn. 

I en snar framtid väntar vi Sys- 
ter Karin från Sverige hit. Hon är 
syster och Kyms. missionär, och vi 
två komma att få vårt eget lilla hus 
i likhet med Kymssystrarna i Giku- 
ki. Jag fröjdas mycket vid tanken 
på att vi skall få vårt eget lilla hem 
tillsammans. Vårt hus kommer att 
likna Fru Longworths tror jag, men 
det tager nog ett år innan det blir 
färdigbyggt, men vi ha ju även det 
att glädjas över och planera för. 
Jag blir nog tvungen att ta mig en 
kurs i matlagning innan jag flyttar 
in i det nya huset, för nu är det 
så längesedan jag har lagat mat, 
jag måste lära det på nytt. Men kan- 
ske Syster Karin är en god kock, jag 
vet det icke. 
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I juli månad hade vi alla mis- 
sionärerna här. De gå nämligen i 
skola i Syd-Afrika, men hade nu en 
månads ferie. Det var trevligt ha 
alla dessa stora skolungdomar här. 
Vi hade också en del andra gäster 
här, så det var rätt livligt. Nu ä- 
ro de alla resta, så vi märka den 
dubbla stillheten. Men vi ha ju 
vårt arbete och vi -ha nog att gö- 
ra för att tiden skall gå, så detta fat- 
tas inte. 

I eftermiddag hade vi babyklini- 
ken. Vi: vägde 33 nya babyer den- 
na gång. Först hade vi en liten 
andaktstund, som en av de svarta 
mödrarna höll. Efteråt hade jag en 
bild, som jag visade dem, varpå det 
stod vad slags mat de skulle ge 
barnen när de äro 7 månader föröv- 
rigt undervisar vi dem om huru de 
skola ordna så att barnen kunna växa 
och bli friska och starka. Jag har 
fått tag i en del bilder som vi vi- 
sar dem en gång i veckan och det- 
ta gör undervisningen mera levande 
för dem, och "mödrarna äro mycket 
intresserade därav... De svarta barnen 
äro riktigt söta och jag njuter av att få 
ordna med dem. 

Vi har ett litet föräldralöst barn 
på sjukhuset. ' Fadren lever visser- 
ligen och det säges att han :skall 
vara i Johannesburg, men vi hör al- 
drig något från honom, Lille. Kud- 
ji kom +ill sjukhuset här då hon var 
några dagar gammal, nu är hon 10 
år och vi har haft henne hela tiden. 
Hon är en riktig liten solstråle. När 
man frågar henne vem som är hen- 
nes mamma, så pekar hon på mig 
och smilar och jag känner mig då 
ganska stolt, 

Nej, nu blir visst brevet långt, 
så blir det när man först börjar att 
skriva. Det kan hända att jag kom- 
mer att fira julen tillsammans med 
Syster Ruth och Rosa i år. Syster 
Ruth har bett mig att komma, det 
är: också min tur att gå ut den he- 
ta tiden som kommer. Ännu har 


jag inte riktigt bestämt mig, men jag 
har mycken stor lust att råka Sys- 
ter Ruth förrän hon reser. hem till 


Sverige. 

Så vill jag i fortsättningen ön- 
ska Guds rika välsignelse över E- 
der och Edert stora arbete. Mot- 


tag till slut en hjärtlig hälsning från 
Eder Ruth Heggöy: 


oc 


Trogna sin kallelse. 


Vännerna Pettersson, vilka pre- 
senteras å omstående sida, fram- 
för sin villa äro trogna arbetare i 
Herrens vingård, både i hemförsam- 
lingen, som missionsarbetet. — Först 
jag lärde känna dem var strax efter 
alt pastor Hellström flyttat från för- 
samlingen. Genom hans insats i 
evangeli arbete hade de förts till 
avgörelse för Gud. Besöket i Klin- 
tehamn den | tiden var i många hän- 
seende en underbar tid, visserligen 
med en del skiftningar, som verka- 
de hämmande och vemodsfullt efter 
den goda väckelse, som kom  tiil- 
stånd under de gemensamma: möten, 
som höllos med övriga troende 
gruppor på platsen. Vännerna Pet- 
terson, enligt sin, Guds kallelse, ha 
de stått trogna i församlingsarbe- 
tet. De ha också fått ut ej så få 
böcker »För Jesus och Afrika,» och 
därmed gjort. en värdefull insats till 
förmån för Syster Rosa Rydells ut- 
sändande till Afrika. Under andra 
gjorda besök, så och genom brev- 
växling har jag alltid funnit att des- 
sa vänner ägt en innerlig åstundan 
att göra Guds vilja, sökande också 
samla själar för Quds rike. Säker- 
ligen skola även de en gång få den 
trogne tjänarens lön. 

Gud" välsigne Eder kära trossys- 
kon, jag sänder Eder härmed ett 
hjärtligt tack och en hälsning med 
frid från Fridsfursten. Jag förstår 
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att det är med 


Eder, som med 


varje ärligt Guds 
barn, ävenså 
med mig själv, 
att vi ingen tack 
vill ha. Då kun- 
na vi säga så, 
och — frambära 


tacket, lovet, ä- 
ran och priset 
till Herren, ty 
allt är nåd av 
Honom. Är Ni 
då nöjda? Ja, 
vi äro det, gla- 
da över att få 
vara med i ar- 
betet. 

Eder broder 
C. F. Israelsson. 


Familjen Pettersson, Klintehamn. 


Sydamerika. 


Skandinaviska = Alliansmissionä- 
ren Olav Eikland skriver från Oca- 
na, Colombia: >»Käre Broder Israels- 
son: Vi har mottagit Edert brev av 
den 10 februari och uttalar vi vårt 
hjärtliga tack för det samt boken 
För Jesus och Afrika m. m.> Den 
är säkert mycket intressant och den 


som läser den skall säkert få ett 
vidgat hjärta för missionens heliga 
sak i denna stora kontinent.  Måt- 


te inte dörrarna stängas för missi- 
onsarbetet genom diktatorernas och 
kristendoms - fientliga politiska mak- 
ter. Vår mission har nu i flera år 
försökt att sända missionärer till 
Portugisiska Ostafrika, men ännu 
ser det nästan hopplöst ut att få re- 
geringens tillåtelse att ordna mission 
där. Vi har fyra kandidater, som va- 
rit i Lissabon över två år för att lä- 
ra sig språket de ha och väntat ö- 
ver ett år att få tillåtelse resa till 
Ostafrika. 

Vi ha ett gammalt fält i Syd- 
Afrika som påbörjades för omkring 


40 å 50 år sedan och där är ännu 
öppna dörrar för evangeliets förkun- 
nelse. 

Vårt fält här i Colombia omfat- 
tar en provins, och i Venezuela äro 
6 stater kommit på våra missionä- 
rers lott att evangelisera. Vi bor 
på den yttre västsidan av fältet och 
det tager nära 2 veckor att resa 
genom fältet till ostsidan av Vene- 
zuela. Vi har ingen körväg till 
Magdalena-älven och måste resa en 
hel dag på 50 kilometer på luftka- 
bel eller »löpsträng», och med båt 
en dag och järnväg en halv dag. 
Sedan har vi cirka en veckas resa 
med buss ned i djupa dalar och 
upp på höga fjäll där bilen somli- 
ga tider går genom flera tum snö 
4,000 meter över havet. Men land- 
skapet är på de flesta ställen stor- 
Nu håller de på att göra en 
örväg från kusten över landet till 
vårt fält. Det är ett amerikanskt ol- 
jekompani, som bekostar vägen för 
att de skola komma till deras oljefält 
vid Venezuela gränsen. Den tänkes 
vara färdig om ett år. 
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Så sänder vi våra hjärtliga häls- 
ningar. — Vi gläder oss över ge 
menskapen med Guds folk och vitt- 
nen i Hans stora allmänneliga kyr- 
ka på jorden. Det finns kraft i de 
heligas gemenskap för den goda 
striden och allt efter som dagar- 
na gå och oroande ovädersskyar 
går fram över Guds folk få vi er- 
fara huru beroende av varandra vi ä- 
ro i förenad kärlek, tro och hopp. 

Eder i Kristus förbundne, 

Olav Eikland. 


OS 


Missionär först hemma. 


Martin var 16 år och gick i tred- 
je mellanskolan. Han hade haft 
håg till sjömannens liv och arbete, i 
kamp och seger, i storm och stiltje. 
Men under den sista tiden hade detta 
kommit i bakgrunden. Han hade fått 
nya intressen. 

För 2 år sedan hade han bli- 
vit en kristen, Det hände på en 
mellanskoleferie på Birkelands ung- 
domsskola, där 300 elever voro 
samlade till 5 å 6 dagars möten. 
Oförglömmeliga dagar! Den friska 
sången ljuder ännu i öronen, de 
kraftiga talen till vilja och samve- 
tet, de enkla goda vittnesbörden av 
skolungdom, som valt att följa Je- 
sus, - flaggparaden - utmarcherandet 
i militärisk ordning och takt, med 
fanor och vimplar före, och på fa- 
nan stod tecknat: »Lev för Jesus.» 
Och sedan bönestunderna då, det 
var ju det som knäckte honom, och 
tänk att få se så många skolelever, - 
gossar och flickor - på knäl Men 
själv satt han. Men han hade det 
inte bra, Dagen efter var mötets sis- 
ta dag och Martins dag att välja. Nu 
måste han välja ett liv med Gud eller 
utan Gud. 

Han gick till gruppledaren i sin 
grupp, en glad och brinnande kri- 


sten. — »Gratulerar, Martin, det är 
det bästa du gjort. Gud välsigne 
dig att alltid leva för Jesus.» "Så 
blev det ett kraftigt och hjärtligt 
handtryck. Så kom det lite försik- 
tigt: >Du, kan vi inte bedja tillsam- 
mans att Gud må hjälpa mig och 
bevara mig? Det blir vanskligt att 
komma hem och i skolan.  »Det är 
det bästa vi kunna göra nu» Två 
lyckliga ungdomar gingo över gårds- 


planen på vägen till bönerummet 
för gossar. Det var mötets av- 
slutningsdag och Martins begynnel- 
sedag. 

Martin hade fått en ny håg, men 
inte till sjön, Han hörde ropet 
från Kinas millioner. Han hörde 
kallelsen från Gud: -»Gå uti» Han 
svarade:  »Här är jag, sänd mig. 
Ut vill jag. Ut måste jag! Men, 
men - - 10 år och en missionärs- 
kallelse! Gick det an? Han trodde 
och tvivlade, tvivlade och trodde. 


Kände sig alltför ovärdig och ej 
duglig till något så stort. Till sist 
blev han fast vid detta: = »Villig, om 
Gud vill.» En sak till stod” klart 
för honom. Det var en av deltagar- 
na i Soborgferien i fjol som skrev i 
hans minnesbok: >En kristen är 
alltid en missionär.» Nu ville han 
först vara missionär för Jesus hem- 
ma. Det var därför han nu stod 
utanför dörren till lärarebostaden. 
Han skälvde lite i knäna, och hjär- 
tat klappade oroligt. Vad Martin talat 
med religionsläraren om hörde ingen 
av eleverna. 

Dagen efter sprang bomben i 
klassen. Läraren kastade den ut 
då han hade satt sig i katederen: 
Nu vill Martin hålla andakt med 
oss förrän jag förhör er på läxan.» 
Vad? Hela klassen var ett enda 
stort och levande frågetecken. Så- 
dant hade aldrig förut hänt. Martin 
gick lugn fram och läste ett bibel- 
ord, avlade sitt vittnesbörd och bad 
för kamraternas frälsning. Det blev 
dödsstillhet i klassen - - att han 
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kunde! Att han ville! Att han vå- 
gade! Det var sannt vad rektorn 
anmärkte i lärarebostaden = efteråt: 


»Det är en ny ungdom som växer 
upp, dessa kristliga mellanskolegrup- 
per, som nu snart finnes i varje by 
gör ett gott arbete.» 

Lördagen efter var det möte i 
gruppen. De hade haft det gott 
där den sista tiden. Flera hade valt 
att följa Jesus. Martin såg att Finn 
var gripen och så följde han med 
hem. De gick Storgatan upp och 
ned många gånger. Finn var öp- 
pen. Hade han lust att bliva en 
kristen? Ja, men kunde han klara 
det? »Gud kan både frälsa och be- 
vara» sade Martin. De kommo så 
till utkanten av byn och svängde in 
i skogen. Månen stod högt på him- 
melen. Nattvinden strök sakta ige- 
nom skogen. Vid en stor sten nära 
under åsen böjde två unga gossar 
sig och bådo. Ett eftermöte under 
öppen himmel. 

Först missionär hemma. 
Från norskan av Pastor Hallesby. 


(vaarblomsten) 
oc 


I Herrens tjänst på fältet. 


NYKÖPING 11-12 maj. Mötet 
hölls i lilla salen och blev en verk- 
lig andlig uppbyggelse- och böne- 
stund. Då de närvarandes hjärtan 
rördes till tacksägelse, Åkte se- 
dan med pastor Wilhelmsson : till 
Harg, där han. byggt sig en fas- 
tighet, vilken synes ha kommit till 
i rätt tid, i det att omständiga för- 
beredelser hålla på att utföras för 
stor bebyggelse runt omkring, var- 
av jordområden stigit betydligt i 
värde. I fastigheten finnes en trev- 
lig predikolokal. Mötet där var ej 
så löftesbringande, på grund av de 
ringa antal besökande. Men så har 
alltid varit med Guds rikes begynnel- 


se, inte minst beviset av Jesu bit- > 
komst till denna jord. Födas som 
ett barn i ett fattigt hem och som 
fick sin första vilobädd i en krubba 
och sitt första härbärge i ett stall. 
Jag var med Wilhelmsson ute på fle- 
ra husbesök- 


NORRKÖPING 13-14 maj. Tog bil till vän- 
nerna Vidells, som erbjudit sig att ta emot mig. 
Blev hjärtligt välkomnad, Enligt överenskom- 
melse, de predikande bröderna emellan hade 
mötena omändrats och efter feltryckningen i 5. 
S. av mina resturer hade måndagen ej kommit 
med i räkningen för Norrköping. Möte i Salem 
lördagen den 13 kl. 8 och söndagsfm, kl. 11. 
Många församlade och Guds Ande var verksamt 
nära "med ordet. Några musikanter hjälpte till 
i mötet. Ja det kändes som verklig högtid att 
få möta med gamla kära vänner, som minde om 
gamla flydda härliga tider, vilka kunde återkom- 
ma om Gud fick använda oss som Han ville. 
Fläkten av Andens vind förnams. På f. m. bad 
Past. Eriksen mig sjunga en sång till och av- 
sluta. Uppmanade till bön. En broder gripen 
av Gud tackade Herren till dess denna blev 
en verklig lovprisning. Då jag hälsade på vän- 
nerna frågade en kvinna om det blev något mer 
sådant möte i dag, jag svarade att det bley ett 
i Bethel kl. 6. Hon frågade om det blev så 
att hon kunde få förbön. "Är syster inte 
frälst" frågade jag. Hon sade "Nej", "Då kan 
detta bli nu”, sade jag. Hon med flera vän- 
ner, gingo fram till altarrunden. Det blev be- 
kännelse, bön, tårar och tacksägelse. En själ 
hade funnit Gud. O, underbara verklighet. 

Mitt värdfolk Vidells och jag, 
familj som bjudit oss hem. En fru påminde 
om mötena för några år sedan, och om arbe- 
tet med musikföreningen och hur trött hon var, 
då hon ej var särskilt stark den tiden, men 
härligt var det. Vi hade en god andlig stund 
i detta hem. 

Möte i Bethel klockan 6. Mycket folk ha- 
de samlats, Guds Ande var starkt förnim- 
bar.  Musikföreningen deltog med flera sång- 
er och det blev också god kollekt för Af- 
rika. Pastor Janson bad mig leda ett ef- 
termöte. — Jag gjorde det, då en dam räck- 
te upp handen för förbön, På uppmaning 
kom hon fram till altarrunden och böjde 
sig. Andra vänner kommo också med, Hon 
tackade Gud för frälsningen, På uppmaning 
bad en man och tackade Gud för att hans 
fästmö blivit frälst, Dessa båda själars fräls- 
ning är säkerligen en frukt av det arbete 
som församlingar och predikanter nedlagt i 
evangeliförkunnelsen. Det är verklig högtid 
när en själ söker Herren. Efter mötet ha- 
de vi en god stund i mitt värdsfolks hem 
under samtal och bön. 


gingo till en 


os 
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